௩5.45” 
ன வெ்ரளன்யள்ஸ்‌ 


ர்க்‌ 417114 ய 





றி கண்ட சிகார்று மிகள்‌ எவ்களி॥ அதுக கிடை க்கம்‌ 2 
மெர்ஸ்‌. குப்தா கார்ப்பெபொடேரஷன்‌ 
தயசன்‌ பெட்டி செ. படட 17-ம்‌, அருணுசல ஆர்சாமி தெரு, சோனம்‌ 
கூய்தா எனஜுவ் ரி நிருவள்ளிக்க்கண ஸமஹைோடு, மதசாஸ்‌ 


ரி உத்திர 


சூபர்‌& ஸென்ட்ரல்‌-பெங்களூர்‌ 2-வது வாரம்‌ 
| நிக்கற முநல்‌ கோவை ராயல்‌ இயேட்டரில்‌ மகத்தான ஆரம்பம்‌ ! | 

14 
உங்களுர்‌ தியேட்டரில்‌ விரைவில்‌ எதிர்பாறங்கள்‌ 





















| 
தமிழ்ப்பட உலகில்‌ 
ஒரு நவீனம்‌! 
சு 
களை, கற்பனை, காதல்‌, 
வீரம்‌, பசோகம்‌, பயங்கரம்‌ | 
ஆகியவை நிறைத்தது 
டட 
டைசக்ஷண்‌ 
௰்ருஷ்ணகோபால்‌ 
ஜு 


அணோணரியேட்‌ டைரக்ஷன்‌ 


நட. நா அறு 


| 
லை பாரிட்டு | 
பாலசந்தீரன்‌ 
பூ 
ண்ப்்டி மோ , 

ஞு பம்பரிய | 









னாவ ரி 


டது ல்‌ 


ம்‌ 


1 1 லசரந்தரண்‌ *  சயமீறா 1 ச தர) ராயா 


ர்ல்ஸ்‌ 


ரர்‌ 2 கடக்கள்‌ மாறறும்‌ பலர்‌ நடிப்பது 


1 
பதி! 1 


நாடு பாக்கீஸ்‌.. 















ட்‌ “1. பி 4 










"வ 1௮1 ட எஸ்‌ கப்‌ 
ன ரிக்டர்‌ ந என்ர வட்டப்‌. அர்கா 
ட ட ந்த [| நி 
மடன்‌ மட அவ கவக்த படட 
கடட கட்ட்டா டது 
] ட்‌ ்‌ி .] 






சர்பொடுததும்‌ 
நன்றாக 


்‌ ட னை. ள்‌ 
கோதுணைமசனவிபோோ. யாதா ட்‌ சி த்‌. 
பயானவிரேனோ அல்னது இரண்டை ௫ பயக்‌ 227/27207 






வம்‌ களந்தோதோ மூரிகள்‌ செசெவ்யா 

க்‌ யம்‌, சுகி மா சக்யா ழ்ழ்க்க ண்‌ ப்ளியப்மா. 

பம்சிகரில்‌ சிறிது டச்ல்டரா றை ்‌ | ப டடத களில்‌ 
கந்து வேண்டிய னம்‌ சேசிழ்துக்‌ ்‌ 
சாணை டு பாதுமாவதுகாணர நணருகி 
ம்ர்ணாச னாம்‌, மோட்டூமாசன்‌ காரண அமுத ஸ்டிட்‌ 
சிறிது ஜலம்‌ செதளித்து ஒருமணி சேதம்‌ 
முூடிவைக்களும்‌ பிநகு. சிறிய பந நுகள்‌சக ச.ருட்டி அப்யளாக்குழு 
வியான்‌ பசத்தி சூடான்‌ டஉசல்டாணனின்‌ பேோபோடனவும்‌, வரறுக்கும்யோது சட்‌ 
இவத்தான்‌ கற்றினர பூரிகரண மொதுவாக அமாரிம்‌ இகதா ளையு ௬.க்க வும்‌, 
சட ப்பரிணதும்‌ பூசிகளை மாநூயக்கூம்‌ கருப்யுவுாம்‌.  கயாறறாக சிவ ந்குதும்‌ 
வாணனியிலவிருந்து எடுது. காமிக இல்‌ எண சிணா ணமா வருந்து சூயபாக 
பரிமா நாங்கள்‌. டஉசன்டாணில்‌ வறுக்க பரிகள்‌ சஎக்துளாளாணைவ. 


ர 
எனி [்‌ 








சமயன்‌ சம்பந்தமான பிற சிகிமாகக்றப்பற்றித்‌ செகரிந்துமேகொளாளா ற்‌ 
வை பபா ர்‌ வாகாக நரு ௩ வ ருழ்‌ நுூஙு கவா ப்‌ 


நாரந. றர ரந 

























ம. அதின்‌ சிறுத்த வரிஜிையா புைையிகிய 2 டநட உங்குது 
ண்டி க்தவர்களால்‌ 'படதிணாணாட்‌” செொயயயயட ர 
நிஙாறுக யாக்‌ செய்யப்பட்டு ருக்கிறது 

நீல்ன நா காதேநிதில்‌, உற்றயயட்டிருக்கிறது 

பூரணை ககாதாச நலல தயாரிக்கப்பட்ட து, 


செத்ணா வ்ட்க்க்ர கெடுதி சியா துட 


கரணங்கள்‌-, நம்பர்‌ டென்‌ முன்னணியில்‌ இருக்க. 


7. எகஷல்கணக்காண திருப்தியை க்கு உ யமயோ இப்பவும்‌ 


கணிண்‌ அநுறுபவத்ை தல்‌ சகெபனை டு படர அப்றுறுது, 


சீ. பெபயசிபியாண காரின்டண்‌ க.ம்ெெலரீயா ரான்‌ 
திலா கிக்கூப்பட்ட இ 


8. பணத்துக்கும்‌ தத்த மதப்பணிம்பது 


ந நட்ட கர்‌ மொல்பையபோரும்‌ நம்பரி டேன்‌ முன்சைணியில நிர்கம்பாணம்‌ 


49 அதன்‌ வனதையின்‌ அதுதான்‌ நக்மரிறந்த கொய்‌ 


நாயாக 


சகது திதா னப 


1 1ஏயரீ 


விரடர்ட்யரின்‌ நிறந்த புரிமயகிந ப்‌ டானி. ௬4 
பி, மு, ஸிடலின்‌ ிழ்நுள்‌, ஆடப்‌ மோகிம்புர்‌ உசாந்ப்‌ 
ட்கள்‌ ॥நமழம்‌ உன்சுமு. ஏறுமா மை யுள. 


த்‌ ர சியர்சியபவர்‌ கன்‌ 
யரர ப்பு. எயருர்‌ இண்டஎட்ரியம்‌ அண்டு பேடைய்‌ 
எர்பர்டெர்‌ விமிப்டட்‌, மள்போேோேன்னாம்‌, பெங்காகு 0 
விதபளை எண டுகள்‌ : மெண்ரிண்‌, பெஸ்ட்‌ அண்டு கம்பெணி, விமிெட்‌ 
தயால்‌ பெட்டி, ரெ. ரர, மதாசண்‌ 













லஷ ஆ 91ம்‌ 


ட்‌ ன்‌ ர, 


கண கானை ௮. 


த 


உட்தா எந்ஙு த்‌ ஆப்டர்‌ நியம ம்‌ 
கிரம்ரிய இரிமியற்தின்‌ தழடிரக. ஆஅலாதியான நு நான்‌ 
ஞ்டா அரும்‌ ம்‌ புலவ ைவவுவ்‌ மரிய விருந்‌ நிவையும்‌ 
அளிப்பது ஆண்ட பெண்‌ நிருபாவரும்‌ சாப்பியக்கூஷ்யது இதி 
பம்புகள்‌ வயாப்பிடு ததி, வாழ்க்மைய்ம்‌ புதிய இன்பதகைைத்‌ தம்வஸ் ல்‌ இட 


ஆயுர்‌ வேதாஸ்ரமம்‌ லீம்டெட்‌ மதராஸ்‌ (7 


பணை. வண 
















ண்டடடைடடம்‌ ட்‌] 
ப வடர 


ஷா என்டடு ட எ, ந்தது பழற்றத்‌ 
ட்க்ர்ண்டிம்‌ நரக க ்‌ 


நா மச 28 த 
என்ன சேதி7 கர்‌ அட ச்‌ 
திகழ்சிசிச்‌ சித்தார்‌ சாஸ்‌ இர்‌ கு ரபி 
மீண்டும்‌ குழு நுகிறுது! கா அல [ழ்‌ 
அமய்யர்வான்‌ ஷாபகார்த்தம்‌ வக சகல்‌ ம்பி 
மாத்தருக்குன்‌ ஒரு தெய்வம்‌ சா. கி, ரீச்‌ 
வழக்கு வளர்த்த கதை அரையும்‌ சக ப 
குப்பையில்‌ கிடந்த மாணிக்கம்‌ ெஜெய்மாணி ஸா. சுப்பிரமணியம்‌ பி. 
யாப்பா மர்‌ பி, எண்‌. மணி ட ப்ட்‌ 
வளரும்‌ தமீழ்‌ க்‌ கக ப்பி 
காளகஷைபம்‌ அனி ௭௧௪ சிப்‌ 
உனக்க அடைக்கலம்‌ பட. கே. எ, ம்‌ சீலி 
அஞ்சலையின்‌ கல்யாணாம்‌ கி. சு.ரா. சலி ப்தி 
கட்சகண கொடுப்பது யார்‌ ரீ எஸ்‌, வி. எள்‌. களா சிபி 
சந்நாரஹாரம்‌ பிபீோரம்சக்த ல ப்மீ 


உ கன்ம "வின்‌ வெளியாகும்‌ கதைகளின்‌ உள்ளன பெயர்களும்‌, ர ன்ண்ளைக்க பவ கற்பனை, 


ட ணன்‌ அணை ல அ. ணன ன்‌ 


“தன்‌” சேரயர்களுக்கு 


இி_பயருசர்லாபரி, இர்ச இசழில்‌ | தால ஒசை! என்னும்‌ தொடர்‌ சாவைத்‌ 
சொடா்கலாம்‌ என்று எண்ணி யிராசேோம்‌. எ.ற்கெனவே இரண்டு தொடர்‌ விஷ 
யக்கள்‌ கெளியான்‌ வருவசை முூண்ணிட்டு இரண்டு வாரம்‌ சுள்ளி என்ண்டி௰ 
சாயில்து. மார்ச்சு ௨. கவ்‌!" இதழில்‌ 1 தலை 
தணசி!! கிர்சயமாக ஆரம்பமாகும்‌. அசற்றாள்‌., பியோம்‌ 
சாச்சி அவர்களின்‌ |சுச்திர ஹாம்‌ ' 1* எண்ணும்‌ சொடர்‌ 
கண எத்ச்குலைய முடியும்‌ கட்டத்‌ துக்கு வா்‌ அவிழும்‌. 


எதுல ஒசை! என்னும்‌ தொடர்‌ சழையில்‌ சிதா, 
லலிசா, சாரிணி எண்ணும்‌ மூன்று கதாராயகின்‌ வரு 
இருர்சன்‌,  இனலரகளிவ்‌ யார்‌ பிரதம கதாசாயன்‌, யார்‌ 
இரண்டாவது என்றாவது சகுசாசாயஇிகள்‌ என்று செொொவு 
னது எனிய சார்யமங்க, செயர்கன்‌ சக்களுடைய உர௱்சம்‌ 
ப்பாவ்‌ திர்மாணித்துக்‌ சொள்னளன வேண்டிய த. 


சுமையில்‌ வரும்‌ ஒரு நக்கிய நிகழ்சி இரச இசழின்‌  நாணாணததை 4௮௯ 
அட்டைச்‌ எ்சிரமாக பசஅெமைச இருகிறது. படற. 
இரண்டு கதாசாயகிகள்‌ இருக்கிளாகள்‌. அவர்களில்‌ ஒருவரின்‌ உள்ள தைப்‌ பிரதி 
பலிக்கும்‌ நுூசயானம்‌ மேலே சனியாக எடித்‌ துக்காட்டப்படுக்தது, கெளியில்‌ காற்று 
வீசுது) அலையின்‌ வேசச்ச்ளுவ்‌ படகு றதது. உன்ன ச்சிலும்‌ புயல்‌ அடிசி.து 
அனை எமுது கோ கொச்சணிப்பா யிறுகிளறது. இப்போது டன்‌ அத்த 
வினாங்கள்‌ பின்னால்‌, சிரமத்துக்கு மண்னரிக்கவும்‌. இப்படிக்குள்‌ சக்கன்‌.. ப டலுங்கன்த 











்‌ 1 மிழ்த்‌ திருநாடு தன்னைப்‌ 
மலச்‌ 7 | தாவேன்து முக்கிடடி ல 





ஃயபிரிரிதீயார்‌ | இதம்‌ யு 


67267 6ர௫]7 


புதுக்கோட்டைக்கு ஜே! 


ரு சமயம்பண்டிக ஐவா ஹஊர்லால்ஜி 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ க.ற்றுப்பிரயாணம்‌ செய்‌ 
தார்‌. அப்போது புதுக்‌ கொட்டைச்கும்‌ 
அவர்‌ விஜயம்‌ செய்வதாக எற்பாடாகி 
யிமுக்தது. ஆறலை “புதுக்‌ கோட்டைக்‌ 
குன்‌ அவர்‌ புகுதல்‌ கூடாது'' என்று 
சமள தானத்தின்‌ உத்தரவு பிறக்தது/ 
புதுகோட்டை எல்லைக்கு வக்தபோது 
சமஸ்தானப்‌ போலீஸார்‌ ஐவாஹரிண்‌ 
மோட்டாரசைத்‌ தடை செய்தார்கள்‌. 
தயாஹர்‌ சமஸ்தானத்தின்‌, பரப்பைக்‌ 
ரு.றித்து விசாசித்தார்‌. * ஆஹா. இவ்‌ 
வளவு விரிக்து பரக்த சாம்ராதயத் திலே 
தாணு இவ்வளவு தடபுடதும்‌ தடை உத்‌ 
தவம்‌? மோட்டானணைத தடை செய்‌ 
தரல்‌ செய்யட்டும்‌. எனக்கு மோட்டாச்‌ 
பவண்டாம்‌. காலால்‌. கடக்தே நிக்தச 
சமன்தானததைக்‌ கடக்து விடுகிேேன்‌ 
என்று சொல்லிக்‌ காசிவிஙுக்து இறங்க 
விடு விடு என்று ஈடக்கத்‌ தொடமய்விளுச/ 

இப்படியாகப்‌ பாரதத்‌ தாயின்‌ தவப்‌ 
புதல்வர்‌ பாதம்பட்ட புதுக்கோட்டை 
சமஸ்தானம்‌ சென்றவாரதிதில்‌ இக்இயா 
வோடு ஐகயப்பட்டு விட்டது! இவா 
றஹற்ஸாத்‌ தலைவராகப்‌ பெற்று அரசாங்‌ 
கத்தின்‌ மீம்‌ நேரடியாக வர்துவிட்டது. 
புதுக்பிகாட்டை என்று ஓரு தனிப்பட்ட 
ரஈஜ்யமோ, தனி அரசாங்கமோ இனிக 
கிடையாது. புதுக்கோட்டைக்கு சே! 
வாழ்க மகாராஜா? 


பி ஜிசமெங்கும்‌ பரவி 
வந்த கதக்நிர ஆவேசம்‌ 
சில காலமாகப்‌ புதுக்‌ 
சோகோரட்டையிலும்‌ புகுக்து 
மக்களின்‌ உன்ன தீ தில்‌ 
இள௱ர்‌் சியை உணடு 
பண்ணி வந்தது. பொது 
ஐனத்‌ தலைவர்கள்‌ பொறுப்‌ 
பாட்சி வேண்டுமென்று 
இனச்சி கடசி இளுர்கள்‌. 
சில சமயம்‌ இக இளச்சிளி 
விரும்பத்தகாத நிலையை 





அடைந்தது.  தலைவர்களுககுள்‌ வேற 
இமை தலை எடுத்தது! சமஸ்தான 
காங்ோரஸீல்‌ பிளவு எற்பட்டது 
*கான்தான்‌. தலைவ்ண்‌'' *நகான்தாண்‌ 


தலைவன்‌"! எண்ற போட்டிக்‌ கூச்சல்‌ 
எழுக்தது. போட்டிக்‌ கூட்டங்களும்‌ 
அவற்றில்‌ சச்சரவுகளும்‌ ஈடந்தன. இவ 
வயாவுசிகும்‌ இடையில்‌ மகாராஜாவின்‌ 
மண்டையை எல்லாருமாகசி சேர்ந்து 
உருட்டி வந்தார்கள்‌. இல்லாத பொல 
லாத பழிகளை யெல்லாம்‌ அவர்‌ த௲ைமேல்‌ 
கமத்நியதாகத்‌ தெரிகிறது. பார்த்தார்‌ 
புதுக்கோட்டை மகாராஜா / புறப்பட 
டாச் கேர டில்லிக்கு / சர்தார்‌ வகலபா 
யிடம்ேகேட்டார்‌ போசை [/ சர்‌ தாருக்கும்‌ 
இவ்விட, தீது கிலைமை தெரிச இருந்தது 
ப்போலும்‌/ சரியான வயோசீையைக 
கூறுளுர்‌, அதை மகாராஜாவும்‌ ஏற்றுக 
கொண்டசர்‌, போட்டி வேண்டாம்‌? 
பொறாமை வேண்டாம்‌; புதுக்கோட்‌ 
டைத தனியாகம்‌ இனிமேல்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. ௬தக்திர இக்தியாவுடன்‌ புதுக்‌ 
கோட்டையை இரண்டறக்‌ கலக்குமாறு 
ஐகியெமாக்கி விடுகிறேன்‌ /'" என்று அமி 
வித்தசர்‌, அறிளித்ததுதான்‌ தாமதம்‌? 
சென்கா சர்க்கார்‌ தங்கள்‌ உத்நியயோகஸ்‌ 
தரை அனுப்பினார்கள்‌ ; புதுந்கொட்டை 
நிர்வாகத்தை எடுத்துக கெ ண்டார்கள்‌, 
புதுக்கோட்டை மகாராஜா சரியான 
சமயதிநில்‌ சரியான காரியத்தைச்‌ செய்‌ 
தார்‌, அவர்‌ மகாராஜா யிருக்கட்டும்‌/ 
ட்புதுக்கோட்றடைக்கு 
அல்ல. பொதுப்படையாக 
வாழ்தி திம்‌.) 
வேல்க தமீழுகம்‌2? 


ஹமீழகத்தின்‌ என்க 
யைப்‌ பற்றி சீல ராளாகப்‌ 
ோபசப்பட்டு வருகிறது. 
தமிழ்நாடு தனி மாகாணம்‌ 
ஆகவேண்டும்‌ என்று தமிழ்‌ 
மக்கள்‌ ; ஙுகமாக்க 
கோருக்ருர்கள்‌, தமிழ்காடு 
தனி மாகாணம்‌ ப டமி தனி 
அரசாங்கம்‌ பெறும்சிபா.து, 


்‌ 


தமிழகம்‌ முழுவதுமே அதில்‌ அடங்கி 
யிருக்க வேண்டும்‌. பு.துகிச்காட்டை வழி 
காட்டி யிருக்கிறது. அடுத்தபடி புதுச்‌ 
சேரியும்‌ காறைக்காலும்‌ பிரஞ்சு ஆட்சியி 
விருக்து விடுபட்டுத தமிழகத்தில்‌ சேச 
வேண்டும்‌. வடவேங்கடம்‌ வரையில்‌ தமி 
முகம்‌ என்பது ஐயமற எ ற்படவேண்டும்‌. 
இதெல்லாம்‌ போதுமா ! நீலத் திரைக்‌ 
கடல்‌ ஓரத்திலே ந்ன்று தவம்‌ செய்யும்‌ 
குமரி ன மன்‌ கோயில்‌ உள்பட. இழுவாவ 
கூறில்‌ ர்‌ வாழும்‌ பகுதிகள்‌ தமிழ்‌ 
மாகாண தாடு சேர்க்‌ து விடவேண்டும்‌. 


இருவாங்கூர்தி தமிழுர்‌ 


ல காலமாகத்‌ நஇருவாங்கூரில்‌ 
வாழும்‌ தமிழ்‌ மக்களிடையே பெருங்‌ 
இனச்சசி ஏற்பட்டு வளர்ந்து வருகிறது. 
இரவாங்கூரில்‌ சமஸ்தான காங்கரஸ்‌ 
அதிகார த்துக்கு வர்‌” பிறகு அங்குள்ள 
தமிழரின்‌ உணர்சீசி மிகப்‌ பொங்கிப்‌ 
பெருக்‌ யிருக்க்றது,. சம்பத்‌ இல்‌ 
இருவாங்கூர்‌ சட்டசபைத்‌ தேர்தலுக்கு 
கடக்க கோரதலில்‌ தமிழ்நாடு காங்கிர 
ணைச்‌ சேர்க்த அ3்பட்சகாகள்‌ மகத்தான 
வெற்றி யடைர்‌ திருக்கிறார்‌ கன, இர்தப்‌ 
புத்துணர்ச்சி. காரணமாகத்‌ இருவாங்‌ 
கூர்தி தமிழர்கள்‌ பல கொடுமைகளுக்‌ 
கும்‌ இண்ணனளைகளுக்கும்‌ உள்ளா வருவ 
தாக அறிகமும்‌. இது தர்மம்‌ 
அண்று! நியாயமனண்று/'' என்பதாகத்‌ 
இருவாங்கூர்‌ சர்க்காருக்கும்‌ சமஸ்தான 
காங்கிரஸ்‌ தலைவாகளுகிகும்‌ செெரிவித்துக்‌ 
சொகொள்ஸகிமீமும்‌. 

இருவாங்கூரிலுள்ள தமிழர்களும்‌ 
அவர்கள்‌ வாமும்‌ நிலப்பகுதியும்‌ சீக்கிர த 
இல்‌ ஐருகான தமிம்‌ மாகாணத்தோடு 
சேோ்ர்சேதே யாக ரவண்டும்‌, அப்படி. யிருக்‌ 
கும்போது, இருவாங்கூர்‌ அரசாங்கமும்‌ 
சமஸ்தான காங்கிரஸும்‌ அங்குள்ள 
தமிழர்களைக்‌ கொடுமைப்படுத்தி அவர்க 
டைய மனக்‌ சசப்பை அதுிகமாக்கு 
வதில்‌ என்ன பிரயோ ஜனம்‌? இருவாவ்‌ 

கூர்‌ சர்க்கார்‌ காலப்‌ போக்கை உணர்த்து 
ஈடக்து கொள்ளட்டும்‌; இரவாங்கூம்‌ 
சமஸ்தான காங்கிரஸ்‌ வாழுிகள்‌ தாங்கள்‌ 
கோரிப்‌ பெற்ற ஜன நாயக க்தையும்‌ சுய 
கிர்ணயக்தையும்‌.. தரீழ்சி சகோதரர்‌ 
களாக்கும்‌ சஅளிக்கத கயாதாகட்டும்‌, 


மிகான்ளாபமயேோ செகொள்ளீா 


தில நாக்கு. நூன்ணால்‌ காப்பிக்‌ 
கொட்டை விஷயம்‌ ஒரு பெருர்‌ தொல்லை 
யாக நஇருக்துவக்தது, இப்போது அது 
கொள்வையாக மாறிப்பேோச யிருக்கிறது ர 
இரண்டு வாரத்துக்கு முன்னால்‌ காப்பிக்‌ 
கொட்டை விலை வீசை மூன்று ரூபாய்‌/ 


ப்‌ 


பாங்‌ பைசாவுக 


இன்று வீசை ஆறுரு 
கபா கி ஈரிருக்கிற து] 


குப்‌ பைசா விலை அத்‌ 
அவ்வளவுதான்‌, அதிக விலைக்காவது 
இடைக்கிறதா என்றால்‌, கிடையாது] 
அரை வீசை காப்பிக்‌ கொட்டைக்காக 
ஆன ரபின்‌ ணை ஹககார்ட்‌ ஜட்டி. 
அவர்கள்‌ ஆன் மேல்‌ ஆன்விட்டு பார்க 
பமல்‌ ரிபார்சு செய்து பேபோன்‌' பமல்‌ 
'பிபாணன்‌ பேசிச்‌ சம்பா இக்க வேண்டியிருக 
இறது என்றால்‌ பார்‌ ததக்கொள்ளுங்கள்‌/ 

தென்னிக்தியாவிலுள்ள மத்திய வகுப்‌ 
பாச்‌ ஏற்கெனவே எத்தவையோ கஷ்டங 
களுக்கு உள்ளால்‌ யிருக்கிறார்கள்‌... க்த்க 
காப்பிக்‌ கொட்டைக்‌ கொள்ளையும்‌ இப்‌ 
போது சேர்ந்து அவர்களை மேதூம்‌ 
வனதைக்கத்‌ தொடங்கி யிருக்கிறது. 

இர்தக்‌ காப்பிக்‌ கொன்ளைககுக்‌ கார 
ணம்‌ ரும்து இக்திய சர்க்காரின்‌ அண 
குறைத்‌ இட்டம்‌ என்பதை ஙினை க்கும்‌ 
போது வேதனை அதிகமாகிறது. 


பாதிக்‌ கிணறு காண்டினாள்‌ 2 


ரிப்பிக்‌ மொகொட்டை விஷயமாகப்‌ 
பாதிக்‌ ணறு தாண்டுவது போன்ற 
காரியத்தை இக்திய சர்க்கார்‌ செய்திருக்‌ 
இறுர்கள்‌. விலைக்‌ கட்டுப்‌ பாட்டை மட்‌ 
டும்‌ எடுத்து விட்டார்கள்‌, ஆனால்‌ 
காப்பிக்‌ கொட்டை உற்பத்தி செய்யும்‌ 
சோட்டக்காரர்களும்‌ காப்பிக்கொட்டை 
வியாபாரிகஷம்‌ எப்படியோ போகட்டும்‌ 
சும்மா என்று அட்டுகிறுக் றான ளண்‌ 
ரால்‌, அதுதான்‌ கிடையாது. 

இக்தியக காப்பி போர்டு என்று ஒரு 
உபை தாபனம்‌ இருக்கிறது. அது இக்திய 
அரசாங்கத்தின்‌ அதிகாரம்‌ பெற்றகாப்‌ 
பிக்கொட்டை முதலாளிகள்‌ ஸ்தாபனம்‌. 

இந்தியக்‌ காப்பி போர்டார்‌ எல்லாக்‌ 
காப்பிக்‌ கொட்டைகளையும்‌ இரட்டிச 
பேசகரித்துக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. எங்கே 
யாவது இரு கலை படம்‌ டந்து எலம்‌ பேபோழு 
இறுர்கள்‌, அக்தர்த இடத்துக்கு பேவேண்‌ 
டிய அனவு வலம்‌ போபிகிறுர்களா எண்‌ 
ரூல்‌ அதுவும்‌ இலலை. செண்னை ககருக்கு 
ப்பி டன்‌ காப்பிக்‌ கொட்டை பேதவை. 
நாற்மைம்பது டன்னுக்குப்‌ பதிலாகப்‌ 
பதினேழு டன்‌ சமீபத்தில்‌ ஏலம்‌ போட்‌ 
டார்கள்‌. இப்படிக்‌ குறைவாக ஏலம்‌ 
போடும்‌ இடங்களில்‌ கொள்ளா லாபம்‌ 
சியாறு விரும்பும்‌ கன்ன வியாபாரிகள்‌ 
நிரணமு வ்க்து லம்‌ எடுககிமுர்கள்‌. 
சென்ற மாதும்‌ 720 ரூபாய்க்கு யற்று ஒரு 
அக்கார" காப்பிக்கொட்டை இக்த மாதம்‌ 
00 ரூபாய்க்கு ஏலம்‌ போயிருக்கிறது. 
இப்படி அதக விலக்கு எலம்‌ எடுக்கிறது 
வர்கள்‌ வாங்கிய காப்பிக கொட்டையை 


இன்னும்‌ அதிக விலைக்கு விற்பதற்காக 
அழுகல்‌ வைத்துக்‌ கொள்கிறுர்கள்‌ / 
ஆகவே, வழக்கமாகக்‌ காப்பிக்கொட்டை 
வியாபாரம்‌ செய்யும்‌ வியாபாரிகளுக்‌ 
குக்‌ காப்பிக்‌ கொட்டை கிடைப்பதில்லை. 


இக்தியாவில்‌ காப்பிப்‌ பழக்கம்‌ உன்ன 
வர்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ த தேவையான அனவு 
சாப்பிக்‌ கொட்டை இக்காட்டிலேயே 
வி றது. நியாயமான விக்மக்குக்‌ சாப்‌ 
பிக்‌ கொட்ணடமயை விற்றுத்‌ தோட்டக்‌ 
காரச்கள்‌, வியாபாரிகள்‌ அனை வரும்‌ 
சியாயமான லாபத்தை அடையக்கூடும்‌. 
அப்படி யிருந்தும்‌ இந்தக்‌ கொள்கையும்‌ 
அரியா யமும்‌ நடைபெறுவதற்குக்‌ கார 
ணம்‌ இக்தியக காப்பி போர்டு என்னும்‌ 
அரசாங்க மூத்திணா பெற்ற ஸ்தாபன 
தான்‌. இப்படிக்‌ கொள்ளையில்‌ வருகிற 


பணம்‌ இக்நிய சர்க்காருக்குப்‌ போஹணுல்‌, | 
இருவா று இருப்தியடைய நதியும்‌ உண்மு, | 


டலூர்தா, கம்‌ தலைவர்களின்‌ சர்க்கார்‌ 
கடகிறது; பணத்தட்டு இல்லாமல்‌ 
ராதியம்‌ சன்றாய்‌ ஈடக்கட்டும்‌? 
கஷ்டப்பட்டாலும்‌ பா தக மில்லை! 
என்று பல்கீமக கடித்துக்‌ கொண்டிருக்க 
லாம்‌, அப்படியும்‌ இல்லாமல்‌ செொரள்வை 
லாபப்‌ பணம்‌ எல்லாம் காப்பித்‌ சோட்ட 
நூ.தலாளிகளுக்கே போய்ச்‌ சேருகிறது. 
நன்று, இக்திய ்‌ 
காப்பி போரடைக்‌ கலைத்து விடப்‌. 
ஈடு தாட்ட முதலாளி ஆயிற்று ; காப்பிக்‌ 


௩ம்‌. 


சர்க்கார்‌ நித்தியக்‌ 


சகெபட்டை வியசயாரி ஆயிற்று! பொது 


தவம்‌ ஆயிற்று '' என விட்டு வீட பீவ்ண்‌ 
டும்‌, இல்லாவிடில்‌, காப்பிக்‌ கொட்டை 


யையக்‌ கட்டுப்படுத்தி, எல்லா இடங்களுக 


கும்‌ பீோபாதிய அளவு காப்பிக்‌ சொட்டை 


அனுப்ப எற்பாடு செய்ய பவண்டும்‌ 
இல்லாவிடில்‌, பெரிய காப்பிக்‌ கலகம்‌" 
காட்டில்‌ எற்படும்‌ எண்று எச்சரிக்‌ 
இரும்‌. இவ்வொரு குடுத்தா வகுப்பினர்‌ 
விட்டிலும்‌ பொருது வடிக்க உடனே 
ஏற்படக்‌ கூடிய "கலக 'திதைதி தான்‌ 
குளிப்பிடுகிபிகும்‌.! அமெரிக்கா வில்‌ 
பாளடன்‌ துறைமுகத்தில்‌ முண்டெனொரு 
சமயம்‌ ஈடங்த மூ. ஃலகத்தைப்‌ போல்‌ 
இ௩்கே நடக்குறொென்று சேண்‌ றுவில்மீல. 
“உ பிரிட்டிஷு கப்பலில்‌ வரும்‌ ௯. எங்க 
ளூக்கு வேண்டாம்‌" எண்று அமெரிக்கர்‌ 
துறைமுகத்தில்‌ நின்று கப்பலில்‌ எறி 
அதினிருக்கு ேதயிலையை யெல்லாம்‌ 


கடவில்‌ மெகொட்டி விட்டார்களாம்‌! அந்து ' 


விசுமெல்லாம்‌ இந்த காட்டில்‌ உன்ன 
கழுத்த வகுப்பினர்‌ செய்யச்‌ சக்தி 


னாகப்‌ பாச்தது, மேற்படி அரியாயக்‌ 


கொள்ளையை நிறுத்திலைதான்‌ காப்பி 


குடிப்பவர்ிகளுக்கு விமோசனம்‌. 


அற்றவர்கள்‌. இக்கிய சர்க்கார்‌ அதிகாரிக 


நி 
ர்‌ 





ஷொர்க்‌ லிவர்‌ ஆயில்‌ - ஸ்திரமாக்கப்‌ 
பெற்ற ஒரு கிராம்‌ வைடயின்‌ 
எண்ணெொயின்‌ ரிபிப்பி | மூ,ஐ. வைட 
மின்‌ மூ, - ீபிபிர) மூ ஐ. வைடமினண்‌ 
இறக்குமதி செய்யப்படும்‌ காட்‌ 


ளிவர்‌ அதயரின்‌ கள விட அதசபம்‌ 
பவும்‌ தரமானது. அத்துடன்‌ 
போஷாக்குக்‌ குறைவான இத்த 
தாளில்‌ ஓப்புயர்வம்‌ மு பாது 
காப்பு ஆகாரமாக ஸினாங்கும்‌. 


“6008148801 ஈற்று" 





இரநத அ! ன 


ென்னை இராஜதானி மந்தும்‌ ௮௫௬ 
காமையிலுள்ள சமன்‌ தானங்களுக்கு 


எமிலுண்ட்ண்‌ா 
ம்ய்ணர்ண, பாரி கோ. வீட்‌. 
மம்தாரசஸ்‌ 


ட அட 


- அணைனாாகவாயாகாகாாகானகையாகாககாளா: | ப னகாக்ககாகக சனா கானா வனா 1 கானா காகாள காள க கனை கனகாகாை 


நிகழ்ச்சிச்‌ சித்திரம்‌ 


” கறுஹ்ஷா |! இனி6மல்‌ 
டஅதுதான்‌ என்‌ 
% இருப்பிடம்‌ 


ம்‌, 


பாகிஸ்தான்‌ இ 


௭ 
அடம்‌ கி்‌ ாலஙகிளி 
அவதியா டயா 


ட லுகிறகி. தலியார்‌ பாஸில்‌ வ பதி பமல அரமக அகுகுற்யிய் கு குடன்‌ ய  ணிவ்பாசாச்‌ 
்ி்ப்டபு டண்‌, அக்கை வளமிபறுஸ்சில்‌ கிரணம்‌ காரார்‌ 2 ப மவ்ண்டவிவா க்காக 





சாஸ்தீரி 


ப்ட்ட்ப்ப க பண்ட பிபிப்படட வலிய டாண்‌ 

| னன்‌ வரிதமமால பணமும்‌, அரம்பமாகியுர்ன 
[அ.கா கூடடடதினிலை முன்ணார்‌ வறக ணா ஸ்ர | 
[ளிய ஸ்‌ இயருல்லாகாண்‌ கிபரிழாது. ண சணா 
ச்ய்ள்‌ ஆமாம்பா துடெவான்‌.. 8 ௮. 3 
என்று அத்னபபமினின் ற, |. 8 ்‌ ்‌ 










௩ 
டட கத 2 கற்கள்‌ னா எண பணக, 
ன ட னி! பணிவே ப 


ட ச்‌] , அவன்‌ (காழிஸானி! ன தடு அட்டி 
| | | மின்‌ ப்பி கிஸ்ரா அவக ராக கிமஹிய்‌ ஸ்ர 


்‌ 
சவண்டிய அர்ரயயாக்ணம்‌ வாரியம்‌ காம்‌. 





[வி வருகிறது, 
சான்ற கூற்று கதையிலே போய்த்துப்‌ 
போகவில்லை. 


யுத்தம்‌ வருகிறது, யுத்தம்‌ வருகிறது 
என்ற கூற்றும்‌ சரித்தோத்திலே சபாய்தீ 
துப்‌ போகவின்கலை ! 


புன்‌ வருகிறது 


9-ம்‌. வருஷத்துக்கு முன்பே 
யுத்தம்‌ ஏற்படப்‌ போகிறது எண்று 
வதத்தி முரர்நுசமாக இருத்து வத்தது. 
அத்த வதத்தி சிறிதும்‌ ஆதாரமற்ற 
தென தினைத்தவர்களும்‌ ச.ண்டு. 

ஆனணனள்‌ மூ கோண்டளேனியானின்‌ 
திகழ்ந்த ஆரிர்டியூக்‌ தம்பதிகளின்‌ 
செக்க, மருந்துக்‌ குனியளின்‌ தெறித்த 
தீப்பொறி யோன்று திடிரென்று மகா 
யுத்தத்தை நூட்டினிட்டது. 

மோற்படி நசுதனளாவது உளக மகா 
புத்தம்‌ ஆரம்பமாவதற்கு எத்தப்‌ பிர 


சேதேசம்‌ காரணமாக இருந்ததோ, -- 
ம்பிம்பியம்‌. வருஷத்தில்‌. இரண்டாவது 
ர்ம்கூள பரத்தும்‌ ஆரம்பாமாவத ற்கும்‌ 
எந்தப்‌ பிரபிதசம்‌ காரணமாக இருத்‌ 


ததோ அதே பிரதேசம்தான்‌ இப்போது 
கரீண்டும்‌. நாண்ருவது முறையாகக்‌ 
குநு திக்ச்காண்டிருக்கிற து! 

அதற்கு முக்கிய காரணம்‌ பிரிட்டன்‌, 
அெம்ரிக்காவக்கும்‌ ரவி யாவுக்கும்‌ எறி 
பட்டுவ்னளா அபிப்பிராய பேதம்தான்‌. 

சென்று மகாயுத்தம்‌ நட ந்துகொண் 
மருத்த காலதைதிச்லை கூட அத்து தாகு 

களுக்குள்‌ அடிக்கடி அபிப்பிராய 
பேதம்‌ எற்படுவதும்‌, பிறகு சர்ச்சின்‌, 
சூஸ்வெள்ட்‌, ண்டானின்‌. இத்த மூண்று 
தலைவர்களும்‌ ஓன்று கூடி வேற்றுமை 
களத்‌ இர்த்துக்கொள்வதும்‌ வழுக்க 
காராக இருந்து த்தது. 

ஆனான்‌, அந்த மூன்று தாடுக்களயும்‌ 
நோக்கி பரிருந்த பெபொதுவானா யுத்த 
ஆபத்து இரசித்து, அவைகள்‌ வெற்ற 
செற்று பின்‌ திகலமை முற்றிலும்‌ மசி 
விட்டது. 


உ௫ரிவைகளுக்குள்‌ புகைத்துகொண் 
ருத்த வேற்றுமைகள்‌ யுத்யம்‌ முடிந்த 
பிண தா க்குதான்‌ அடிகமாகி, இன்று 
ஞ்டரிடஅத,ட்கூடடர்க்க ேரடியாகத்‌ தாக்‌ 
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சும்‌ திர்மைைக்குக்‌ கொண்டு வந்து 
விட்டிருக்கேன்‌ றன! 

பிசிட்டிஷை தனைவர்ககும்‌, அமெரிக்‌ 
கத்‌ தளைவர்களும்‌ குஷியானவயும்‌ 
பொது கஉடைமைக்‌ கொள்கையையும்‌ 
காக்குவதையே தங்கா ரடைய இனசசி 
கைங்கர்யமாகக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. 

ாோப்பாவின்‌, குறிப்பாக பான்கன்‌ 
தாடுிகளில்‌ தன்னுடைய ஆதிக்கதிதை 
ஸ்தாபிக்க அமெரிக்கா பெரு முயற்சி 
செய்து வருவதுபோல்‌, ருஷ்யாவும்‌ 
முயற்சி செய்து வரு றது. 

இபோரப்பிய காடுகளுக்கு. காண்‌ 
கோடிக்‌ கணக்கான தொகை கொடுத்து 
௪. குணியுரிவதண்‌ காலம்‌, அர்த நாடு உள 
ருஷ்யாவின்‌ ஆகிக்க வலையில்‌ விழுாயான்‌ 
தடுக்க சேணடுசிமெண்பது அமெரிக்‌ 
காணின்‌ சேோசக்கம்‌, ஐரோப்பாவின்‌ 
ஆ வேலா அசமெொரிக்கானின்‌... சென்‌ 
வாக்கை அடி ம யோடு ௬கர்த்து 
விட வேண்டுமென்பது ருஷியானின்‌ 
சுய களி பாம்‌. 

யுத்தத்தை ஒற்றுமையுடன்‌. வெற்றி 
கரமாக முடிவுக்குக்‌ கொண்டு வத்த 
வள்ளாசுகண்‌, சனக அணை இயை 
வெற்றிகரமாக ஸ்தாபிக்க முடியா 
ஸமம்குக்‌ காரணம்‌ மேற்படி போட்டா 
பீ பாட்டி மானப்பான்மையே என்பதின்‌ 


சத்தேகமின்க்ம, 


பகு ங்‌ ம்‌. 


[/ி/ ரீக எண்ணெய்‌ சம்பத்கமாக 


ஆங்கில அமெரிக்காவுக்கும்‌ 
று யாவு தம்‌ வற்பட்ட போட்டி 
நூதற்‌ கோண்டு. இப்போது செக்‌ 


கோண்வேகியாவில்‌ வ திபட்டுன்னா 
செருக்கடிவரையில்‌ ஒவ்வொரு சம்ப 
வத்துக்கும்‌ எறந்சிதத்து வல்லளா௬ என்‌ 
வளாவ தூரம்‌ பொறுப்பாணி என்பது 
பற்றி திசிசயமாக எதுவும்‌ சொன்னு 
வ நற்கிள்ள. 


இப்பபாது மேக்‌ நாட்டில்‌ எற்பட்‌ 
இன்னா பாதிரி சபையில்‌ பொது 
உடைமைக கட்சியே .அுிக ஆமிக்கம்‌ 


பெற்றிருக்கிற சென்றும்‌, அதாவது 
ருஷ்யானின்‌ முயற்சியிறலையேபணழைய 
மந்திரி சபை ஸனிழ்சிசியடைந்து புதிய 
மத்திரி சபை எற்பட்டிருக்கிறதண்‌ 


அம்‌, எனவே 1030-ம்‌ வருஷத்தில்‌ 
அத்து நாட்டின்‌ எற்பட்ட ஹிட்எரிண்‌ 
ஆிக்கத்துக்கும்‌. இப்போது ஏற்பட்‌ 
இன்ன ருஷ்யானின்‌ ஆதிக்கத்துக்கும்‌ 
அதிக பேவேற்றுமை யிள்லை பயென்றும்‌ 
பிசிட்டிஷாரும்‌ அமெரிக்கர்களும்‌ கூறு 
கிண்றுணர்‌. 

ஆணால்‌ 1020-ம்‌ வருஷத்திே செக்‌ 
தாட்டை ஹிட்ளரிடம்‌ காட்டிக்‌ கொடுத்‌ 
தவர்களுக்கு இப்போது செக்‌ தாட்டிற்‌ 
காகப்‌ பரித்து பேச என்ன சரிஸமை 
இருக்கிறது என்று அது நாட்டின்‌ 
புதிய பிரதம மந்திரி கேட்கிறுர்‌. 


இவ்வாறுக ஐரோப்பாவின்‌ அரசியல்‌ 
திலைமை ஒரே குழுப்பமாக இருத்து 
வருகிறது. 

குஷ்யானின்‌ ஓவ்வொரு ஆக்கிரமிப்‌ 
பும்‌ மூன்றாவது மகா யுத்தத்தை வெகு 
சமீபத்தின்‌ உந்திக்‌ கொண்டு வருகிற 
தென்று சர்ச்சின்‌ போன்றவர்கள்‌ ஓல 
யிட ஆரம்பித்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 


்‌] ஜு ௬ 


ன்ணறைய உலகன்‌ ஓரு வள்ளைசின்‌ 
கொள்கையும்‌ சத்தியத்தையோ, சர்வ 
தச தர்மத்தையோ அடிப்படையாகக்‌ 
சகோோண்டிருக்க வில்லை மயெண்பதும்‌ ௬ய 
தளத்தையே முக்கியமாகக்‌ சகொண் 
டிசுக்கிற ெதெண்பதும்‌ பகிரங்க ரகசிய 
மாகும்‌. 
எனவே, இத்‌ நிலைமையில்‌ எத்த 
வல்லாசிண்‌ கூற்று தியாயமானது 
சாண்று சொல்ல மூடியும்‌ ர்‌ 


இத்ததோணேஷையானின்‌ டச்சுக்காரர்‌ 
கணின்‌ பொம்மை ராஜ்யத்தைச்‌ சிக 
கும்‌ ஆய்கிபினா அபிமரிக்க வல்‌ 
சை ௬கன்‌, செெக்கோணஸ்னபவேயோரனில்‌ 
குஷ்யானின்‌ மொம்மை ராறல்யத்தைக்‌ 
கண்டு துடிதுடிக்கின்‌ றன; மூன்றுவது 
மகா யுத்தம்‌ சமீபித்து விட்டமிதன்று 
அளனறதுலவிேனண்றுனா ! 

பாளஸ்தீனப்‌. பிரிவின்‌ தீர்ந்து 
போனா விஷயம்‌ எண்று ஆர்ப்பாட்டம்‌ 
சசய்து பிரிட்டனும்‌ அமிுமரிக்காவும்‌, 
இசோப்பாவில்‌ ௬ஷ்யானின்‌ ஆதிக்கம்‌ 
பாவி வருவனதக்‌ கண்டு இகிளடைந்து, 
தீர்த்தபோனா அத்தம்‌ பிரச்சனையை 
மீண்டும்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு ஆலோ 
சிச்சு ஆரம்பிததிருக்கேன்‌ நண ! 

முண்னிம்‌ நாடுகளின்‌ மனம்‌ கோணா 
பான்‌ துடக்கு வண்டும்‌ என்பததேபாஎஸண்‌ 
தீன விஷயமாக அமமெரிக்கானின்‌ 
மணபாா ற்றுத்துக்குக்‌ காரணமாகும்‌. 


இதிதியா - பாகிண்தான்‌ : சுகரை 
சொட்டி பிரிட்டனும்‌ அமெரிக்காவும்‌ 
யாகிண்தானுக்குச்‌ சாதகமாகவும்‌ பார 
பட்சமாகவும்‌ தடந்து கொள்வதற்கும்‌ 
காரணாம்‌ அதுதாண்‌. 

எணினும்‌ மோனே குறிப்பிட்ட குழப்‌ 
படியாண திலைவாளில்‌ ஒரு விஷயம்‌ 
மாத்திரம்‌ நிச்சயமாகத்‌ தெரிகிறது. 

அதாவது வலள்ரைக களுக்குள்‌ ஆக்‌ 
கப்‌ போட்டி ௭௪௪ நிறையை அடைத்து 
வருகிறது என்பதும்‌, அந்தப்‌ போட்டி 
பரன்‌ விளைவாக மகத்தானா பத்தம்கூட 


எற்படனாம்‌. என்பதும்‌ செதெனிவாகி 
வருேன் றன. 
ச்‌ ம ப 


(9 நருக்கடி யான இரத்தக்‌ கட்டத்‌ 
இள இத்தியாவின்‌ தலைமை எண்ண? 
இந்தியா. அணுன்டிக்க வேண்டிய 
கொள்கை என்ன 7 ஓரு வேச யுத்தம்‌ 
எற்பட்டால்‌ இ த தியா எத்டிகைய 
முறையைக்‌ கையான வேண்டும்‌ 7 


இவை போன்று மகேள்ளிகள்‌ ஓவ்‌ 


வொரு இத்தியருடைய எமணனதலும்‌ 
எழுசிமன்பது இச்சயம்‌, 
மேற்படி கேள்விகளுக்குப்‌ பதின்‌ 


சன்ன சுவண்பதை. இத்தியா பார்னி 
மமெண்டின்‌ பிரதம பாதிரி பண்டித 
ஐ வாஹணர்ளால்‌ தேரு விடுத்துள்ளன அதிக்‌ 
கையினிருந்து சதெரித்துசிசான்னலாம்‌. 


வருங்‌ காளத்திள்‌. இறுதியா எத்த 
வளன்ளாடிண்‌ தயனுக்கும்‌ உட்படாத 
பூரண சுதந்தி நாடாகவே இருத்து 
வரும்‌ என்பணத ஜவாஹமர்லான்ஜி 
தெனளிவஒபடுத்தி யிருக்கிறுர்‌. 

பிரிட்டிஷ்‌ பத்திரகைகளைம்‌ அபொரிக்‌ 
கானிலூன்ன பிரிட்டிஷ்‌ பிரசாச காரிய 
வயாதம்‌ பாகிணதானுக்குர்‌ சாதகமாக 
வும்‌ இந்தியாவுக்கு விரோதமாகவும்‌ 
பித்தனாட்டப்‌ பிரசாரம்‌ செய்து ரு 
வணதயம்‌ நமாது தலைவர்‌ எடுத்துக்‌ 

உலக தாடுகளிடையே இரந்தியாவுக்‌ 
குன்ன செள்வாக்கைப்‌ பற்௮ வாஹ்‌ 
லான்‌ குறிப்பிட்டுள்ள விஷயங்கள்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமானானை 2 


** இந்தியா மகத்தான ராணுவ 
பானம்‌ மிபாரு நிதிய வளன்ளரசன்னல. 
இத்தியா கைத்தொழுில்களிலும்‌ நுண்‌ 
ேற்றமடைதந்து நாடனை. அப்படி 
யபிரூந்தும்‌ உளக விவகாரங்களில்‌ தமது 
தாரு முக்கிய ஸ்தானம்‌ வகித்து வரு 
வைச்‌ சகளரும்‌ கவணிக்கவேண்டும்‌. 


மீ 


“அதனறுள்தான்‌ இத்தியானின்‌ செல்‌ 
வாக்கை விரும்பாத நாடுகள்‌ நம்‌ தேசத்‌ 
இல்‌ திகழும்‌ அற்ப சம்பவங்களையும்‌ 
யற்றி பிரமாதமாக வியாக்கியானம்‌ 
செய்ய முற்படுகின்‌ றன, 

॥ளவ்வளவு பெரிய வள்ளாசாயினும்‌ 
அதன்‌ சாணுவ பளத்தைக்‌ கண்டு தாம்‌ 
சல்தும்‌ அணக கல 

மகத்தான ராணுவ பலம்‌ பொருத்‌ 
இய ஐரு வல்லா௯ தமக்கு விரோத 
மாகக்‌ கஇிளம்புமாயின்‌, நமது நிம்ணம 
என்னவாகும்‌ என்பதை நான்‌ அறி 
யாமல்‌ இல்லை. 

॥। எணினும்‌ முண்னார்‌ மகா வல்லணைம 
பொருத்திய உலக அசச௬ுகளில்‌ இன்னது 
எதிர்த்து தாம்‌ தேசியப்‌ போரை தடத்த 
ன்லைையா 7 

1॥டுபரும்‌ வள்லரசு தம்மை எதிரிக்கு 
மாயின்‌, அறை எழர்த்துப்‌ போபோராட 
சாணுவ தனவாடங்களளை த தனிர இர்தர 
ஆப்ுதவ்கள்‌ நம்பரிடபம்‌ இருக்கின்‌ றுண 

11 அவற்றைக்‌ கொண்டு போசாடு 
வோமே யண்றி, வளன்னசைசுகணிடம்‌ 
அடியணரிந்து ஆதிமாணவ இழுக்க 
ஒருபோதும்‌ சம்பாதியோம்‌, 


வீஷம்பட்ட காயம்‌, வெட்டுந்‌ 
காயம்‌, அழுகிய தோல்‌ சுட்டபுண்‌ 


ஆலயேைவைகளளை ஐறிதத்துடன்‌ 

சுத்தமாய்‌ சொணஸ்தப்படுத்துகிறது 
இாக்கோரான பார்க, 
படுத்துவதில்‌ ஐகப்‌ பிரரித்தஇிப்‌ பெற்ற 
இருமி ரகாசனியான இாம்பக்கை 
உ பயோகப்படுத தங்கள்‌. 

அதஇதுன்ன க திதப்படுத் தப்பட்ட கூனி 
கைத்‌ தைலம்‌ விரு்தஇிரமான சுகத்தை 
வளிப்பதோடு காயத்திலுன்ள விஷத்‌ 
னதுயும்‌ இருமிகளையும்‌ அகற்றி, சருமத்‌ 
க்‌ காப்பாற்றுகிற து. 






ற 
இ 


யிறரையில்‌ குணப்‌ 


ச்ஸ்‌, த்த 


1* அற்ப ஆசைகொண்தடு இத்த வல்‌ 
லாசன்‌ தயவைபயோ அல்லது அத்து 
வள்ளாசின்‌ தயவையோ தாடி வயிறு 
பிழைக்க கஉடன்படோம்‌, உயரித்கு 
நதசிய மார்க்கத்தினிருநத்து வழுவோம்‌,"" 


எவரும்‌ குற்தமோ குறையோ காண 
முடியாதவாறு ஜஐவாறார்லால்‌ இ இத்தி 
யானின்‌ வெணிதாட்டுக்‌ கொள்ளையை 
அன்வாறு உலகம றிய ஸஎினக்கி 
யிருக்கிறுர்‌, 


ஆதிக்க ஆசையை அடிப்படையாகக்‌ 
கொண்ட வலள்ரைசுகணளிண்‌ சூ.ருப்பபாத 


வெளிதாட்டுக்‌. கோொளன்கை, முப்பது 
வருஷவங்களுக்குளன்‌. இரண்டு மகா யுதி 


தங்கள உண்டு பண்ணி, முன்றுவது 
மகா யுத்தமும்‌ குநு.றும்படி மெய்திருப்‌ 
பதையும்‌ தாது மாடெபருதி தைவர்‌ ௬ட்‌ 
டிக்காட்டி யிருப்பது கு இிப்பிட தீறக்க து. 


அிளிருந்து வன்ளரசுகணின்‌ வெளி 
தாட்டுக்‌ கொள்ளை உக அணமைஇயை 
உருக்குகலத்து, மீண்டும்‌. மீண்டும்‌ 
உாகத்தை பாகத்தாண வுத்தப்‌ பிரளா 
யத்தில்‌ அமழு்த்துவராக இருக்கிறது 
என்பது சதெணிவாக வில்லையா 7 
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1. 
க சருமத்தில்‌ எற்படும்‌ வியாதி, காயம்‌, படைடபீ எக்ஸிமா, 
சிராய்ப்பு, பரு, வனி மு. துவியவைகளுக்கு ஜாம்பக்‌ ரிசுவம்‌ சிறக்க... 






ம்பு 
யிருகக்‌ மெகொரழப்யபின்றைக்கு க த்தசவாதம்‌ 
ச கோட, பி. ஒட யாதராாண 





மபரபகர்சள்‌, மகான்கள்‌, சேச்ச்துக்‌ 
கும்‌ மொழிக்கும்‌ அரிய சொண்டு செய்த 
வர்களுக்கு ஞாபகச்‌ சின்னங்கள்‌ சிலை 
சாட்டுவது சொன்றுசொட்மு மனித குலச்‌ 
இல்‌ வர்திறாகரும்‌ சழச்கம்‌, 

ஆண்‌ சமீபகால த.இல்‌ சவ அ௫ிசயமாண 
பேச்சுக்களை இரசு சாட்டில்‌ லர்‌ பேசி 
ருகறொர்கள்‌. ஞாபகார்த்ச௪ நமுயற்ிகளைப்‌ 
பத்தி காய்க்கு வர்‌ சணசப்‌ பேசுகிருர்கள்‌. 

1॥ அச்சத்‌ சிவருக்கு ஞாபகார்‌ச்சமா 7 
அவருடைய போதனைகளைப்‌ பின்பற்றுவது 
சான்‌ சரியான ஸாபகார்தி தம்‌. கவ்லும்‌ 
சுட்டிடநும்‌ எதற்கு 7"! எண்ஙுருர்சளன்‌ 

॥ இச்சக்‌ கவிகாறுக்கு ஞாபகார்‌ ச சமா7 
அவருடைய கவிகளை எல்லாரும்‌ படிச்‌ 
தால்‌ அதுவே பெரிய ஞாபகார்த்சம்‌!'" 
என்று கூறுகிருர்களன்‌. ப 

"உ தர்சப்‌ பெபளியனர்‌ இருக்கும்போது 
என்றும்‌ செய்யவிகலை; இறர்ச பிசு 
ஞாபகார்‌ ச்ம்‌ எதற்கு?!" என்று சகேன்னி 
போடுறொர்கள்‌. 

இப்படி யெல்லாம்‌ பேசுவது ௮இகப்‌ 
பிரசக்கிச சனம்‌ அல்லது அதிமேசாலிச 
தனம்‌ அல்வது வீண்‌ வபுதர்க்கம்‌ எனறு 
குன்று சூலப்பகளின்‌ கிழே வரும்‌ எண்று 
சாம்‌ கருது றாம்‌. 

ஒரு தைவருக்குந்‌ தக்க ஞாபகச்‌ சின்னம்‌ 
எரர்ப்பினள்‌, அவருடைய போதனைகள்ப்‌ 
பரப்புவதற்கும்‌ பின்பற்றுவதும்‌. அறு 
உக்னிய।யிருக்நுமே தவிரத்‌ தடையாக நறு. 

ஒரு கவியுருக்கு காபகச்‌ சின்னம்‌ கட்ரு 
னுல்‌, அநு அவருடைய சுனிதைகளை அந்ந 
மாகப்‌ படிந்கும்படி நூண்டுமே யல்ல।௰ல்‌ 
இடையூறு மேய்யாது. 
ஒரு பெரியவர்‌ உயிரோடிருக்கும்போநு 
அவருக்குச்‌ சகரம்‌ தக்க மரியாதை செய்ய 
வில்லை யென்றும்‌. அதற்குப்‌ பிராயச்சித்தமாகமப்‌ 
பின்‌ வரும்‌ சந்ததிகள்‌ அதிகமான மரியா 
யும்‌ பக்த்யும்‌ ேலுத்துவநுதான்‌ நியாயமாரும்‌. 

॥ இருக்கும்போது ஒண்‌ தும்‌ செய்ய 
வில்லை; பஅகையாவ்‌ இற்கு பிறகும்‌ 
ஒன்றும்‌ செய்ய வேண்டாம்‌!" உள்பது 
அர்த்சுமற்று மடமை அகில து ௬௫2 கம்‌. 

இரச மாதிரியான அதிகப்‌ பிரசாத்‌ 
சனச்துக்கோ அல்லது அதி மெசால்ச 
சனச்துக்கோ அகில து பெதும்‌ குசர்க்கச 
அுக்கோ சமிழ்‌ மச்சகன்‌ செவி சாய்க்க 
வில்லை மெண்பது ம௫ழ்சி௫ி சறும்‌ விஷயம்‌, 


பின்ன்னாறமாப்ம்மம்‌. 


ர்ிய்கா 


உ. கே. சாம்சாசய்யர்‌ அவர்கள்‌ திமிருகி 
கும்‌ மிழ்‌ சாட்றுகளும்‌ செய்திறாக்கும்‌ 
சொண்டு கிதை போட்டு அனவ சுட்ட 
மூடியாசது. அவருடைய செொண்டறிக்கு 
இளை அனருடைய சொண்டுசாணன்‌. உவமை 
சொல்வசற்கு கேது இடையாது, 

பச்.துப்‌ பாட்டு, புறசாதாறு மூசவிய 
சக்க தாவ்களையும்‌, இப்பதிகம்‌, மணி 
மேகலை ரூசலிய காவிய தூவ்களைடம்‌, 
இன்னும்‌ எண்ணற்ற சிமிழ்‌ கால்களையும்‌ 
கையான்‌ காயிவிறுர்து செய்யா அனர்கள்‌ 
தீப்புவிசி தார்கள்‌, இரகெவ்காம்‌ தூங்கா 
விளக்கு வைத்துச்‌ தாங்காமல்‌ சுண்‌ 
விழிச்‌ ௪ப்‌ பாட பேசம்‌ பார்ச. தப்‌ பிழை 
இருசிறி மிகச்‌ சர்ச நாயில்‌ அசிட்‌ 
குப்‌ பதிப்பிச சார்க்‌, 

ங்ச்ச அரும்பெரும்‌ சொண்டைக்‌ சாட்‌ 
டிதூம்‌ அய்யரானான்‌ செய்ச ஸசிஃப்‌ பெரும்‌ 
சேொண்றி என்ன வெண்றால்‌, சற்காவத துக்‌ 
குரிய சமிழ்‌ வசண கடை எப்படி யிருக்க 
பேவண்டும்‌ என்பதை ஓயமறக்‌ காட்டியது 
தான சக்க நாவல்களைப்‌ பதிப்பித்த 
அம்யர்வான்‌ இணறையணர்‌ மசப்ச்பாறுள்‌ 
உணாயின்‌ வசண ரடைமைப்‌ பின்பற்றி 
எரு சவிவல. ச்க்க்ப்‌ புவவாராகள கையாண்ட 
சொற்களை யெல்லாம்‌ சமது தியிழ்‌ சண 
சடையிக அவர்‌ புகுச்சளிவ ல, ற்காக 
தமிழ்‌ மக்கணின சாவில்‌ சடமாடும்‌ சொற்‌ 
சமாக கையாண்டு எனிணமையாண  வல௪ண 
நடை. எழு இணர்‌. 

இல்விசமாகக  சயிமும்‌ நிமிழக நும்‌ 
அய்யர்‌ அலாகளணுச்ரகு எச சணைசயோ விதத்‌ 
இல்‌ சடமைப்பட்‌ ்ராக்கினை தன, 

ட்‌] ட்‌] சு 
ஸ்றிம்நாடைய காலத்தில்‌ சமிமுச்சுச்‌ 
இறச சொண்டு செய்சலர்களுக்குள்ளே 
அமயாவான்‌. தலி தர்சகர்‌, அ ணமட்டு 
மவ்ல ; சமிமுககும்‌ சொண்டு செய்தனர்‌ 

களுக்குள்ளே அவர்‌ அதிர்ஷ்டசாவி, 

* சணிழ்‌" எண்றும்‌ | சழிழுண்‌ மறப்பு! 
எண்றும்‌ வெறும்‌ வாடை அமனண்றுச்காண்‌ 
டிறார்சலவாகளுச்கு அய்யர்‌ அவர்கள்‌ ஒரு 
பிய அவரினக்‌ கொடு எதார்‌,  தசிறப்‌ பிட 
அவல்‌, குசேகருக்குகி இடைச்சு சம்பத்‌ 
௯ சட்போக்‌ அய்உர்னாளுககு எதிர்பாசாத 
சி சப்புக்களை யெல்லாம்‌ அளிச்௪ ௪. 


மசேோோபாத்தியாய டரக்ட 


1] 


மெென்ளைக்காச அரசாங்கத்தார்‌. அவ 
ருக்கு மகா மசேகோபாத இவாயர்‌" எண்னூம்‌ 
பட்டச்சை அளித தார்கள்‌. 

டாகடா வ வட்டமண சாமி புச்சவியார்‌ 
அவர்கள்‌ அப்பட்டமாக ஒப்புக்கொண்ட த 
ேபோல்‌, பிம்போக்குக்குப்‌ பெயர்‌ போண்‌ 

ம௫சசஸ்‌ யுணிவர்கரிடி கூட, தைரியத்தை 
இரு ஸகயிதூம்‌ பிட ச்துச்‌ அகாண்டு, அய்யர்‌ 
வாளுக்கு டாச்டர்‌ " என்னும்‌ இல்கபயப்‌ 
பட்டச்‌ "௪ அளிச்ச,து. 

இன்னும்‌ கற்ரோோச்‌ பவரும்‌, இசா 
பட்டம்‌ பதவியானரும்‌ அய்யாலாக டைய 
இருப்பிடமான தியாகராஜ னிவாசசைய்‌ 
சேழிலாது அகணரைப்‌ பேட்டி, கண்டார்கள்‌. 
(உ துய்யரனாளாப்‌ பாச துப பேசணும்‌”. 
என்ற பெருமை உணணர்சிகியுடண்‌ திரும்பிச்‌ 
செணன்னார்கள்‌... ஒரு ஈசர்‌ அய்யரிவான்‌ 
அரும்டாகிபட்டுச சம னைத இருர் ச ஒூலச்‌ 
சுவடிகளை அபகரித்துக்‌ கொண்டு போகும்‌ 
எண்ண துடன்‌ வரது எமாச்து இருமபி 
ஞாசன்‌. இர்ஸளி சய என்றால அய்யானா 
கக்கு உயிட்‌; துதிதூம்‌ குணரயாண்‌ காய்‌ 
ண்ஷ்ச்சு சுன்டியா யிகுகசாவ்‌ அதற்காகப்‌ 
மிரசணனைாமயே செகொரறிசி து விரிவார்‌.. செப்‌ 
படிப்பட்டவர்‌ ஜூலி சுவடியை இவல 
பறிகொடுத்த விடலாசார 


% ௫ *்‌ 


அிரிய்யர்வான்‌ அிறர்க்டசானி எண்ம 
சொன்மிளும்‌. அவர்‌ உயிர்‌ வாழ்ர்திறுர்சு 
போதும்‌ அவனைப்‌ பவ அறப்புக்கள்‌ 
சேடி வாசன ; காலமான பிற்பாடும்‌ ஈதப்‌ 
புக்கன்‌ அவனாச சேடி வருண்‌ தண, 

சென்ற காசச்கில்‌ சென்னைக்‌ கடம்‌ 
கணச்‌ சால தாழ்தின்‌. தய்யாவாளிண்‌ 
உருவச்‌ சமது மாகாணப பிர சம 
மாதிரியால்‌ நூதாது வைக்கப்பட்டது. 

இரச உருசச்ிலசி இறப்பு விழா மிகச 
எறுப்பாச சடைபெற்துது. கற்றும்‌ 
மாற்ரோரும்‌ சபையி தஇரளாகக கூடி 
யிருர்சார்கள்‌, செண்ணேச்‌ சாவ கலாசாலை 
ஹவா சாண்ணாலர்‌ ! தூவணம வ௱ரிதிதார்‌. 
சுற்பீ.. ச.நின்மீ து கும்பீசமாகு கிண்ட 
யைக்‌ கவ்வி மச்கிரி சம்‌ ைையிக்‌ 
வாங்கிக்‌ கொண்டதாகப்‌ பாகனை செய திரரா. 

அங்யாவசன்‌ இவர்களிண்‌ உருவச்‌ 
இதப்பு விழுாரவினவ்‌ நிகழர்சு சொர 
பொழிவகளன்‌ என ஒருளிசமா யிருர்‌ சன. 

ப்ரீமகி ருகிரிணி (சேதி அவம்மள்‌ தினம 
இகக்்லீகறிக பேச நிர்ச்தார்‌. 

டாக்டர்‌ லவஷ்மணசானரி நூ சுவியாள்‌ இகலி 
வீகை இல்லேவிச்கமுய சேபேர் னார்‌, 


ரப்‌ 


சுவாசாரவயின்‌ பிர்‌ 
செறு 


( சென்னைச்‌ சரசு 
போக்குக்கு இரைக்காட்டிதூம்‌ 


என்ன அச்சாட்மி கேண்டிம 1) யினும்‌ 


அச்சப்‌ புண்ணிய இனத்தில்‌ அலா '* இண்‌ 
னும்‌ இரண்டு அறுவடச்நிற்குன்ளே சமிழ்‌ 
கற்றுக்ககாணமி விம்ச்சண்‌'' எண்று 
காக்சளிசசது பெரிய விசேஷமாகும்‌. 

இண்ணும்‌ சமிழைச்‌ சமிழில்‌ பெரியவர்‌ 
களிகு ஒருவர்‌, !*ஆசானானம்‌!' என்று 
சொக்தூலசற்கு 'தசாரசாரனவா்‌' என்று 
ஸரீக்க்‌ குள றிக்‌ கஷ்டப்பட்டார்‌. இன்ஜெரு 
வர்‌ குண்டககேள்‌ !! என்பதற்குக்‌ 
குண்டாக?! ப குண்டககே சரி!" 
என்றெல்லாம்‌ சொல்லிச்‌ இண்டாடிணார்‌. 
சேகு ஒருவர்‌ ஆாம்பிச்ச வாக்கியச௯த 
எப்படி. மூடிப்பது எண்று செரியாமக்‌ 
இணறி மூச்சு நூட்டிப்‌ போணார்‌. 


மொச்சசில்‌ எவ்லாரும்‌ சமிழில்‌ 
அபாச அண்பு காட்டிணாகளன்‌ என்பது 
சிதப்பாகக்‌ குறிப்பிட அக்க த. 
ர்‌ ௬. 1. 


(இிருன்னைச்‌ கடத்கரையிதூம்‌ மவுண்ட்‌ 
சோட்டிதூம்‌ மற்றும்‌ பவ இடங்களிதும்‌ 
எவ்வளோ உருவச்‌ சலைகள்‌ சாட்டப்‌ 
பட்டிறாக கண்டன. னல்‌ அர்த உருகச்‌ 
்லையானர்‌ எல்லாரிதும்‌ உண்மையாக உரு 
வச்ச சாட்டுவத குரிய செரறாணம வாய்ச 
தவர்‌ பாகிடர்‌ உ. சே. சாசமிசாதய்யா 
எண்று செசொவ்கேண்டும்‌. 


அய்யர்‌ அெவாராகணககு உரு வச்‌ ஸிவ 
சாட்டும்‌ இருட்பணியில்‌ பெரு சு்யறிரர்‌ 
செய்ச இருவார இங்சே சுறிப்பிட்டு 


ஈன்றி செலுச்சு விரும்‌ புிச்ரும்‌, ஒருவா 
பிரகரிசிடண்கரி கவாசாரவயிகு யயர்‌ 
அவர்களின்‌ பீடச்சை தின்று எற்றிருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ விசவசாதயயர்‌ எம்‌. ஏ. அகன்‌, இன்‌ 
ெெருவர்‌ சமது மாறி ஷெரிப்‌ ப்ரீ எஸ்‌. 
சாமசாமி சாயடு காரு. தமிழ்‌ நூ.துகுசவரின்‌ 
ல சாட்டும்‌ பணியி செலுவ்்கைள்‌ சாய 
மொழியாகக்‌ கொண்ட ஒருவர்‌ நிவிரமாக 
கநயடமு கநிஸைத செள்றியது குறிப்பாகப்‌ 
பாசாட்டப்பட பேவண்டியதாகும்‌. 

விரு ஓ வெணியாகும்‌ சீதி தமிழண்பக்கு 
யா, டிம்‌ சரம்பு சுட்ட ருடியாது என்பத. 


கடற்‌ கணையிக்‌ கம்பிசமாக கிற்னும்‌ 
கய்யர்வாளின்‌ உருச்‌ இல மகருச்கு 
ஞாபகச்‌ எண்ணமாக விளங்கும்‌, 


திபிழப்‌ பணியைத்‌ அிழர்கன்‌ மறக்குமா 
டார்கள்‌ என்பதற்கும்‌ ஞாபகச்‌ சின்னமா 
யிருக்கும்‌ எண்று சம்புகிிரும்‌. 


ய்ற்லாம்‌ 


வைகளை குபாலாபீஸு*களில்‌' 


உ, கற்கக்‌ பட்டன ணமா லுடட ட டட.7. 
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72. அதிர்ஷ்டப்‌ பிரயாணம்‌ 


பாசிஸ்ட்‌. பரீட்‌ 
சைக்குப்‌ படிச்சப்‌ போனபோது மொசண்‌ 
சாஸ்‌ இரு பக்கம்‌ உற்சாகம்‌ கொண்டிரு 
தாதூம்‌ மற்றொறு பக்கம்‌ அன்னையைப்‌ 
பிரிர்து செல்றும்பழு, சொ்ர்சது பற்றி 
அரு ச்‌ சப்பட்டார்‌. ென்ளுப்பிரிக்காவுச்குப்‌ 
பு தப்பட்டபோதசோ சகஸ்.தூரிபாமைப்‌ பிரிய 
சேர்ச்சது பற்றி கருர்‌ இனர்‌. இக்கார்தி 
விராச்‌ த மோகன்‌ சாஸ்‌ இரும்பி வர்.௪ பிசு 
அர்ச்‌ சம்பதிசளுக்கு இரண்டாக து 
குழர்சை பிசச்நிறார்‌ ௪௫. கஸ்காரிபாய்ககுச்‌ 
சுங்வி கற்பிக்கவும்‌ மற்றூம்‌ வாழ்வு ரத 
பில ல சர்திரு ச்‌ சங்களைக்‌ கற்பிச்சவும்‌ 
மோகன்‌ சாஸ்‌ நூயன்று அர்சார்‌. ஆகசே, 
இம்நு/ை அவர்களுடைய பிரி இருவருக்‌ 
சும்‌. அறிக வருசிசம்‌ அளிச்சது. எளி 
ளும்‌ மோகன்‌ சாஸ்‌ மனஸைைச்‌ இடப்‌ 
படுச்ிக்‌ சொண்டு, * இன்னும்‌ ஒறா வரா 
க்சி தூக்கு. எப்படியும்‌ சச்திப்பொம்‌ !" 
என்று கனி தாரிபாய்ககுச்‌ ண சரியம்‌ 
சொக்லிகிட்டுப்‌ புரப்பட்டார்‌, 
பம்பாய்சிரு காச தம்‌ பிரயாண த துக்கு 
எரு இடைதுளு எற்பட்டது. குறிப்பிட்ட 
கப்பலில்‌ நா சல்‌ ருப்பு டிக்கட்‌ இடைக்க 
விக மென்று சாசா அப்துல்லா கம்‌ 
செணியின்‌ பம்பாய்கி காரியஸ்சர்‌ கூதிர்‌, 
டக "ல்‌ துசாவது கப்பலின்‌ மேல்‌ 
தள சிநில்‌ பிரயாண சி துக்கு எற்பாடு செய்ய 
லாம்‌ என்றும்‌. செரிவிச்சார்‌, பாயின்ட 
சாகிய சாம்‌ முதல்‌ அருப்புஈ்ருக்‌ பிழ 
பிரயாணம்‌ செய்வது செளரி ராறைக 


(இஃசொர்‌ அக்ருப்‌ 


எண்று மோகண்‌ சாஸ்‌ எண்ணினர்‌. (பிர்‌ 
காலத்தில்‌ கான்றாம்‌. வருப்பிரேேயே பிர 
யாணம்‌ செய்வன்‌ என்று பிடினாசம்‌ 
செய்க சாரதி சான்‌ அப்போது அல்லிதம்‌ 
கருதினர்‌.) காரியஸ் சர்‌ கூறியநில்‌ பல 
ருக்கு சம்பிக்கை எர்பட விக்‌, 11 சரணே 
பேசய்‌ விசாரி. தப்‌ பார்சி தன்‌ !! எண்று 
சொக்லிகிட்டுப்‌ போனார்‌. கப்பல்‌ தலை 
வரச்‌ சரித து, | எப்படியாவது செருக 
எப்‌ பிடித்து எணக்கு ஒர்‌ இடம்‌ கண்டு 
பிடித்‌. தக்‌ கொர்க்சச்கூடாசா?!! என்று 
சேசட்டார்‌. சப்பலிண்‌ சூலவர்‌ மோகண்‌ 
தானைச்‌ தலை ருசல்‌ காகி வணையிவ்‌ ஒரு 
தடை உற்றுப்‌ பார்த்தார்‌. சசமோசண்‌ 
தாகரின்‌ சோற்தம்‌ எசா க்ேயே 
அனருடைய மணகசைக சனர்ர்சது. எண்‌ 
ணடைய சொச்ச அறையில்‌ இன்னெரு 
அறும்‌ பிசமாணம்‌ செய்ய இடம்‌ இருக்‌ 
றத. அச்ச இடதிை மற்றவர்களுக்குச்‌ 
சாசாசணமாய்ச்‌ கொடுிப்பதிகல. அண்டி 
மானால்‌ உமக்குச்‌ சுருக்‌!" என்று 
சப்பவ அஸவ்ர கூறிஞர்‌, 


மோகன்‌ சாஸ்‌ மிக்க மனிழ்ச்சியடன்‌ 
அசை ஏற்றுக்கொண்டு சன்றி கூறிஞர்‌, 
சாரியஸ்‌ சளிடம்‌ சொல்லி ராதல்‌ ருப்பு 
டிக்கட்‌ சகாக்கள்‌ செய்சார்‌. சென்ணாப்பிரிக்‌ 


காவில்‌ சமககு அர்வ்டம்‌ காத்திருக்‌ 
தது என்று சம்பிக்கையுடண்‌ 1804-ம்‌ 
ராகம்‌ எப்ரக்‌ மாததில்‌ பாரிஸ்டர்‌ 


மோகன்‌ சாஸ்‌ காச்நி உற்சாகமாகக்‌ 
சப்பல்‌ எறிப்‌ பிரயாணமானர்‌. 


ரய! 


பாரிஸ்டர்‌ மோகண்‌ சாஸுாகிறு மட்டுச 
சான சென்னாப்பிரிக்சகாலிகு அதர்வம்‌ 
சாச்திஎச்சது ? இச்தியாவசரும்‌ உலகச்‌ 
அக்கு அதிர்ஸ்டம்‌ காச்நிறார்‌ சது, 
அரி இயையம்‌ செொரடுமையையும்‌ எதிர்ச்‌ துப்‌ 
போராரிவசற்குச்‌ ச த்நியாக்கோரஹாம்‌ 
சஎண்னும்‌ அறறிம்சா தரம ஆயுசசிசைச்‌ 
சென்னப்பிரிக்காவலிகே யல்லலா காச்திஜி 
சுண்ம்‌ பிடிச்துசி சயாரிச்சாா! 

அ ட்‌] ங்‌ 

[/ரிரிரிடைர்‌ மோசன்‌ சாஸ்‌ கார்இியிண்‌ 
முசகெட்மு அர்சகி கப்பல்‌ சரலகரின்‌ மண 
௯ச்‌ சகாரா தவிட்டு என்று சொன்னே 
னங்வலலவா? எர்சவிசமாண சண்சுபயிறுூம்‌ 
எனும்‌ ஒறு கெச் சலும்கஉூட இருர்ே 
இரும்‌ போலிறுச்கிற து. கப்பல்‌ தல வரின்‌ 
செ சம்‌ மோகன்‌ சாணாககு உசனியாக 
வம்‌ இறுசசது ந) ஒறு பெரும்‌ அபாயதிதுக்‌ 
கும்‌ அவனா உள்ளாகிய து, 

பிரயாண ச்கின்போது பொழு.து போக்‌ 
காச மோசன்‌ சாஸாஈக்குக்‌ கப்பகி சரலனர்‌ 
ச்தாக்கம்‌ சடக்‌ கழ்றுக்கொடுச்சார்‌. 
மோகண்‌ சாஸும்‌ பிரியசகி துடன்‌ கற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌. ஆனவ இசேேில்‌ ட்டம்‌ 
பிடிபடவிகல, எணினும்‌ மோசண்‌ 
சாஸுச்கு தட்டம்‌ சொல்லிச்‌ கொறடிப்ப 
இல்‌ சப்பல்‌ சலவரின்‌ பக்கம்‌ சன சனிக்‌ ல. 

வழியில்‌ கட்பகவி கின்ற நாசி துணதரு கப்‌ 
பட்டிணம்‌ வாழு, பதின்ஸான்று சான்‌ 
சொடச்ச்து சடற்‌ பிரயாணம்‌ செய்க பிறகு 
சரசையில்‌ இரர்ரகுசற்ரு தசை உண்டா 
வள இயல்பசானே 7 கப்பலில்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்சகர்களில்‌ பலர்‌ இுறைதூச்இவ்‌ 
இ.மக்கிப்‌ பட்டணம்‌ பாச்ச துவாரச்‌ சென்‌ 
ரர்சன்‌. காச்இறியம்‌ போசு விரும்பிச்‌. 
வாரு அணைமுகம்‌ அபாயகரமான சொர்‌ 
திளிப்பு உன்னது என்றும்‌, கப்பகி வாதூ 
மணி சோச்‌ இல்‌ புறப்பட்றி விரு மண்டும்‌, 
அசர்குள்‌ இரும்பி வர அவிடும்படியும்‌ சப்பல்‌ 
தலைவர்‌ எசிசரிச்ைகை செய்தார்‌. 

மோசன்‌ சாஸ்‌ லாது சசஸாசி சுற்றிப்‌ 
பார்ச்சார்‌. சபால பிககிக்‌ சேல செய்கு 
இசுகிய ருமாஸ்‌சாக்சுடன்‌ திகு போரம்‌ 
பேடா மவொண்  முருச்சார்‌. ஆப்பிரிக்கா 
சுேிசன லயும்‌ சர௪ச௪ அலாக 
சாடைய வாழ்கை நமுூணறையைப்‌ பர்றிக்‌ 
ட்கள்‌ செரிர்கசுகொண்டார்‌. இசர்குன்‌ 
செொசொமாலிட்டபமயாக சணைழராகச துசிரு 
சக்சாரமாகசி இரும்பினர்‌. 

சே சப்பவின்‌ மேல்‌ சனச்இில்‌ பிர 
யாணம்‌ செய்கு இன்னும்‌ எல இரகியப்‌ 


அ 


பிசயாணிகள்‌ ஒரு சோேளையான்து அமைதி 
யாகி சமைத்துச்‌ சாப்பிடலாம்‌ என்று 
வாகு தனைமுக த்தில்‌ இறக்கி பயிறு 
தார்கள்‌. அசர்சன சககரடைய விருப்ப,ச்‌ 
சப்‌ பூர்த்தி செய்த கொண்கி சுப்பதூகி 
குப்‌ போச்சரற்காகப்‌ பட்டில்‌ எறினர்சள்‌. 
அரசப்‌ படகிகேேரயே மோகண்‌ சாஸாம்‌ 
ஏறினர்‌, சப்பல்‌ சாலகர்‌ எச்சரிச்௪ுத 
போலவே சடக்‌ அப்போது கொர்சளிக்கள்‌ 
சொடகக பிருர்ச.த. படகிலோ கூட்டம்‌ 
அகம்‌. ஆசையால்‌ கப்பலில்‌ எறுவ்தற்‌ 
கான எணிக்கு அருகில்‌ படகை கிறுத்த 
நூடியனிகலை. எணியின்‌ அறுகில்‌ படறு 
போகரும்‌; ஆணவ யாறும்‌ ஏணரியிக்‌ எது 
வசற்குறுண்‌ மகவ்றுச் து சகர்ச துவிடும்‌, 
கப்பல்‌ புறப்படு சர்காண நூதகி சக்கு 
ஊந்யாகிவிட்ட து. மோசன்‌ சாஸ்‌ பெரிதும்‌ 
க்ையடைர்தார்‌. இசையயெல்லாம்‌ கப்ப 
வின்‌ ெமெல்‌ சன ச்டில்‌ நின்று பார்த்துக்‌ 
கொண்டிரு ௪ கப்பல தலைவா குறிப்பிட்ட 
கால அனவசக்குேமேவ ஐர்‌.து சினிம கப்பலை 
நிறு சதி வைச்சார்‌. கயப்பறுக்கு அருவ 
மிசர் ச இன்னெரு படங்க மோகன்‌ தாஸ்‌ 
பச்ச ரூபாய்‌ சொடுச்சு எறிச்கொண்டார்‌. 
அச்சப்‌ படஇில்‌ கட்டம்‌ இல்லாசபடியால்‌ 
சற்று இகருவாக எணியின்‌ அறுில்‌ அமைச்‌ 
செதாச ச நூழுர்சது. றக்‌ படகு எணி 
யருப்க்‌ வர்சபோ௫, எணி தாக்கப்பட்டு 
விட்டது. கப்பல்‌ சரலவர்‌ மோகண்‌ சாகறின்‌ 
நிலைப்‌ பார்சுது இரச்சு கொண்டார்‌. 
மேலை யிருர்‌.து ஒரு கயிற்கறச்‌ சொக்க 
விடச்‌ செய்தார்‌,  அசைப்‌ பிடித்துக்‌ 
பேண்டி மோகசண்சாஸ்‌ ஏறிக்‌ கட்பஸிண்‌ 
தின ச்நிகு அழுகை சாசேோோ, இல்லையே ்‌, 
சுப்பலூும்‌ பு.ஐப்பட்டு விட்ட.௪- மறிதப்‌ 
பிசய ணிசன்‌ பின்‌ தக்கும்படி சேர்ச் சது. - 
இலவ்விசமாக, கப்பவ்‌ சாலவரிண்‌ சட்பு 
லாருவிக்‌ மோசன்‌ சாஸாச்கு மிகவும்‌ உசவி 
யாக இருச்சது,. கழியிலிரா ௪ ஸான்ககிபார்‌ 
என்னும்‌ மற்ெரொரு அணறமுகள் கிவ 
அர்ச சட்பினக்‌ பெறும்‌ அபாயம்‌ சேர்ச்‌ 
நீது. சப்பவ்‌ சிலவர்‌ மோகண்‌ சாணையும்‌ 
பற்சிருரு க்கில்‌ சண்பஸாரயும்‌ !* சுகமா 
வாகக்‌ கஸாச்ருப்‌ போய்சரகாம்‌ '! எண்டு 
செொகிவி அணமழுச்துச்‌ சென்றார்‌. (குக! 
என்னல்‌ என்ன என்பு நூசலில்‌ மொகண்‌ 
தசிதிறாய ட்ட. பசிய அில்ரில, ச௯ாயி சக்‌ 
இசகளிப்‌ பட்டண ச ௪க்குள்‌ போணபி௫கு, 
। ரூகநால்‌ "எண்றால்‌ விபசார விரும்‌" என்று 
செரிச்சசு. அச்சகைய விங்கி ஒன்றுக்கு 
ஒரு மணிசன்‌ அடஉர்களனை அணழைச்துச்‌ சென்‌ 
ரான்‌, எல்வொருவ ரையும்‌ ஒரு சனி அழைக்‌ 


குள்‌ போகச்‌ செய்தான்‌, மோகன்‌ சாஸ்‌ 
புருர் ௪ அஸழறயில்‌ ஒரு சீகசோ ஸ்தரி இரு 
சான்‌. அப்போது சாண்‌ சாம்‌ கர்இருர்ச 
இடம்‌ இப்படிப்‌ பட்டசென்பது மோகன்‌ 
சாஸுஈக்னுச்‌ பெசரிர்சத. செட்கமாம்‌ அரு 
வருப்பும்‌ அவரைப்‌ பிடுக்்ச்ன் சன, 
றிது ரோம்‌ ஊஸமையைப்போல்‌ மெளன 
மாச கின்றார்‌; பிதகு வெளியே காரசார. 


சப்பல்‌ த*-ர்‌ வெளிவர சதும்‌ மோகன்‌ 
சாகின்‌ மே சகிலயைதச்‌ நதெழரிர்து 
கொண்டு அலஸலாப்‌ பரிக௫ிச்சார்‌. அனுவ்‌ 
கமோசன்‌ தாம்ஸா மர்தப்‌ பரிகாச ச்சைப்‌ 
பொருட்‌ படுத்தவிகல, இர்ச மட்டும்‌ 
பாவக்‌ குழியில்‌ விழாமல்‌ சப்பிசனெமே 
எண்று கடவாாச்கு சன்றி செறூசி இதரர்‌, 
கருணைச்‌ சடலான பகவானுடைய அருளே 
அச்சமயம்‌ தம்மைச்‌ தடுத்து அட்சொண்‌ 
டது என்த எண்ணச்‌ நிரல்‌ இைகனிடம்‌ 
அவருடைய சம்பிக்கை வதூபபெற்ற து. 

ஸான்வரிபாருச்குப்‌ பிழரு மொஸாம்பிக்‌ 
அழற முயத்தில்‌ சப்பல்‌ ஈக சான்‌ கின்று 
விட்டு சமர்சபடியாக டர்பன்‌ துறை 
நு ச்ச தடைச்சது. 


ட ௫ ப்பு 
தெச்‌ ஞுப்பிரிக்க சலில்‌ சேட்டா, 
டிரான்ஸ்வால்‌, ஆரஞ்சு பிரிஸ்டேட்‌ எண்‌ 
ஹம்‌ மாசாணங்கள்‌ உண்டு, மோட்டால்‌ 
மாகாணத்கின்‌. தறைமுசப்‌ பட்டிணம்‌ 
டர்பன்‌. இர்இயாவிஸியூச்து செண்ணாப்‌ 


பிரிக்கா செல்தும்‌ பிசயாணிகன்‌ சாசா 
ரணமாய்‌ டர்பன்‌ துறை நமூசதநிலே 
தான்‌ இதக்காவது வழக்கம்‌, 

சோசகன்‌ சாணை மாகேற்பதற்காகத்‌ 
சாசாஅப்சுகுலாசேச்‌ துறைமுகச்துக்கு 
வர்தறார்தார்‌. முட்துள்லா.. சேத்துக்கு 
அறிநுாகமான வெள்ளைக்காரர்‌ பசர்‌ துறை 
மு.க. சு தில்‌ இருர்சமையும்‌, வர்கள்‌ 
அப்துவ்லா சேத்சை அங்களவு மரியாத 
யாச சடச சனீவரல மென்பசையம்‌ மோகண்‌ 
தாஸ்‌ சகஉணிச்ரும்படி சேர்ச்ச.து. இ.து 
அளறுச்கு வியப்டையும்‌ வருதி சத்மையம்‌ 
அளிச்சத. அசோக்‌ மேற்படி கெள்ளை க 
காராசன்‌ மோசன்‌ சாலை எசேசோ ஒரு 
வீசோசப்‌ பிராணியைப்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ 
உர்றுப்‌ பாச்ப்பசையும்‌ கஉணிக்க சேர சத. 

மோசன்‌ தாஸ்‌ இக்கிலொசறி வருக்கு 
போது அக்கிறாச் ச ஆக்கி ரிலயர்‌ இப்ப 
மெல்லாம்‌ சடச்‌ து கொள்ளவில்லை. இசி 


யாவில்‌ அர்ல உச்சியோசகஸ் சர்‌ கம்‌ 
பாவத்துடனும்‌ நூமாட்டுதிதனமாசவும்‌ 


கடந்து கொண்ட அ தபகம்‌ தக்ரறுடைய 
மனதில்‌ ஆழ்ச்த பதிர்‌இருர்‌ சத, டர்பன்‌ 
தமை முகத்தில்‌ இத ளெகஉடெயே 


இக்கே கெளளைச்சாசரின்‌ அசம்பாவம்‌ 
அபரிமிசம்‌ என்பணத மோசன்‌ சாஸ்‌ 
அறிசது கொள்ளலாயிற்று. இரண்டு 


சானைக்குப்‌ பிசகு டர்பன்‌ ஈகரின்‌ கொர்ட்‌ 
டுக்குர்‌ சென்தபபோது அசை இன்னும்‌ 
சன்றாய்‌ அயர்‌ செெரிர் து கொள்ள சோச் தது 

துறை முச்‌.திலிருர்‌ த மோசன்‌ சாஸை 
மப்துல்லா சேத்‌ சமது அவியாபாசக 
கம்பெனியின்‌ சட்டிடச்சுச்கு அனழைச்துச்‌ 
சென்றார்‌... செலரி மூச்சிய மாக எசற்காக 
கர்சாரோ அர்த வழக்கு டிரான்ள்லாக 
மாசாணசிதில்‌ பீரிட்பீடரியா சகரிக ஈடச்து 
வராக றசென்று மொரன்‌ தாஸ்‌ செரிர்து 
மிகசண்டார்‌. 

தாசா அப்துக்லா சேச்துக்கு மோகண்‌ 
சாணைப்‌ பற்றி துல்வனவு ஏல்ல பிப்‌ 
பிசாவம்‌ எ ற்யடவிக லை. | இலாப்‌ 
பிடிசி.து எசற்காக அனுப்பினார்சள்‌ ? இவ்‌ 
ரால்‌ என்ன உபயோகம்‌ 7 வீண்‌ பணச்‌ 
செல்வுசான்‌!!" என்று ர்‌ கனைப்பது 
போலக்‌ காணப்பட்டது, 

அப்துல்லா செ அல்கா காசப்‌ படிசிச 
மணிசர்‌ தல்ல, நணல்‌ அறிவக்‌ கூர்ளமடம்‌ 
உலக அதபலமூம்‌ பெற்றுர்‌. சென்னுப்‌ 
பிரிக்காவலில்‌ வியாபாரம்‌ ஈடத்தீய பெரிய 
இர்தியக்‌ சம்சபணிசகதாக்குள்‌ அப்துல்லா 
சம்்பணிசாண்‌ மிகப்‌ பெரியது, சொற்ப 
ஆக்கலை பாஷா ஞானம்‌ அவறுசிரு இருக 
சது. அசைக்‌ கொண்டு ஜஐூரோப்பிபக்‌ 
கம்பெனிசளாடன்‌ அவர்‌ வர்ச்சசறூம்‌ விவ 
காரமும்‌ சட திதி வச்‌தசர்‌. வச்ல்கறக்கு 
வேண்டிய சீட்ட 'பாயிண்டு கம யெஸ்‌ 
லாம்‌ துவார எடுத்துச்‌ சொல்லி விடுவார்‌. 
சென்னாப்பிரிக்காவில்‌ இருர் ச இர்தியர்கள்‌ 
தனை வராம்‌ அப்துல்லா செத்நிடம்‌ பெறு 
மதிப்பு ளை ச இறுகி சார்கள்‌, 

நஇில்வனவ உயர்ர்ச மணிதரா யிருர்சாதும 
அகரி_ த்தில்‌ ஒரு குறை இருர்‌௪.து. பெரிய 
சாரேசேசப்‌ பிராணி! இரேே௫ல்‌ யாகாயம்‌ 
அகர்‌ சம்பிவிட மாட்டார்‌. 

சேள்‌, சம்‌] பாரிஸ்டர்‌ எம்‌, சே. கார்தி 
ஸயைதி சாரியாகப்‌ பிரிட்டே ஈரியா௮ச் கு 
அனுப்ப மர்‌ சயாகினர்‌, எண்‌ 
செர்யமா? பிரிட்டோரியாவிலே சான்‌ அகர்‌ 
சொங்சநிரா்ச வழக்கின்‌ பிரதிலாதிசன்‌ 
இருர்சாச்கள்‌. இர்ச இஎம்பின்ளை பாரிஸ்‌ 
டரை மேற்படி பிரதிலாஇிகள்‌ அங்கள்‌ 
வசப்படு சதிக்‌ கொண்டு விட்டால்‌ என்ன 
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செய்கி என்று சிச்சேசேசப்பட்டா!, அதா 
சுத சம்நுஸடய கம்பெனியில்‌ பாரிஸ்டர்‌ 
கார்தி சம்பளம்‌ ஊாங்க்மொண்டு எதிர்க்‌ 
கட்டிக்சாரர்களுடன்‌ செர்ர்து சமச்ருர்‌ 
தசோகம்‌ செய்துவிடக்‌ கூடும்‌ என்று 
நினை ச்சார்‌! எப்படி யிறுக்ுறது கதை? 
பின்னால்‌, அர்‌,௪ இ௫ம்‌ பாரிஸ்டனாைப்‌ பற்றி 
சாசா அப்துகிலா மிச சன்றாய்ச்‌ செரிர்து 
கொண்டார்‌. சாம்‌ அகவனாப்‌ பற்றி சல்‌ 
விசம்‌ சர்ெெ௫ச்சது எவ்வனது பெரிய 
சன்று என்பசையும்‌ உணர்சதார்‌. 

சாசா அப்துகிலா இஸ்லாமிய மதச்‌ 
இனர்‌ அகளனார்‌ ச மசச்ைச்‌ சேர்ச்‌ 
சவர்களான இர்திய முஸ்விம்சன்‌ சென்ற 
எல வருவங்களாக சம்‌ அருமை திரில்‌ 


மகாத்மா காச்துயைப்‌ பற்றிச்‌ சச்ேசுப்‌ 
பட்டார்சள்‌. மகாத்மா பட்சீபாதம்‌ செய்யச்‌ 
கூடியவர்‌ என்றும்‌, ஜறிச்துக்கறச்ரு அது 
கூலம்‌ செய்து முஸ்லிம்சணாக்குப்‌ பிரதி 
டலம்‌ செய்து விடுவார்‌ என்றும்‌ எண்ணி 
ஞார்சன்‌. முஸ்லிம்‌ அரியல்‌ தலைவர்கள்‌ 
இடைவிடாமல்‌ செய்ச தேவப்‌ பிரசாரம்‌ 
காரணமாக முஸ்லிம்‌ மக்களிக்‌ பலர்‌ அவ்‌ 
லாது சச்இியசச்சராண மகாத்மா காசி 
யைச்‌ சச்சேகிக்க சேர்தது. 

நுஸ்லிம்‌ சருகு த றின்‌ சர்சீதாம்‌ 
இப்போது நீர்ச்து போய்விட்டது; சம்பி! 
மகாத்மா காசி சமது உயியைப்‌ பலியாகக்‌ 
கொடுச்து அவர்சணடைய சர்பேேசச்சைச்‌ 
நர்சு து வைச்‌ து விட்டார்‌! 


2 கலைப்பாகைதீ தகராறு 


ரிர்ப்.ரிஸ்டர்‌. மோசன்‌ தாஸ்‌ கார்நி 
டர்பனுச்கு வரச கான்றாம்‌ சான்‌ அவளாச்‌ 
தாசா அப்துல்லா டர்பன்‌ சோர்ட்டுக்கு 
அழைச்சுச்‌ சென்றார்‌. க்கே பலருக்கும்‌ 
பனு பாரிடைலை அறிநுகம்செய்து கைச ௪ 
துடன்‌ சம்முடைய வக்தூகறுப்‌ பக்கச்‌ 
இலு அவன உட்சார வைச்சார்‌. 

அதுவனாயிக்‌ பாரிஸ்டர்‌ சார்திச்கு உற 
சாகமாககே இருர்சது. றிது சொத்துக்‌ 
செல்லாம்‌ தம்மை மாஜிஸ்ட்‌பேட்‌ உற்றுப்‌ 
பார்த்‌ துச்‌ கொண்டிறுப்பது அவருடைய 
சுகன்‌. தக்கு ௬ர்சத. இது என்ன? 
என்‌ இப்படி ஈம்மைப்‌ பார்சிகிளுர்‌ */ துறை 
முகத்தில்‌ இருர்ச கெள்ளைச்காரர்கள்‌ 
எசோ விரத இிரப்‌ பிராணி என்று எண்ணி, 
சம்மைப்‌ பார்த்தார்களே; அதுபோல்‌ 
அல்லவா இர்ச மாஜிஸ்ட்சேட்டும்‌ பார்க 
இருர்‌ 7!" என்று காந்திவி எண்ணமிட்டுக்‌ 
சொண்டிருக்கரும்போசேே மாஜிஸ்ட்சொோட்‌ 
அவனா சோச்கி ஒர்‌ உச்‌ சாவு பொட்டார்‌. 
*। உம்முடைய தஸயில்‌ ௯ல்‌ இருக்கும்‌ 
சலைப்பாகையை எடு ச்‌.துவிடும்‌!!" என்பது 
சான்‌ ௮௪ உச்சரவு, 

சம்யி! பாரிஸ்டர்‌ சார்‌ சென்ணப்‌ 
பிரிக்சா சென்துபோது ீளமான சொக்கா 
யும்‌ தூலப்பாசையும்‌ சரித்‌ துக்‌ கொண்‌ 


டிரறாசசார்‌. இக்கிலார்‌ இல்‌ உச்ச காலச்‌ 
இல்‌ சல மாதம்‌ சுகர்‌ சாகரிக உடை 
தரிசிதுப்‌ பார்சி துப்‌ பின்னால்‌ அமைக 


கைவிட்டு விட்டார்‌ என்பது நிணைனிருக்‌ 
பிற சல்லலா? என, சென்னப்பிரிக்கா 
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செண்சபோது அகர்‌ சொப்பி வைத்துக்‌ 
கொள்ளவில்லை, *காச்இி குல்லா! என்து 
சொல்வா, அர்ச மாதிரி சுள்லாவும்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. செெனரகிமான 
இச்தியர்கள்‌ அர்‌ சக்‌ காலசிதில்‌ தலைப்பாகை 
ன்ணிச்து கொள்வசேசே அழக்கமா யிறுச்‌ சபடி 
யால்‌ அசன்படி காச்நிறியும்‌ சூலப்பாகை 
லைச்துசி கொண்டிருர்சார்‌. 


ஆகசெ மாஜிஸ்ட்போட்‌ வ௫ரங்கச்‌ கொர்ட்‌ 
டில்‌ அசிதிமா பேருக்கு நூண்ணால்‌ 4 சூலப்‌ 
பாகையை எடும்‌!!!" என்று உச்சாரவு போட்‌ 
டதம்‌ கார்தீஜிச்கு ஒரே இசைப்பாய்ப்‌ 
போய்விட்டது. அர்ச உச்சாவிண்‌ காணம்‌ 
அவருக்கு சன்றாய்‌ விளக்கவில்லை. ஆனால்‌ 
அது தம்மை அசெனா்வப்‌ படுதிதவது 
என்று மட்டும்‌ பசெரிச்து கொண்டார்‌. 
கையால்‌ உச்சாலை சிறைேேற்ற அவர்‌ 
விரும்பவில்ல, விவரங்களை சன்றுய்ச்‌ 
செரிர்து சொன்க ற்கு நூண்ணால்‌ !|எழுக்கு 
மாட்டேன்‌!" என்று சொல்லிச்‌ சோர்ட்‌ 
டில்‌ கலாட்டா " செய்யும்‌ அசர்‌ விரும்ப 
வில்ல, சட்டென்று எழுர்து கொர்ட்டுச்கு 
மெவள்யே வச்‌ துவிட்டார்‌. 

பித்பாகு சேச்‌ அப்துவ்காவும்‌ கெளிசய 
வா சதம்‌ அகரிடம்‌ விவரம்‌ சேட்டார்‌. 
ருகியேமாச, சாசா அப்துல்லா சேத்‌ 
திகுப்பாசை அணிசஇருர்தும்‌ அசை எழுக 
கும்படி. மாறிஸ்ட் சேட்‌ சொல்லாமல்‌ சமச்கு 
மட்டும்‌ உச சாவ போட்டு சாச்திரிக்கு 
வியப்பா யிறுர்சது. இசன்‌ சகாரணச்சைச்‌ 
சாசா அப்துல்லா வினக்ற்ச்‌ சொன்னார்‌, 


சென்னுப்பிரிச்கா 
வில்‌ இருச்ச இர்தி 
யர்சன்‌ பல பிரிஅகளா 
சப்‌ பிரிக்சப்பட்‌ டிறார்‌ 
தார்கள்‌, நூசற்‌ பருகி 


யாசர்‌ முஸ்விம்‌ வியா 
பாரிசன்‌ ; இரண்டா 


௫.து பருதியார்‌ ஹரிர்து 
சுமாஸ்சாக்கள்‌ * குண்‌ 
வது பிரிவினர்‌ 


பார்ஹிகன்‌ முள்விம்‌ 
சர்.சிசகர்கன்‌ தல்களை 
தசாரபியர்‌" எண்றும்‌, 
பார்ணிசகன்‌ ல கைப்‌. 
*பாசகரிகர்‌ " என்றும்‌ 
ெசொல்விக்‌ கொண் 
டார்கள்‌. ஆகையால்‌ 


அவர்கள்‌ சாலப்பானக 
னனவ்ச்துக்‌ செகொன்ன 
அதமதஇக்சப்‌ பட்டனர்‌. ஆனால்‌ ஹிச்து 
குமாஸ்சாக்களோ தங்களை *இர்‌.இயர்கள்‌ 
என்றுசாண்‌ சொல்லிச்‌ கொன்ன 
வேண்டி யிருச்சது, வேறு சாட்டின்‌ 
பெயனா ,அனர்கன்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வர்‌ 
கலை யல்லகா 7 

அசேபியாவும்‌, பாரவர்கரூம்‌ சுதச்இர 
செசக்கள்‌. ஆசையால்‌ அசாபியர்‌ என்றும்‌ 
பாசகமிசர்‌ என்றும்‌ சொகல்விக்காண்டவர்க 
ளுக்கு ச்‌ சென்னாப்பிரிக்கா வெள்ளைக்‌ 
காரர்கள்‌ சொஞ்சம்‌ மரியானச அணிச்‌ 
தார்கள்‌. அவர்கள்‌ இஷ்டம்‌ போல்‌ உடை 
சரிச்கும்‌ உரிமையும்‌ அளிச்‌ தார்கள்‌. ஆணால்‌ 
இச்தியா அடிமை இர்தியாசானே? அடிமை 
இர்இியர்களுக்குச்‌ சலைபிலே தலைப்பாகை 
என்ன பேவண்டிச்‌ கிடரசது? -- இல்விழம்‌ 
சென்னாப்பிரிக்கா கெள்ளோக்‌ காசர்கள்‌ 
கருதினார்கள்‌. 

இர்தியர்களில்‌ மேற்சொன்ன நூனது 
பருதியாறைச்‌ சவி சாலாவது ஒரு பருகி 
யினரும்‌ இரறுச்சனர்‌. இவர்கள்‌ இர்தியாவி 
விருர் து வரதிறாக்ச௪ ஒப்பா சக்‌ கூவிசளும்‌ 
மாஜி ஓப்பார்‌ சக்கலிகளும் சான்‌, இவர்களே 


சொகையில்‌, அதிகமாக வர்கள்‌. பெரும்‌ 
பதும்‌ தமிழ்‌ சாட்டலிருர் தும்‌ ஆர்திர 


சேசச்திலிறாச் தும்‌ ரன வு உடசாட்டி 
விருச் தும்‌ இலர்கன்‌ வாரா தார்கள்‌. 
ஐர்து ௪ருகநம்‌ சோட்ட கேலையோ வேறு 
கேலையோ செய்யசாச ஓப்பதும்‌ செய்து 
கொண்று வர்‌ சவர்சனாககயாகி ' ஒப்பா சகி 


கவிகள்‌! எண்று நுளர்சள்‌ சிச்ால்லிப்‌ 
பட்டனா. இது சாரணமாக சென்னைப்‌ 





பிரிக்காவின்‌ கொள்ளைக்‌ 
காசர்கன்‌ இர்இியர்கள்‌ 
அனை வனாயுமே பொது 
வாசக்‌ 1கூலி "கன்‌ 
என்று அமழைச்சார்சன்‌. 

தஇர்தியா களுக்குச்‌ 
(கூவி! என்று பெய 
சோம்‌, 1ஸாமி" என்த 
பெயரும்‌ செண்ணாப்பி 
ரிச்காலில்‌ வழங்கிற்று. 
॥ ஸாஸ்ரி" எப்படி வர்சது 
செரியுமா? பெரும்பா 
லான ஒப்பர்‌ சசி சொழி 
லாசர்‌ செண்ணிர்‌ தியாவி 
வி்றா.து போனவர்கள்‌ 
அல்லவா? பசென்னிச 
இயர்களின்‌ பெயர்கள்‌ 
செபரும்பா தூம்‌ சாம 
காமி, இறுவ்ணஸாமி, 
சாராயணனாமி, இது 
என்று கே ஸாமி மயமாக 
என்பது உனகிருசு செரி 
பமே7? என டேல, செென்னுப்பிரிக்கா 
கெள்ளைச்காசர்கள்‌ இர்தியர்களைப்‌ பற்றிக்‌ 
குறிப்பிடும்‌ ேபோது கூவி" என்று 
சொங்லவாளிடில்‌, *ணாமி" எண்பார்கள்‌. 
அலாகளுடைய மன்றில்‌, ॥/ணாமி* என்பது 
கூவி க்கு மாற்றுப்‌ பெயர்‌! இர்தியர்களில்‌ 
கொஞ்சம்‌ வாசாலகச்சகளா யிறுட்பனரச்கன்‌ 
செவன்ளைச்காரர்‌ சங்களைள்‌ *கமாமி" எண்று 
அழைச்கும்‌ போது, (1ஸாமி என்றால்‌ 
எறமானணன்‌. என்று பர்த்சம்‌) சான்‌ 
உனக்கு எஜமான 7!" என்று கேட்பார்‌ 
சுனாம்‌, னக அவ்விசம்‌ சகேட்பலாசகன்‌ 
வெள்ளைக்காரர்சனிடம்‌ சஅடிபடவும்‌ தயரா 
யிருக்க சேண்டுமாம்‌! ஆம்‌, சம்பி! அச்தகி 
காலச்தில்‌ சென்னப்பிரிக்காத வெள்ளைக்‌ 
காரர்கள்‌ இச்தியர்களை அடிட்பது சர்வ 
சாசாரணம்‌, இணைப்‌ பற்றி மேச அதிக 
மாக ரீ மிரிசது கொள்ள சேரி௰ம்‌, 


சகோவிர சஸாமி, 
ஸாயி 
இருச்கும்‌ . 


இப்போது தலப்பாலை விஷய தக்கு க்‌ 
இரும்பிவருவோம்‌. சாசா அப்‌.துல்லாகிடம்‌ 


தம்ருடைய திலைப்பாணகையைப்‌ டப ற்றி 
மாஜிஸ்ட்சேட்டுக்கு எண்ன ஆட்சேபம்‌ 
என்று கார்இிறி சேட்டு மேற்கூறிய 


விவாகச்‌ செரிர்‌ துகொண்டார்‌. 
உடனே, அன்று கோர்ட்டில்‌ சடா 
சம்பவ சசப்‌ பற்றிப்‌ பச்நிரிவை களுக்கு 
ஒறு சுடிசம்‌ எழுதினார்‌. சாம்‌ ச*ப்பாஸக 
அ௮ணிர்திறுச் சது நியாயம்‌ என்றும்‌, மாதின்‌ 
சேட்டின்‌. உசதசாவ சன்றானது எண்றும்‌ 


அவி 


தடுத ட த கக்க க்குக்கு கு குக்குக்கக்க்க 
வயது விஷயம்‌ 


கவி சவி ந்திாதாத்‌ டஉாகூருக்கு எண்ப 
நாவது பிறந்த தான்‌ வாந்தேபோது 


காத்தி அவருக்கு ஒரு வாழ்த்து 
அனுப்பி யிருத்தார்‌. அதின்‌ கா நீநிஞி 
குரு?தவளார வாழு்த்தினிட்டு. ** தாங்கள்‌ 
இரண னார்‌ இருபது ஆண்டும்‌ கஉனடின்‌ 
வாழ்ந்திருக்க 0 வ ண்நிம்‌?”' என்று 
குறிப்பிட்‌ டிருநிதாம்‌. 

இரநற்கும்‌ கவிரளுர்‌ உகர பாயு, 


எண்பது ஆண்டுகள்‌ வாழ்‌ நீத்த அஇயப்‌ 
பிரசவ்கித்தணம்‌, இரண்ணும்‌ இருபது 
ஆன்டி கண்‌ கூயமிர்‌ ற ததாதி த்‌ 
ம்ண்ணரில்கு நமுடயாத குற்றுமாகும்‌ 2" 


மான்று பதில்‌ அனுப்பினார்‌. 
குடத்தில்‌ சொரிம்கத்தில்‌ களிழுபைசி 
சந்தித்த றம்‌, 1*ளழமுபத்தொன்பகாவறு 


வாய ந்ேேரயே. தாண்‌ புறப்பட்டு அவற்றது 
விட்டேன்‌, பார்த்திர்கணா?!' எண்று 
செொொள்ளிசி சிசித்திருக்களாம்‌. 


பரன்‌ டண பன தா தப சத ன்‌ ன ன்‌ ர த அக அ 
அர்சச்‌ சடிசச்நில்‌ வாசமிட்டிறார்தார்‌. 
இரசக்‌ கடிசதிசைச்‌ செல பத்திரிகைகள்‌ 
பிரசுரிசசன. பிரசரிச்சசோம்‌ சேண்‌ 
டாச விறுர்சானி?" என்று கார்இிறுிக்குப்‌ 
பட்டம்‌ ட்டி அவருடைய பிடிவாதப்‌ 
போக்கைக்‌ கண்டித்து எமுகின, ஒரு லர்‌ 
காச்திறிகய .நசரிச தப்‌ பத்திரிகைகளுக்‌ 
குக்‌ கடிதம்‌ எழுஇணார்கள்‌. அக்சிகூடி, 
காச்கிறு சென்னாப்பிரிக்காவுக்கு வச்‌.து ல 


சானைச்குள்ளே யே தவருணடய பெயர்‌ 
மிகவம்‌ பிரபல மடைச்ச.த. 
௩ ்‌] ்‌ 


ரி...ர்பன்‌ சகரில்‌ பாரிஸ்டர்‌ சாச்தி ஈக 
சான சகன்‌. அராகரிக்‌ கச்ச மிஸ்டர்‌ 
பால்‌, மிஸ்டர்‌ சபான்‌ காட்பிபிச, பார்கமி 
ரஸ்டம்ஜி, ெசம்றி மியாகான்‌ ரா சலிய 
இர்தியப்‌ பிசநாகர்களை அறிமுகம்‌ செய்து 
சொொண்டார்‌. 

இரச நிலையில்‌ பிரிட்டொரியாவிவிருச்‌.து 
தாசா முப்துவிவாவுசகுக்‌ கழிசம்‌ வச்சது. 
। வழக்கு நாம்பமாகப்‌ போடறது, நீங்க 
னளாவது உங்களாடைய பிசதிகிகியாவது 
உடசேே லாது சே ரசெவெண்டிய௰த* '' எண்று 
அதில்‌ எழு.இியிழுர்‌ ௪.த. 

இரசக்‌ சடிசச்சை அப்துகலா சேம்‌ 
கார இதியிடம்‌ காட்டி, !* பிரிட்சீடாரியா 
வுக்குப்‌ போகிறீரா7!" என்று கேட்டார்‌. 
1 ருதவில்‌ கழர்ணாப்‌ பற்றிய விவாக்‌ 
களைத்‌ செரிர்து கொள்ளின்‌"! என்றார்‌ 
கார்திதி, இறுக்கு விவரங்களைச்‌ செரி 
யப்பற்ச்‌ தும்படி சாதா அப்துவுகலா அம்‌ 
குமாஸ்சாசிகளு க்குச்‌ சொண்ணார்‌. 


| 


அரத வழச்ரு, பெரும்பாதும்‌ கணச்ரு 
களைப்‌ பற்றியது. கே ஆாம்பத்தில்‌ 
காச்இிறிக்குச்‌ தலைகால்‌ ஒண்றும்‌ செரிய 
வில்வ, பற்று வரவ ஐணுக்கல்களைப்‌ பறறிக்‌ 
குமாஸ்தாச்கள்‌ சொன்னது ஒன்‌ ம்‌ அன 
ருச்குப்‌ பிடிபடவில்‌ ல. குழப்பம்தான்‌ அதிக 
மாயிற்று, குமாஸ்‌சாச்கள்‌ அடிக்கடி (பி. 
சோ! எண்று சுறிப்பிட்டார்கள்‌, 1 பி. 
சோட்‌! என்றால்‌ என்ன என்பதே இல 
ருச்குச்‌ செரியவில்‌ வ. அகடைரியாகக்‌ 
குமாஸ்சாக்களைக்‌ சேட்டார்‌.. அஇசர்சன்‌ 
எிரிசி தவிட்டு, * பிரானிஸரி சோட்‌ " எண்று 
சொன்னார்சள்‌.. இசன்பேரில்‌ கார்துஜி 
சணக்ரு முறையைப்‌ பற்றி விசகரிசரும்‌ 
புச்தகம்‌ என்னற மாகப்‌ படித்தார்‌. 
௮சற்குப்‌ பிறகு ஒறாவாறு விஷயம்‌ செளி 
வாயிற்று $) வழக்கும்‌ புர்ச் சது. 
பிதகு, மோசன்‌ சாஸ்‌ !!பிரிட்டோரியா 
வுச்ருப்‌ புறப்பட சாண்‌ சயார்‌!'' என்று 
அப்துல்லாவிடம்‌ செரிலிச சார. 
ட] ச ன்‌ 

ஸரம்பி ! ஆனி சாலி இலிறுர்‌. த மகான்‌ 
களம்‌ மகரிஷிகளும்‌ மச்சி சலைவர்சகுரம்‌ 
அன்பையும்‌ அதறிம்சசையையும்‌ பற்றிச்‌ 
சாக்ஸ்‌ யிருக்கிறார்கள்‌ . அ சாவது 
ப எல்லாரிடமும்‌ அன்பாயிறாக்க கேண்டிம்‌; 
யாரையும்‌ ஹிமாிக்கக்கூடாது!!" எண்று 
உப? சசம்‌ செய்திறுக்கிறார்களன்‌. ** அஹிம்சா 
பாமோ சர்ம?!" எண்ணும்‌ அருமையான 
காக்கியசதையும்‌ ரீ சேள்ளிப்பட்டிறாப்‌ 
பாய்‌, கே, அன்பும்‌ அதரிம்சையும்‌ 
உலக ச.துக்குப்‌ புதிய விகநயங்கள்‌ அல்ல, 

ஆன்‌ அன்பையும்‌ அஹிம்க சையும்‌ 
முற்காலத்தில்‌ உடசேசசிச்ச பெரிசியார்கள்‌ 
அவற்ைை மனிசனுடைய சக்வாழ்வுக்குரிய 
ேமேலாண குணக்களாககம்‌ மோட்ச காத 
னங்களாகவும்‌ உபச ச்சார்களே சவி, 
அர்ச ருணக்கமா உலடுிதுள்ள : இமைகளை 
எதி ச துப்‌ போராடிவசற்குரிய யு சங்க 
னாக உபமயோன்ிச்சுலாம்‌ என்று சொல்ல 
விலஸ, அண்பையும்‌ அஹிம்ணசையையும்‌ 
சீநூகள்‌ நிகமகளை ஒழிப்பசம்கு ஆயுசங்க 
சாகச செய்து காம்டிய அவ தா ச 
புருஷர்‌ மகாத்மா சார்‌ இதான்‌. அன்பும்‌ 
ப எப்படிக்‌ கார்திறுிபிண்‌ 
கையில்‌ இிதர்ச கவிகமயுள்ன ஆயுதங்க 
சஉாயின என்பசை ஏாம்‌ செரிர்து கொண்‌ 
டிராக்கிசிரும்‌. அர்த ஆயு சங்கள்‌ எப்பழுச 
சாச்தி மகானரின்‌ ள்ல உறுளாச 
ஆாம்பிச்தன என்பசை இப்போது ரீ 
பார்சுசப்‌ போகிஞுய்‌2 (சொடரும்‌) 





| வப வித்தலிருந்தத 





ட்ஸ்லப்‌ ஸ்தாபனம்‌ பேெெல்லாவற்றைநயும்‌ 
ட நுனிய/கே டயர்‌ தயார்க்கும்‌ தேயழ்லில்‌ ஈட 
பட்டு வந்திருக்கின்றது, இந்த அந்த அனுபவம்‌ 
உ] விம்ம பின்று ॥ஸ்தானில்‌ மீட அத்தமாக உழை 
நு மிகர்‌ நிறந்த டயர்களேனைப்‌ புகம்‌ பேற்று 
டவிைல்ப்‌ டயர்களைத்நயாரிக்க முடிந்தது. 
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ர்க்த சர்க்‌ கிராமப்‌ பஞ்சாயதீ 
துக்கு ஐர்‌ அதிசய வழக்கு வக்தஇரும் தது. 
கிராமத்துப்‌ பெண்‌ ஒருத்தி ஒர வாவி 
பண்மீது குற்றம்‌ கமத்தி யிடுந்தான்‌. 


அந்தி மயங்கும்‌ சந்தி வேலையில்‌ அக 
தப்பெண்‌ கிராமத்துப்‌ பூர்தோட்ட த்தில்‌ 
உட்கார்ந்து மலர்‌ மாலை தொடுத்துக்‌ 
கொண்‌ டிருக்தாளாம்‌. அக்துச சய்யம்‌ 
பூதாட்டத்தில்‌ அவளைத்‌ தவிர வேறு 
யாருமே ஆல்லையாம்‌, அதுதான்‌ சரி 
யான்‌ தருணம்‌ என்று எண்ணி, இரு வானி 
பண்‌ "விடுவிடு 'வேன்று வந்து அவன்‌ 
கையிலிரும்சு மலர்‌ மாலையைப்‌ பிங்க்‌ 
முகானன முூயண்ரறுணாம்‌. 
நுதுகான்‌ அந்தப்‌ சயன 
மீது சுமதி மியி கத ரற்‌.றம்‌/ 
கிராமத்‌, துப பஞ்சாயத்தார்‌ வழக்கைத்‌ 
இர விசாரித்து பின்‌, அந்த வாலிபனுக்கு 
ஜந்து மோகராச்கள்‌ அபராதமும்‌, 


வானிபண்‌ 


இராமகதை விட்டு ஐந்து மாதங்கள்‌ 
வெளியேறி விக்க வெண்டி நம்‌ என்று 
நகண்டமையும்‌ விதித்தா ர்கள்‌, 

வானளிபன்‌ தன்‌ குற்றத்தை ஒப்புக்‌ 


சகாண்டான்‌. ௮ றவ தனக்கு 
கப்பட்டு , அயம்‌ தண்டலை ர்‌ ்க 
அறுகம்‌, ஆகவே தாண்‌ அதை ய ர்றுக 
சகர்வான முட யாது என்று. அவண்‌ சேரு 
தளர்‌ சிச்ற்டன மறு; ? துவட்டான்‌. 


தக்‌ கண்ட அரதப்‌ பூரு சேகோணது 
என்ன துணிச்சல்‌ இல்னுக்கு / 3 நக 
கட்டும்‌, ஒரு கை பார்‌ த்துவமுடிமேேன்‌. 
வன்று தனக்குள்‌ முத றர ணுத்துக 
கொண்டாள்‌. 


அர்த. அரசாக கழ்இன்‌ ரீதி முூைப்படி 
ழக்கு கிராம சய தாயகத்தின்‌ சியா ய 
தலத்துக்கு மாம்றப்பட்ட த. 


ப்‌ 


ந்ச்ரிர விபன்‌ அங்கே தன்‌ வாக்கும்‌ த்‌ 
அங்வக சுகாண்ன 
விரும்பவிஎஉ லை, ஒரே இரு தடவை அணத்தி 
ெதொட்டு ந்காக்து பார்க்க திதாண்‌ விரும்பி 


இல்‌, மான்‌ பா்கையைப்‌ பிட 


பேண்‌. ஆகையால்‌ அந்தப்‌ மபண்‌ 
சொல்துவ து. அவ்வளவும்‌ அபாண்டம்‌? 
உண்மையைர்‌ சொன்னால்‌, அவள்‌ தன்‌ 
க விரலில்‌ அணிந இருந்த மோழிரத 
தைத்தான்‌ கான்‌ எரி திதுக்கொள்ள 
விரும்பினேன்‌. ஆகவே கிராமத்‌ அப்‌ பஞ்‌ 
சாயத்தாம்‌ எனக்கு அளித்த தண்டனை 
மீகவம்‌ அதிகம்‌" என்று சசொண்ணண்‌. 


ம் சாம்ப கெஞ்ச 10 திதக்காரனுக 
[இ முப்பான்‌பபோலிரு நக்க றே / என்பீஅ தீ 
மிதி! பதிகல ரு என்‌ கையாணி நக்தே 'சிரி இரத்ததை 
வட்‌ மெசொாள்ளப்‌ பார்த த்ணுபிம்‌ / 

॥ண்ண ஆன்றும்‌ சரி, இவனை விடசு 
கூடாது! என்று அக்தப்‌ பெண்‌ பற்களை 
டற்று வென்று கடித துக்சிகாணம்ம்‌ அந்த 
வாலீபவ பி யய இ விடுபவன்‌ ப்பாலப்‌ 
பார்த்தாள்‌. 

இராம்‌ சரறதாயத்து கியாயஸ்தலதி 
தார்‌ இர யோசித்த பிறகு, ரீ சொல்‌ 
௨ றிலீரு % 1 த, (தி. து மூன ச்‌ காட்டி தூம்‌ 
இன்னூம்‌ மபரிய (க, ர்பம்‌ செய்த தமி றது, 
ஆகவே உனக்குப்‌ பத்து மோக ராக்கள்‌ 
அயரா துறும்‌ இ வ்‌ ௪! கறி லம்யும்‌ யப்‌ 
 ட்ஸ்சில தாந்த ட்ப வேளி வய பேபேோய்காிட 
என்று கண்ட விக 
என்று மீர்ப்பளித்‌ தார்கள்‌. 
தப்புக்‌ 
ஆம்வே 


படர்‌. 


 உ' ட ட ஈ !" 
4 பயிர்‌ பார்பதி டஈ॥ய்‌ ப்பி மராம்‌ 


அிமனொம்‌ 
வாசர்பண்‌ அக்க ந்‌ தர்பணம்‌ 
பூ ரி பார யய! £ப்றுற்‌ விட்‌ ்‌ ண்‌, 
வழக்கு ௮ நக அச்ச ்க்கடண்‌ 
இட்டப்படு. தேசத்‌ ற்‌ நியாயள்‌ குலத்‌ 
அக்செகி அ ஜறுப்பாய /பட்ட் தி. 
தான்‌ அந்தப்‌ பெல்‌ னி ன்‌ மோது 
ரத்தை அபகரித்துக்கொண்டு பீபாய்விட 


விரும்பவில்லை. தரே இரு தடவை 
பார்த்துவிட்டுத்‌ இருப்பிகி கொடுத்து 
விடலாம்‌ எண்றுதான்‌ எண்ணானேன்‌. 
உணமை பயென்பைவெனில்‌, மோதித்‌ 
தைக்‌ கழற்றும்‌ வியாஜுத தில 
அவளுடைய பசெெண்ணீமயான தளிர்க 
குரங்கை ஸ்பரிறிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ கஇள்டக்‌ 
குமே என்ற ஒரே ஓரு சபலம்தான்‌ / 
இ.து ஒரு குற்றமா?!” என்று வாலிபன்‌ 
அற தகுமாகத்‌ கண்‌ கட்டியை எடுத்‌ 
துரைத்தான்‌, 


இதைக்‌ கேட்டதும்‌ தர்‌ ஆண்‌ மகன்‌ 
சபண்‌ மகன கசையைப்‌ பிடிப்பதாவது /" 
என்ற எண்ணம்‌ சாழவே, அுர்தப்‌ 
பெண்ணுக்குக்‌ கோபத்துடன்‌. வெட்க 
மும்‌ சோ்க்துகொண்டது. அகவே அவன்‌ 
மாகத்தைக்‌ கடுவண்‌ பூனைபோல்‌ வைத்‌ 
துக்கொண்டு பெட்டிக்‌ தலை குணிந்து 
நின்றாள்‌. 


இந்து வழக்கை விசாரித்த அக்குத 
சேசத்து நியாயஸ்தலத்தார்‌, இது 
அதைவிடப்‌ பெரிய குற்றம்‌. பிப்‌ 


சிபாமுது அளிக்கப்பட்‌ மிருக்கும்‌ தண்‌ 
டன மிகமிகக்‌ குறைவு, ஆகவே இருபதி 
தைர்து மோகராக்கள்‌ அபராதமநூம்‌ 
வாக்து வருஷ காலம்‌ இக்கு சேசத்தை 
விட்டே வேவளி யே திவிட வேண்டும்‌ 
என்று தண்டனையும்‌ விதிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கிறது /"" என்றனர்‌. | 


வாலிபண்‌ தனரவில்லை; இந்தத்‌ 
இர்ப்பு எனக்கு இன்னும்‌ அறிக அநதிருப்‌ 
இறை அளிக்கிறது!” என்று அர்சா 
மெகளஞ்சத்துடன்‌. சொல்லிவிட்டான்‌. 
ஆகவே வழக்கு பிரதான நியாயஸ்தலக்‌ 
நில்‌ விசாரணைக்கு வர்ம.து. 


வாலிபன்‌ பிரதம ரீதிபநிக்கெடீ3ே, 
உகான்‌ அவரைடைய தளீர்க்கரங்களைத 
கொடுவதால்‌ எற்படும்‌ ாபரிச ஜுஸு 
கக்க்ணதக்கூட அவ்வளவாகப்‌ 
பொருட்படுத்த வில்ல. அவரு 
டைய கரங்க தி இண்டும்‌ 
போது அவன்‌ சிவந்து இதழ்‌ 
க்ரில்‌ காரணங்‌ கலந்து முலை 
முறுவல்‌ மலரும்‌ அல்லவா 7 
ஈரான்‌ விரும்பியது அது தன்‌ 
ணறுத தான்‌ ர இது ற்ப குற்று 
மாகுமா?'' என்று எதிர்வழக்‌ 
கர்டூணாண்‌. 

11 தன இற நிரம்‌, , டர அர கால்லை 
நுறுவலையா விரும்பின்‌, முல்லை 
முஇுவலை /”” எண்று அர்ப்‌ 


பணை ள்ற்ச்ச ஙஇடன்‌ அவனை 
வாறிட்டுப்‌ பார்திதாள்‌, அமத 
சமயத்தில்‌ அவனும்‌ அந்தப்‌ 


பெண்ணைப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்‌ 


மம்‌ நன்று ஏறு இறங்கப்‌ பார்துதாள 





டு.ருக்கவேே பாழும்வெட்கம்‌ எங்கிருந்தோ 
வக்து அவளைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டது! 
வழக்கைச்‌ சாங்கோபாங்கமாக விசா 
ரித்த பிரதம நீதிபது, * இது மன்னிக 
கவே முடியாத பெருங்‌ குற்றமச்கும்‌. 
உனக்கு ஐம்பது மோகராக்கள்‌ அபராத 
காம்‌, பூத்து வருஷம்‌ நாட்டை விட்டே 
மெவளீயேற வேண்டும்‌ என்று தண்டனை 
யம்‌ விதிக்‌" என்றுர்‌. டத 
அக்ததி  நோர்ப்பும்‌ வாலிபனுக்குக 
கொஞ்சங்க டப்‌ பிடிக்கவில்லை, ஆகவே 
வழக்கு அரசு சபைக்கே அறுப்பி 
வைக்கப்பட்ட து. 
ப்ர ன்பன்‌ அரசர்‌ அவையில்‌ கூறிய 
தாவது நரன்‌ அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
புன்னகையை விரும்பியதற்குக்‌ காரணம்‌ 
இல்லாமற்‌ போகவில்லை. அவ்றாடைய 
அன்பையும்‌ அறிமுகத்தையும்‌ பெறுவ 
தற்கு அதுதான்‌ உகந்த வழி என்று 
ஈரான்‌ கருதினேன்‌. அவளுடைய அனியபாம்‌ 
அறிமுகமும்‌ எனக்குக்‌ கட்டிவிட்டால்‌, 
கரன்‌ அவா மணம்‌ புசிந்து கொள்ன 
லாம்‌ அல்லவா இம்நூாணறயில்‌ வாழ்க 
கைத துணையைத்‌ தேபுக்‌ கொள்ளுவநில்‌ 
தவறு ஒன்றும்‌ இல்கம வென்டோ காண்‌ 
கிக்க ரன்‌, ஆகவே பிரதம ரீஇபதி 
எனக்கு அளித இருக்கும்‌. தண்டனை 
அரீதியாணது! அக்லி்ரமமானது/ மண்ணா 
முன்னிலையில்‌ எனக்குசி சரியாண நியா 
யம்‌ கடைக்கும்‌ என்று ஈம்புின்‌.'' 
இணைக்‌ கேட்டதும்‌, 'முன்பிண்‌ பரிச 
சயரில்லாக இவன்‌ என்னா வாழ்க்கைத்‌ 
நுணைவியாகறங்க்‌ கொள்ள விரும்புகிறா 
ணமே/ அள்‌ பலே பேபர்வழியாச 
இருப்பானோ விருக்கிறது!”' எண்று 
எண்ணி அந்தப்‌ பபண்‌ தன்‌ வேல்‌ விழிக 


னால்‌ வாவிபனின்‌ கட்டழ்கான சரீரத்தை 


உரு பெண்ணின்‌ 
இச்சைக்கும்‌ எண்ண கு 
துக்கும்‌ மாறாகப்‌ பவ 
வர்தப்படுத்தி அவளை 
மணந்து செசொன்ன 
விரும்புவது, ஈம்‌ காட்‌ 
டுக குடிகளுக்கு மிகவும்‌ 
மானக்கேபான  வரிவு 
யம்‌, அம்மாதிரி செய்‌ 
வது சம்‌ காட்டு நீஇ 
்௩றுக்கு அர தி 
இழைப்பதாக ஆகும்‌, 
ஆகவே உனக்கு தாறு 
பீமசகராக்கள்‌ அபராத 
மும்‌ இருபதிைக்து வருஷங்களக்கு 
எகாத்த சிறைத்‌ தண்டனையும்‌ அளிக்‌ 
இப்ரும்‌ '" எண்று மன்னச்‌ தம்‌ தீர்ப்பைத்‌ 
பெதரிவித்தாச்‌. 

மன்னர்‌ இர்ப்புசி சொல்லி நூடிந்த தும்‌ 
வாளிபன்‌ எழுந்து, * மன்னரின்‌ ஆணைக்கு 


வணங்குவேன்‌, ஆணால்‌ ஐே.. இரு 
விஷயம்‌. இக்தத்‌ தீர்ப்பிலும்‌ நியாயார்‌ 


இருப்பதாக எனக்குத்‌ தோன்றவில்நு., 
ஆகபவ மண்ணமி பாறுபடியும்‌ புனரச 
லோசனை செய்து தர்ப்பபத பெதெரிவித 
தால்‌ கணன்றுயிருக்கும்‌"' என்று அடக்கத 
குடன்‌ சொன்னான்‌. 

எம்‌ நமது இரப்பை மாற்றிக்‌ 
கொள்னுவதற்கிலமை. நமது இரப்பு 
உனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை எண்றால்‌ தாம 
குருவின்‌ சபையில்‌ உண்‌ வழக்கை வைக்கச்‌ 


எத்தமா யிருக்கும்‌ "" என்றார்‌ மன்னை, 





ெபெண்ட்ண பலவ தப 
படுத்தி மணம்‌ புசிக்து 
கொள்னளிரும்பவில்லை. 
என்ரீசயே அவளுடைய 
னகயில்‌ ஒப்படை த்து 
விடும்‌ கோக்கத் துடன்‌ 
தாண்‌ மணம்‌ புரிக்து 
சேகாாளள விரும்பி 
னேன்‌. அப்படிச்‌ செய்‌ 


வதில்‌ யாருக்கும்‌. ஆட்‌ 
சேபம்‌ இருக்கு முடி 
யாது அர்தப்‌ பெண்‌ 
கூட அதற்கு மறு 
தனிக்க மாட்டாள்‌ 


என்றே ஈம்புகிேேன்‌.!"" என்று சொல்லி 
விட்டு, அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ பக்கம்‌ பார்‌ 
வைரைத்‌ இருப்பிறுன்‌. 

அவனையே பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க 
அக்தப்‌. பெண்ணாண்‌ கண்கறாம்‌, அவி 
னுடைய குண்‌ களும்‌ சர்‌ நிக கன. அதன்‌ 


பயணக்‌ அந்தக்‌ கண்கள்‌ இரு விளுடி. 
தங்கள்‌. மெளன பாறையில்‌ ஏதோ 
பேபேகிக்‌ கொண்டன, 

சிறிது பேரரத்துக்குப்‌ பிறகுகான்‌ 


யுவதிக்கு நிணறர்கது சபையில்‌ நதிருகல்‌ 
மேம்‌ எண்று கிகையவு வரச து, உடனோ 
அவன்‌ நுகம்‌ வெட்கத தினால்‌ ிவந்தது, 
அவள்‌ நாணாக கண்‌ புதைத்தான்‌ / 
அதைக்‌ கண்ணாற்று தாம குரு தம்‌ 
ஆசனத்திலிருந்து இறங்கி வந்து, அர்த 
வாளனிபனுடைய மேதையை மேசிசிய 


ர எனக்கு அடுல்‌ பூர்ண இருப்றி, தர்ம பின்ல ஜர்‌ அதது நறுக்க தழு விக 
கருவின்‌ இீர்ப்பு நியாயமான சாக இருக்‌ ல்க கக . 
ரல ம்பம்‌ எனக்கு. கர்பர்ர்‌ மன்கம !* தர்ம குருவின்‌ முன்னிலையிலேயே 
என்று வானிபன்‌ தண்‌ சம்மதத்தைத்‌ வாலி யா னின்‌ ககக, காணிக்‌ பகோணிக்‌ 
ெரிவித்தான்‌. கொண்டு ஙிண்ற அக்த யுவறிாரின்‌ தளிர்க 
| கரங்களைப்‌ பற்றின. அக்தப்‌ படிய 
ர்மகுருவின்‌ சபையில்‌ வாலிபன்‌ விருந்து தன்‌ கரங்க விடுவித்துக்‌ 
தன்னடக்கத்துடன்‌, கான்‌ அந்தப்‌ கொள்ன அவள்‌ விரும்ப பில்லை / 





காத்திமகாண்‌ இருவாக்கு--3 


நாண்‌ கடவுளைப்‌ பிரத்தியட்சமாக - மீநருக்கு நரகப்‌ பார்க்க விரும்பு 


இபேறண்‌. 


நான்‌ குண்ட கடவன்‌ சத்தியமேயா ரும்‌, 


சத்தியமாகிய கடவு 


நிச்சயமாகக்‌ காண்பதற்கு உரிய ஒரே வழி அறமிம்சைதான்‌. 
இத்தியா சுதந்திரம்‌ அடைய வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே நான்‌ வாழ்‌ 


இன்‌ ; 


அதற்காகவே சாகவம்‌ சாவேன்‌, 


வைணில, இரற்தியாணின்‌ 


சுதத்திரம்‌ சத்தியத்தின்‌ ஓரு பகுதி. சுதத்திர இந்தியாதான்‌ உண்மைக்‌ 


கடவுளை வணங்க முடியும்‌. 


கும்‌ பிதிராரிஜீதமாகமப்‌ பெற்றுவண்‌. 


மேசை சொய்யது நரக வாய்ந்தவன்‌. 


கான்‌ இந்தியாவிலேயே பிறந்தவன்‌ 7 
அதணைகயான்‌, நானா இர்தியாவுக்குச 


இரத்தியக்‌ கையையும்‌ பண்டை 


ஆனல்‌, என்னுடைய நேச பக்தி ஒரு ஸுறிப்பிட்ட வரம்புக்கு கூட்‌ 
பட்டதன்‌? எத்த சதேோசத்ஙுக்காவது கஷ்டமோ தன்டமமோ உண்டாக்குவது 
அதன்‌ நோக்கம்‌ அல்ல: கனகு முழுவதற்கும்‌ தன்மை உண்டாக்குவது 


நான அதன்‌ நோக்கம்‌, 
ஆபத்து உணடாகாறு. 


க கண பவட மை 


பூ ்‌ - ப ப படட 
மை. ம வ! ட மே ௧௮ ம தட ட வ | 


இத்திய சு நந்திரத்தால்‌ உகைத்துக்கு ஒருபோதும்‌ 


யுன்‌ இ த்திய பரிதி 


இ 
ன ர. | 
எட வைட அணக னை. உ கனானா அன க ௭: அணணகளாகள எனை 


மூ. 1. 
உர 808 ரு 


பந்‌ உட்க 011 





&, ம. ௬ 0 
36", 48, 58” ஐ60'' இத்₹டா 


ரியா நி யாருருருருரு மயுருவி ம 5ரிரிர்விவாஙவ்ரு 
கு க்ராம்‌ ரர்‌ ர பேபெரிகம்நாராரா] படு 
பேமகரவார்ககம்‌ 10 ர்ராம நூககரத ரர 0௦ம்‌ ]ிகார்மரராரகரா கே 
காக நல்கா? 

1 பர்கா காபப்பகாம்‌, பபா நடிக நாரம்‌ பதும்‌ நட்பாய்‌ 
சிறுறாமகப்‌ பரு 1, 5, ம. நிதரரநாற்காரக. நாறா தாரா ௬ பிங்கர்‌. நட்வாராகாவ்ரா 
சுரபி ரசர்சம்‌ மரா பிப்பிட்டிடுந் பற்‌. கபார்‌ ரநத பப்பட்‌ 
ரிக்‌ 3௦1௨ மிடீப்ரிற்யராக 108 கரரற்சார |4கம்ரகக |உரிமரிஈர்‌ 321௯5 சாரி நிகம்சக்‌ மபர 


ிடுசொம்‌ 1 ] | பரவாது : 
க்ர்ட்ர பா. ட்‌. ரூ (0. 1 1ப நிறக 
16), இப்கபாது _._ கய 3-1 
வயம்‌ - பி கரரப்மர்ளாக 
1. இடந்‌. ரு. எம இ பீபி, கருப்பநர்‌ எயிராறுப் காராள ம அறா மிப குாா॥ம1ந ] 
உ ந பிரராய்கும நரிதிமாாாய் றா கடற்ப. [பியி கர்ட்பட்‌ பம்‌. கப 
ட்‌ ரிமாயரி கரம்‌ 1 க்ரர்மா்‌ 
௨. ந்க்ியபி பாடாய்‌ கப்பட்டு, சுப்பிர ரர கரிக்கும்‌. "உக 11 
க ப்‌ முிக்கர்கி்‌ கர, ர்க] ரம்‌ பர்நறர்ரார பகிமார்ம௩்‌], 
4. நித்ரிரு கர்ட்‌ க ப்ம்‌, பாரம்‌. பித்டிரியிடிபமப்டிம.. | 10ட்‌ கிம் பந்பிபிம 
ட்‌] ஈத்து இிர்றர்க ], 
5. ப்புிபிய்நரகுடு ப்பம்‌. 04. பியா ட கட்‌, மோப்ப ர ங்நிர்ட 
டீ ிருமூர்டேை க எர்ப்6 1 காரரம்‌ நருட மர்ம பரி கா பிக] & ச பெறுமிபகங்சாார ] 
ரர] 
ர, "ற்கும்‌ ப்பக்கிர்‌ நந] உய ம்யூ , ்டர்ட்பிய தரர்‌ 
2. 1 ்பப்ரிப்‌ 1 பபீக்்‌, க்ட்ப் க்கு பியர்‌ மாயா பப்படம்‌ 
வ கர்ப ரரி ம்‌ ம யய, இர்‌, அர்ப்‌, ரங்பக்பி, பயபப்ரிஙப்டு ப்‌ 
விபிம்பரற்‌ அ்சறரசமமாபிரி்பாஎ்‌ 
ந. ந.த்சொெயக தப்பாம. மெய்‌, நாடியா] பயிர்‌ நற, நி துறுறுபத 1 


| 








தரு உணழப்பாமரிச்ரு ௧௧ நிதிநிணையைவிட சமோலானது வேது மிளகை 
பேவர்‌ கூறுவாம்‌, றல்‌. சாட்டப்‌ பூச்சிகள்‌ நூலஷச்களாக்காக 
முப ற்று! ப்பூ ௩ ஈர ரரி 18 | ய்்க்கு நிற்ப டக்ள்ர்கிகு ப கக்நியமு்‌ நப்‌ பாரி வாரி 
கத்தினா. எங்கிருக்து இடைக்கும்‌ 2 என்‌ இப்பம தவியாய்க்‌ தலிக்க 
வண்டும்‌ ர்‌ வீ: 2௪௮ சக்திவாய்ம் த 6 உநசளினி நீர தான்யாகிய டாரா 
பரிதா ணா ன்ட்‌. வாறும்‌ இன்று சவகு ச ங்கள்‌ ப! உக்ணிகராள்‌ 2 பயோ ய ங்க்ண்‌ 
பச்ய்ண அடியுறுறு ர்ஸ்‌, மககையனளரு தை ஈ/்க்ர்கள் மீதும்‌ தாவுங்கள்‌. 
டாச்ள்‌ பிராண்ட்‌ சரீ பண்டக உப? 2யாவிப்பதாயன்‌ இரவ உங்களுக்கு 
பூர்ண கக கி மதியடன்‌ , காங்கலாம்‌. அசல்கியமான்‌ மோக ப்தவ! வர்க 
ளாஈம்ய கொஃ, டுதன்ளுப்‌ பூசிசி, கரப்பு, நூதளிய வீட்டுச்‌ சனியன்‌ 
க்ளூ 0௧ இசா அண்து எப்ப. தை பயயோலீப்பசிதன்று உங்கண்‌ மரினு 
விக்கும்‌ காட்டுக்‌ சிகா்ங்கள்‌ 








கடத்த பயண்‌ 


பறக்ணைகயிபபேள, உளம்‌ து சேல்வூவாகயிகோ 
நீகாவியாவ்‌ அடிபகும்‌ பூச்சிகள்‌ கீழே 
மடிக்கு விடிசின்றன.. ஆனால்‌ நநுடீட்ட 
மணி, கவர்‌, பெல்பூ, நரைகள்மீறு ரீங்கள்‌ 
டார்ச்‌ பிராண்ட்‌ தாவவநாய்ண்‌ இப்‌ புறன்‌ 


(82 பூர்ண ழ்‌ ப்பா அடங்சியது] 
நாகளி! நா மற்றக்‌. ன்‌ ட ம்‌: அர ௯ குநங்க யா காணிய ஈரி. 


சயாசிப்பவிகள்‌: போரக்ளெஸ்ஸிவ கெமிகல்ஸ்‌ கார்ப்போசேஷன்‌ விட்‌ 
எகபோக விற்ப எறண்செள்‌: இ டாடா ஆயில்‌ மில்ஸ்‌ கம்பெனி விட்‌, 





ம்‌, 22, 3. எரி 





அராரகான்‌ பிரசேசச்சைச்‌ பெசர்சத 
பவவிடங் களம்‌ வு கொத்திக்‌ சிய 
துருப்புகளின்‌ ஷ்சமாம்ணட அவ்வாறு 
செற்சிமேல்‌ வெற்றி இடைச்து வாசசால்‌, 
சாணுவ நூகாம்‌ முழுதும்‌ ஒரே சர்ச்தாஷ 
நானாரமாக இருக்கது! | 

எதிரிகள்‌ பின்வால்‌இ தடியசைக்‌ குறிச்‌ 
தும்‌ அவர்கள்‌ செய்த சவதுகளைப்‌ பற்றியும்‌ 
ஐ. எண்ட. அதிகாரிகள்‌ எனணனமர்சவம்‌ 
உற்சாக சீ துடனும்‌ பேக்‌ கொண்டிரு 
சனர்‌. பிரிட்டிவ்‌ சாண முகாமிவிருர்‌,து 
ணகிப்பமிறப்பட்ட எரானமாண உயக்சது ரக 
சொட்டிகளையம்‌ சிசுசெட்டுகளையும்‌ ஐ. 
என்‌. எ. சி்ப்பாட்கள்‌ சமாஷாகப்‌ பாஸ்யாம்‌ 
பரிமாறிக்‌ பொண்டார்கன்‌. ஏறு புறத்தில்‌ 
குட்டி ச௩கதச்‌ கச்சேரி யொன்றும்‌ 
சடர்து மகொண்டிறார்தது ! 

ஆனல்‌, றிது சாசத்துக்கு அப்பா 
விருர் சு ஒறா பபரிய கூடாசத்திக்‌ மாச 
இரம்‌ கிசப்தம்‌ நிலவியது. கூடாரத்தி 
னுள்ளே ரெசாஜி சுபாஷ்‌ சச்திரயபோஸ்‌ 
உட்கார்ச்து, இரக்க இர தனையில்‌ சுழ்ச்‌ திரு 
தார்‌. அவ்ரிது முழ்கி ஊாட்டநூறிறிறாஈ ௪. 
எனவ, மெய்‌ கானகவர்களைப்‌ போன்று 
ச சாறியை திழுவளிெயாவ்‌ சாசடாகது வரும்‌ 
அரச இரண்டு உயா தச சாஹுவ்‌ ன்திகாரி 
களம்‌ கெளிமிய வா துவிட்டார்சன. 


போர்நுனையில்‌ யிசச்‌ கணக்கிலும்‌ 
ப௫ணாயிரக்‌ கணச்கிதும்‌ சிப்பாயகன்‌ மடிவது 
சர்வ்‌ சகஜம்‌,  அப்படியிறாக்க அண்து 
நிகழ்ச்ச ஒர்‌ அற்ப சம்பவ திக்‌ குறித்து 
மகாதிர புறாகராண சேோசாறுிபின்‌ நுகம்‌ 
வாடியது அவ்லிரு அதிகாரிகளுக்கும்‌ ஆச்‌ 
சரியமாக இருது து. 


உயர்சா சாணுன அதிகாரிகளின்‌ கோரிக்‌ 
மையயர்‌ சிறிதும்‌ லட்டுயம்‌ செய்யாமகி 
சேசாஜி, சாசாண பிப்பாலையப்‌ போக்‌ 
உணவு உட்கொண்டார்‌. யோர்‌ சடக்கும்‌ 


சேயாணி ளா. சு ப்பிரமணியம்‌ 





கெரி ஸ் சாணி துசிகு சேரில்‌ வரது பவ 
கஷ்டங்களையும்‌ சுனூுபவிச்சார்‌. அப்போது 
கூட அவா சரீர, நுூகமமோ, மனமோ 
வாடவில்லை! வாது நுணையற்த 
பீச்யம்‌ அணுவளவும்‌ குன்‌ வில்லை ! 


குச்‌ 


பிர சமயம்‌ செதாறஜி மற்றும்‌ இல 
உயர் சச சாணுவ அதிகாரிகணடண்‌ கடோக்றி 
யோவச்குச்‌ செண்றிறார் சார்‌. அலூவவ்கள்‌ 
முழிர்கா அனர்சன்‌ இரும்பும்‌ சான்‌ கரச. 
வழியில்‌ கடுணையாண சுழல்‌ காற்று அடிப்ப 
தால்‌, விமாணம்‌ செக்துவது பதி தாகும்‌ 
எண்று விமாண கிவையத தார்‌ எச்ச சனர்‌, 
அனலை, சேதாஜி குறிப்பிட்ட செொத்தில்‌ 
தாம்‌ பாங்காக்‌ செக்கு கேண்டிமெண்றும்‌ 
எண்சே உடனே விமாணம்‌ தயாராக 
மீேவண்டிமென்றும்‌ சட்டளையிட்டார்‌. அர்தக்‌ 
கட்டளையை மீறும்‌ பைரியம்‌ எவருக்கு 
உண்டு * தகையால்‌. செதாறியின்‌ பீாததி 
யச விமானம்‌ உடனே சயாராகிய து. 


ஜப்பானை உருத.து பரிபிக்‌ மகா சநுத்தி 
சச்றில்‌ திடிரென்று ஒராவி௪ பயங்கரமாண 
சுழல்‌ காற்று அழிப்பது வழக்சம்‌, அச்சக 
காற்துச்குப்‌ பலியான விமானங்கள்‌ பல, 
அநில்‌ விமானம்‌ அகப்பட்டுக கொண்டாக 
ஒரு பெரும்‌ சாற்றில்‌ எறிய கார்்தம்‌ 
அசிப்பட்டிக்‌ கொண்டாக எப்படியோ 
அப்பி திசாண்‌ ! கிழக்கு தியாவின்‌ இர்திய 


௫ ததிச இயக்கம்‌ தோம்பமாண சபாது 
விமாணத்தில்‌ செண்று சாண்கு நமுகளிய 
இச்தியப்‌ பிரதிசடிகளைப்‌ பவிசகாண்ட 


சுழல்‌ காற்று அது சான்‌. 

எனினும்‌, மேலே குறிப்பிட்ட விதம்‌ 
டோக்கி யோனி விருச்‌ து சேதாறியும்‌ மற்ற 
காகளாம்‌ விமானததிக்‌ பு தப்பட்டாச்கள்‌. 
பாச்‌ நூனையில்‌ உயினா அர்ப்பணம்‌ 
செய்யலாம்‌ என் றிருர்சோம்‌, சுழல்‌ காத 
றில்‌ அசப்பட்டுக்கொண்மி சாகவேண்மிம்‌ 
என்று எக்கள்‌ தலயில்‌ எழுதஇயிருர்சாக்‌, 


ச | 


அச யார்‌ சம்சு கூடியும்‌ 7?!" என்று ஒறு 


சாண சதிகாரி வளையாட்டாககோ 
வ்ணையாககோ கூறிய போது சேதாறி 


உள்பட எல்லொரும்‌ உரக்கச்‌ சரித தக 
கொண்டே விமானத்தில்‌ ஏறினர்‌. மவ்ல 
ககேளையாக அதற்குள்‌ சுழல்‌ காற்றின்‌ 
உகரம்‌ சிறிது சணிஈ து விட்டதால்‌ 
விமாணம்‌ அசம்பாவிதம்‌ எதுவபிண்‌ திக 
குறதிபபிட்ட இடத துக்கு சது சோர்ச,து. 


(நி ்‌] இ 


மீ ரு சாஜி போர்‌ கருணையில்‌ இராச 
போது அவருடைய கூடாரத்துசகுசி 
சீமிபதிதில்‌ ஒரு சான்‌ பிசிட்டிஷ்‌ விமா 
டிரகு ண்டு களை வீரனை, 
சிய ்சன்கன 
கடடாரசசை மடுறுவிப்‌ 
பாய்ச்சண, அசி சமயதிலூம்‌ அர்த மகா 
பருவர்‌ ்றிதும்‌ 
கவ்க கவிவ்ரிலை, 

ச்சர்‌ சம்பனும்‌ 
சிகழ்ச சபிண்‌, 
சாணுல 
அதிகாரிகளும்‌ 
சேதா 
புளச்ச 
தார்கள்‌. எர்து யத்‌ 
சிதி இதூம்‌ பிரதம பத * 
சன பதி போர்‌ இத 
முனைக்கு வரும்‌ ந 
வழக்கமே நுவரல நீ. இர 
வெண்றும்‌. அப்படி இ: ர] 
ய்ருகு. ௪, பிசா இ 
ர்பார்நுளையில்‌ | 
தமது உயிணா கி 
கச துக்ளு கிசிகழம்‌ 
பண்யம்‌ வைத்துகி 
ொண்மிரறுப்பது இர 
தங்களாடைய ம ற னி] 
சாகு த்து ஸ்ரிகவம்‌ 
குதைச து வருக 


தர்கவும்‌ சேகாகன 


ணங்கள்‌ 
அலவ களிலிருக து 
சேசாறியின்‌ 


ய்‌ 


உயாதா்‌ 


நமூறதை யிட்மிகி 
காண்டணா 
ஆனால்‌ பகர்க 
காக்கு சேசசாஜுி 
அணிச்‌ சியதில்‌ இது | 
தாண்‌ - 
(பிரிட்டிஷ்‌ சச 
எியப்‌ பேலீசாரிண்‌ 
கருப்‌ பாரணவங்க்‌ 
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குசி சப்பி இர்ியொவிவிறார து கெளி 
பேேறவும்‌, பின்னர்‌ பலவிச௪ அபத துளி 
விருதும்‌ மீண்டு கிழக்கு ஆரியாகக்கு 
வாது இரச யச்சசசை ஈடச்தவும்‌ 
எணகரு அறான்‌ புரிர்ச சடகள்‌, இச்சு யச 
திதிஇில்‌ செவெள்றி காணவும்‌ சறுன்‌ பரிவார்‌, 


பசி ரயிரக்‌ கணக்காண இளம்‌ வீரர்களை 
யும்‌ விசாக்களனொகளையும்‌ பொர்றுளையில்‌ 
சொண்டுகர் து நிறுச இலிட்டு, ஆபச திக 


லாத அமைதியான திட ௪.திக சாண்‌ பிபாய்‌ 
உட்சார்ச்திருக்க என்‌ மணச்சாட்டு இடக்‌ 
செசொடுக்சுவிவ்*ல,!" 

செசாறு போண்‌ பவ்லாறு கூறியசைக்‌ 
செட்டும்‌, எகவ்லா அகிகாரிகளும்‌ சானா 
விராக சணா, சா ஹவ்‌ அதிகாரிகளுக்‌ 
பெல்காம்‌. நூ. சல்வாராண ஒருவர்‌ மட்டும்‌ 


சேசாறி க றியவைகளை வயெகிலாம்‌ ஒப்புக்‌ 
கொண்டசற்கு அறிகுறியாக, 


॥ எங்களை 





பணவரிச துக்‌ கொள்ளாக்கள்‌ !' என்று 


சொகல்லவிச தரவ வண்களர்‌. 


அவ்விதம்‌ வீர இர பராகனரமமே உரு 
கெமிச்சாற்‌ போன்ற சேசாறி போஸ்‌, 
ர்‌ சர்யவ சம்பவ ச௯ைசக்‌ குறிசது வெரு 
சோரம்‌ காட்டி கடன்‌ உட்காறுவ சென்‌ 
ரல, அதிலும்‌ சவற்றி டைச துன்ன அச்‌ 
சிமயத றில்‌ வரா துவ ண்றால்‌, அறிர்கு எளி 
சவாச்கு தஇச்சரியமாகத்சானே இருச்சும்‌ ? 

சே சாத பிண. உள்ளன ச்சை மசவ்வளைவு 
தா்‌ பம்‌ கிள திய அ்ர்த்சி சிம்பவம்‌ வண்ணர்‌ 
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சு 
“ரீம்‌ ரறாகந தோம்பசதிகே 
இட்பாணியா மவாஉாகையம்‌ மற்றும்‌ பவ 
பிசசேேசக்களையம்‌ தகிகரபரிச ௪ 
டசர்கனக்லகா 47 


சேகொண்‌ 
ன்ப்சீபாது மலாயானில்‌ 





சப்பர்ச்‌ சோட்ட சம்பர்சமான சேெேரல்சன்‌ 
எவ்லாம்‌. சடியோறி கின்று விட்டன. 
எண, அச்சம்‌ சோட்ட சகேவகளையே 
சம்பிக்‌ கொண்டிறார்சு லட்சக்கணக்கான 
இர திய 'சொழிலாளர்களை ச்‌ இ்செண்று 
பஞ்சம்‌ வரது ருழாது கொண்டது. 
சகர௫்களாக்கு நுடிலிட்டாக்‌. பஜ்சிப்‌ சியய்‌ 
திக்கை விட்டு வ்டும்‌ என்த எண்ண சடன்‌ 
சொழிலாளர்கள்‌ திங்கள்‌ சங்கள்‌ குடும்பங்க 
ஞடன்‌ ச்ச ரங்களுச்கு க௯ா௫ சேசச்சார்கன. 
ஆனாத அவர்சன்‌ வருவசர்கு முன்பே 
சகசக்கறக்கும்‌. பற்சப்‌ ்கது 
ளிட்ட ! எனக, பற்ச சத்தில்‌ அடிபட்டு 
செறுக்சளில்‌ இர்தியர்களின்‌ பிசோ சங்கள்‌ 
்டைசிகலாயிண. பிரேதங்களை அப்பு தப 
டஙிச்தும்‌ ப்ப துட ஸ்பகு கடட. ஐப்பாணிய 
அறிகாரிகள்‌ ளீ மாணிக்க (திலி டாம்‌ தாதிய 
சுதந்த சங்கதுஇுண்‌ தலையில குமததி 


ச்‌ பாய்‌ 


விட்டார்கள்‌. 

தச தியாச ளின்‌ பிரொதக்கள்‌ மாதிரம்‌ 
அவ்வாறு செருக்சகளிலே டப்பு இச்திய 
சுக ச்துச்குப்‌ பெரு சி அவ்மாரணமாக 
நஇருக்ச தடட னி றி திலங்க ஸ்ப யாகி சுப்‌ டக்‌ 


காரம்‌ செய்யம்‌ சோக்கம்‌ துடன்‌ எல 
பிசஙவாகார்கள்‌ செசொர்து பாவாயானிஜானன 


முச்ிய பட்டணங்களில்‌ எழை இரசிய 
சணக்காக அணணைசான்‌ சகுச்ட நிவாரண 
நூகாம்களை ஆரம்பிசசார்கள்‌. 
பம தியழு நாத ஈீம்கிகோப்‌ பச சர௱்யயப சி அக 
மலாயா வாழ்‌ இர்றிய மகாஜன மண ழு 
வ்்து லடசம்‌ கட்சமாக அணித்து நவ 
சொடை சரிச்க்சதிதிலே பொன்‌ எழுச்துக்‌ 
களால்‌ பொரிக்கட்பட வேண்டியதாகும்‌. 
ம்‌ ௩. ன்‌ 
“3 
5 ட சாஜியின்‌ பிரசக்க தைக கேட்ப 
வடி அர்த சுகர்‌ ஸமதாண தினிவ்‌ பறிணை 
ப்ர கண்சிகாண எப்பாய்க ட்‌ பம்‌ இட்டவர்‌ 
பண ச மம்‌ அண்ணனைக்‌ மூக ரஈணமி 
ப்சார்துவா த அ ரம்‌ ர்‌ (ர ப்‌ கசி ர கண்‌ 
தப்போது வர்சு பெரு மனழைவைபம்‌ யாறும்‌ 
ல்ட்ளியம்‌ மெய்யில்‌, பய்‌ 
ச்செ எண்பசற்காக செதாறி சமது பிரசுக 
கசி உடனே நடக்‌ கில்லை. தாதி 
சணையாமல்‌ கருப்பதிகாக லார பிசநாக ச 
சுடையைக சேகொண்மிவா ன உ 
சேசசாஜி தண அப்பால சன்றாி கட்ட 
॥ அக்னி மாரியிக்‌ அனுகி ள்‌ சென்ஈத்‌ 
தஇடண ராணம்‌ இசல்ய சேவேண்டுய சாம்‌ 
தண்ணீர்‌ மாரிக்கு எண்‌ பயப்பட சோவ்ண 
டதத எண்ம சே சாஜி சேசேட்டபான, 
அசி சனை ஜனங்களும்‌ உ தன்ச்சாம்‌. 


விம்‌ 


அ பபச 1 


ட ம்‌. 


ப்ரி பா 


என்று கஉறுவதரற்கு அறிகுறியாக வாண 
னால சேயே சோஷக்கள்‌ செய்தனர்‌. 
அரச கோகரநங்களுக்கு இடைசேய இடயிண்‌ 
சப்தமும்‌ மணழயிண்‌ சப்சமும்‌ மதர்‌ ச.து ! 

அன்று அவ்விடசில்‌ முழுப்‌ பிரவாக த்‌ 
அக்கும்ட ணர்சடிப்‌ பிரலாகத்துக்குமசடா ச 
போட்டியில்‌ உணரப்‌ பிச வா கசேமே 
கெர்ரி பெற்துத! சேதாதியினுடைய 
பிரசங்க நின்‌ முடிவில்‌, அசைக்‌ சேட்டு 
விட்ம்ச்‌ செல்லுவது போல்‌ மழையும்‌ 
சின்றுவிட்டத ! 

பரிசைக்‌ ஸஎுழுதைகம்‌ா 
கறார ச பல பெண்மணிகள்‌ சொட்டச்‌ 
செொட்ட சனைகதிறாக சணா. ஏக காவச்‌ 
இல்‌ படனயிரம்‌. சணக்காண ஜனங்கள்‌ 
சனைச்து கின்றது, சேசாறிபின்‌ பிரசங்க 
மாரியால்‌ பார்க த்சமாக்கப்பட்டவர்சன்‌ 
போண்றிருஈ தது ! 


எக்கு வா 


பிிர்சம்சம்‌ மூடிரது எக்லொரும்‌ இரும்‌ 
பிச்‌ செக்தூம்‌ சமயத்ில்‌, இமுசெனறு 
டாசோ வீறிட்ட சப்சமொன்று சேட்டு. 
எல்லா ஜனங்களம்‌ இணைத்து நீண்சனர்‌. 
ஒர்‌ எழைப்‌ பெண்‌, கச்தவ்‌ நடையுடண்‌ 
செசொட்ட சணாது சடுக்கம்‌ எடுத்து உறு 
பெண்‌, *சேசாஜி, கேசாதி!" எண்று அறிக்‌ 
கொண்டு மேடைக்கு சருகில்‌ ஒடி ௬௩ சான. 
அவளுக்குச்‌ சுமார்‌ இருபது வயதிருக்கும்‌. 
அவள்‌ அவ்வாறு கூக்குசவிட்டு ஒடி வச்ச 
தச்‌ கண்டு தவள ஒறு பைத இயசிகாசி 


பவென்ேசே. எல்கவொரறும்‌ கரு இணர்‌, 
மேடைச்சூ அருகிலிருச் ச ஈில பிரமுகர்கள்‌, 
11 கழ்ந், படட பேபேசாமஸ்‌ இரும்பிப்‌ போ!!! 


என்று சாசப்‌ பெண்ணைப்‌ பிடித்துச்‌ சன்‌ 
ளியபோது, சொதாறி மேடையிவிருச்‌து 
ஈழே இறக்கி கரே அவர்கள்‌ அப்பால 
செண்றணர்‌. 

சே சாறி அ்ர்ச்ப்‌ பெண்ணே இசச்கச்‌ 
தடண பார்கக, !! குழாதாய்‌ [1 என்று 
கூனிணர்‌. மர்த ஒரே வார்ச்சை 
சயிப சினிலிருக்௪ சகவருடைய மணணதையம்‌ 
உருக்‌ விட்டது. அர்சப்‌ பெண்‌ 
சே சாஜியிண்‌ காவில்‌ விழுது விம்மி விம்‌ 
மிச கசறச சொடகனன்‌. அவளால்‌ பேச 
முடியவில்ல, சளுக்கு கேண்டிய வ்ச்தி 
களைச்‌ செய்து மறுசான்‌ காரி-ூயில்‌ சம்‌ 
நுடைய ஜாககைச்ரு அப சது சஎரும்படி 
இர்திய சுசர்கார சங்கத்தைச்‌ சோச் ச அதி 
காரிகளுக்கு செ சாறி கட்டளை யிட்டார்‌. 

மது சான சே சாஜி அரசப்‌ பெண்ணின்‌ 
வாலாற்றை பரிவடண்‌ விசாரிச்சயோது 
பீழ்ககண்ட விவசங்கள்‌ செெரியலாயிண : 


ப்ரி 


அவளாடைய பெயர்‌ மாணிக்கம்‌. எசா 
ஒரு சப்பர்சி சோட்டத தில்‌ கெல செய்து 
மெகொண்டிரார்‌ சான்‌. யுத்தம்‌ எற்பட்ட பிறகு 
சேர்ச்ச பஞ்சம்‌ அவளா டைய சாய்‌, தரை, 
சகோசார்கள்‌ வக்லாஸாயும்‌ பவிசொண்டு 
விட்டத. பரியம்‌, பிணியும்‌ சாங்க மூடி 
யாம்‌ சன்‌ அணைதைசன்‌ விழறிக்கு 
வ்ர்.து சொர தான்‌. 

அசற்குமேல்‌ எதோ க.ற வாசியகிச்ச 
மாணிக்கம்‌ சிறிது சயக்கசகே, சேதாதி 
ட்சரி, உண்‌ வரலாறு துக்ககாரமாண து 
சான்‌. னல்‌ இப்போது உணசகு என்ண 
சேண்மும்‌ 1! எண்று மண்பு ததும்பும்‌ 
கூர்வில்‌ சேட்டார்‌. 

அணைகள்‌ விடுஇியில்‌ சல்ல சாப்யா 
டாகப்‌ போடஸன்‌ சொல்லுக்கள ; அனக்கு 
சுக்ல உடை கெொடிச்சச்‌ சொல்லுங்கள்‌ 
எண்று அச்சப்‌ செபெண்‌ எதாவது கூறுவான 
என்ேே பலரும்‌ எதிர்பார்‌ தீதார்கள. ஆணால்‌ 
அசற்கு மாளுக அவ்ன்‌ கூடறிய விவயம்‌ 
எவ்கோரையும்‌ நஇழுகிகடச்‌ செய்தது. 

ப என்னோ பீச்சிய ராணுவ சிக செத்‌ 
அச்‌ கொள்ளாக்கன்‌ "! என்று மாணிக்கம்‌ 
கடதியபோது எகருக்குச்‌ இரிட்புக்கூட 
வ்ர்து விட்டது. 

எழு சட்படிக்கச்‌ பெரியாச ஒரு பெண்‌, 
செக்சில்‌ வறுள்ணறி சோயாவி வாடி 
௭ சங்கியள்ன ஒரு பெண்‌ சண்னே சாறற்வ ச்‌ 
இல்‌ செசொச துக்கொள்ளன கவேண்மிம்‌ என்று 
கூறின்‌ ஆச்சரியமாக ச்சாமேே இறுச்கும்‌* 

ஆனல்‌ பர்சப்‌ பெண்ணுக்கு சேசாறு 
அனிச்ச பதில்‌ எல்லோருக்கும்‌ இன்னும்‌ 
அதிகமான ஆேச்சரியசைக்‌ கொடுத்தது. 

॥ அப்படியே ஆகட்டும்‌ '' எண்று சேசாறி 
கூடறியதுடண்‌, மாணிக்க ஜாணன்கபி 
சாணிப்‌ பயிற்‌ சாவயில்‌ சசரக ரும்படியும்‌, 
அவனது பயிற்‌ விவயத்தில்‌ அதிகாரிகள்‌ 
விசேச சுவனம்‌ செதூசிசு பேவண்டும்‌ 
எண்றும்‌ கட்டளை யிட்டார்‌. 

அன்னராய தினச்சிலிருர்‌ து. மாசக்‌ 
சாக்குள்‌ மாணிக்கம்‌ ஒரு பிய மாணிக்க 
மாக விளகவ்ளுன்‌. லு மாதஙசராக்கு 
மூன்‌ குழி வியுர்து இடந்து கண்களில்‌ 


ல்ச்‌ ஆரி ம்பித சண. 

அறா டைய பயிற! மூடர்‌ துவிட்டது. 
ஜாண்டாி மார்ணிய்‌ படை மு்கச்பம்‌ அதஇியாசிகன்‌ 
பெராமையடையக்‌ கூடியவாலு மாணிக்கம்‌ 
பயிரிபிவல்‌ சேசேறினன்‌ எண்பைக காட்டி 
தூம்‌ அதிகமாக என்ன செசொல்ல இருக்‌ கிறது! 


வைத்திய எிடிச்சை (சர்கரிக்‌) நுதல்‌ 
தப்பாகப்‌ பிரயோகம்‌, பிரக்கிப்‌ பிர 
போகம்‌, வன யு திதம்‌, வெடிருண்டு. வீச்சு 
நுசலிய ௪௧௮ அம்சக்களிதும மாணிக்கம்‌ 
அபாசமானண பெர்சன்‌ பெரறான்‌. மாணிக்‌ 
சத்தின்‌ அற்புசமாண தேதர்சிளிைக்‌ கண்டு 
சே சாஜியைக்‌ காட்டிலும்‌ யரா அதுக சர 
சேோசோஷம்‌ அடைச் தருக்க முடியும்‌ * 


ட்‌ ௬ ௬ 


(4./ச்‌,௪,ச்தில்‌ காயமடைச த ஐ. என்‌. எ. 
எிப்பாய்களாச்காச மேேமியோவிகு ஒரு 
செரிய ஆஸ்ப,திஇர்‌! அமைசக்கப்பட்டிறார்‌ ௪.௪. 
அசன்‌ மூக்யெ சிர்வாக அதிகாரிகள்‌ 
மாணிக்கமும்‌ ஒரு சி தி. காயமடைசத 
சி்ப்பாய்களைப்‌ பார்சிது அவர்களுக்கு 
ஆற சல்‌ கடறுவ ற்காக சேசாஜி கர்திருர்‌ ௪ 
போத, ஈப்பாய்கள்‌ ஏகோபிச து மாணிக்‌ 
சச்சைப்‌ புகழ்ச்‌ தனர்‌. வயதில்‌ இளையகனா 
யினும்‌ மாணிக்கம்‌ சங்கள்‌ தாயாகப்‌ 
புபான்று தங்களிடம்‌ அ்ண்யு சாட்டி வருவு 
சாக அவர்கள்‌ க. றியசைச்‌ சேட்டு சே சாஜி 
போஸ்‌ புளகாக்க/சம்‌ அடைச் சார்‌. அசத 
சண்சனில்‌ கண்ணிர்‌ அதும்பியது, 


அக்க்ருர்‌ து சே சாஜி விடை பெப்றலுச்‌ 
சொண்டு செல்தூகையில்‌ மாணிக்க சப்‌ 
பார்திது, **சாணிக்கம்‌! அமிச் சு ச௪டலை 
சாண இச்கு வரும்போது உணக்கு ஒரு 
கெளனாசவ சாண கப்‌ பசச்ச ெொண்று 
பரிசளிக்க சி நிரமாணிச இருக்கி? ண்‌ 
என்றார்‌. 

மாணிக்கம்‌ சேசாறி போஸை முதலின்‌ 
ச்ச்நிச்சபோன, அவன்‌ கூதனணைத களு 
யாராவது தூ௩்லச்திலோ அவ்வள ஊர்ச்தி 
பிலோ மொழிபெயர்த்துச்‌ ெசொன்ல 
பேண்டி யிருர்சது. இணி அரி சக்‌ சஷ்ட 
ஸிவ்ர்ல, ராணுவப்‌ பயிற்‌ பெரது சாலச்‌ 
இல்‌ மாணிக்கம்‌ ஹிர்கியில்‌ சன்றாகப்‌ பேசக்‌ 
குத்றக்‌ கொண்டீருர்‌ சதான, சே சாறிபுடன்‌ 
பேரில்‌ சம்பாவறிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ அவளுக 
குக்‌ ்டைச்ச.து : 

அதிருக்கட்டும்‌; என்னை எப்போது 
போர்நுளனைக்கு அனுப்பப்‌ போ௫றிர்சன்‌ ?!" 


அவ்விதம்‌ மாணிக்கம்‌ கூறியதைச்‌ 
சகட்ட சேசாஜி, ஒரு சகப்பளார்‌ தம்‌ 
நுடைய செப புசிங்வியைப்‌ பார்தது 
என்னாது அன்பும்‌ வரத்ஸகியமும்‌ ச.தும்பசி 
இரிப்பாசோ அன்காது சிரிசு துச்‌ கொண்டே 
விடை பெற்றுச்‌ சென்றார்‌. 





இ ருடன்‌ ரவை 


ம்‌ வ குரு ர்‌ [] 


இண்ணெொக்‌ா.. 
இடப்ரிபாது அவணா எழுப்பு 
வதின்‌ எனக்கு இஷ்டம்‌ இன்ற, எனாம்‌? 


அத்து 





அகர்‌ சென்றது மறுமானள்‌ சாண்‌ 
மெெணியோவி விருச்சு மெற்ியடி சாதறுவ 
ஆஸ்பத்திரி பிரிட்டிஷ்‌ விமாணங்களால்‌ 
இரண்டாயிரம்‌ எிப்பாவ்‌ 
களுக்குமேல்‌ அர்கு எகிச்சை பெற்று வர்‌ 
தார்கள்‌, சரிததி சாசிருசுவாவல்‌ சுமார்‌ 
பதின்‌ து பேர்கள்‌ சான்‌ உயிர்‌ து.ரர்‌.௪னர்‌. 
எதிரபார்சசசை விட உயிரச்‌ சேதம்‌ 
குழறைே என்றுலும்‌, மாண்டசஅர்சில்‌ 
மாணிச்கரும்‌ ஒருசஇி என்டு செய்நிசான்‌ 
சேசாறியை ச்‌ துசிகத் இக அம்‌ சிதியத. 


சிரக்கப்பட்ட த, 


ண. ௬. ்‌ 


(அிதள்யே சென்திருர்ச இரண்டு 
அநிசாரிகளம்‌ பிண்டும்‌ நூகாறாச்குள்‌ பிச 
பேளச்சபோன சேசாறி ஒறா பெருகு£ச்ச 
விட்டுக்‌ கொண்டி எழுர்சார்‌. 


(உகுப்பையிெ வடச்ச இர்ச அற்புச 
பாணிக்கச்ளசை எசா செய்வச்‌ செயலா 
கக கண்டு பிக்கு மூடழிச்சது. ணக, 
குப்பையிலே பிதர்‌.து குப்பையிலே வள௱ச்து 
குப்பையிசே மடியம்‌ கோமக்‌ கணக்கான 
மாணிக்கங்கள்‌ இர்தியாவில்‌ வியா த சமாக 
விடுன்சன அக்லளனா ? அது பாச சாட்‌ 
முசு ஈடு செய்ய நூடியாது பெரும்‌ சஷ்டம்‌ 
தானே 71" என்று சேசாறி சொன்ன போது 
தான்‌, சண அழ்ர்தசு சுறாச்ை அரச 
அதிகாரிகள்‌ செ இிக்களாயினர்‌. 
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௪ தி. 
ஸ்ர" 


ரிய்கிழபுரி என்னும்‌ பமேதேசத்தை 
விஷ்‌ ணுவர்மன்‌ என்ற அரசன்‌ ஒருவன்‌ 


அண்டு வந்தான்‌, அவன்‌ இன 
தோறும்‌ மாலையில்‌ தன்‌ மர்கரிப்‌ 
பிர தானிகளுடன்‌ அ ரண்மனைதீ 


தோட்டத்தில்‌ உலாவுவது வழககம்‌. 
ஒரு சான்‌ மாலை அக்தத்‌ தோட டடத 
இல்‌ பயில்‌ ஓன்று தனது கோனகையை 
விரித்து ஆடிக்கொண் டிர நந்து. 
அகைப்‌ பார்த்குதும்‌ சேசேணனு ம்‌ ப கி, 
1 அரசே! இரந்த மிக்‌ எவ்வள 
அழகா யிருஈகி. ற. அ ஆயிரங்‌ கண்கள்‌ 
படை சக்த ககிரன்கூட அழகுக்கு 
இகனிட [ர பிச்சை வாங்க பேவேணாம்‌ 
போவிடருக்கி. ற்தே॥” என்று 0௪ ஈல்வி 
வியர்கான்‌. 


மரீஇிரி, “இல்லை யென்றால்‌ ஆறு 
முகங்கள்‌ மமொண்ட ஆறுமுக றுக்கு 


இஇது வாகனமாக வாய்த்‌ இருக்க 
முடியுமா?” என்றான்‌. 

அரசணுக்கு அச்சரியம்‌ தாங்கு 
வில்லை. “என்ன? சிங்கள்‌ *யடி 


யரய்‌ இந்த மயிவின்‌ அழை கப புற ய 
பிரமாதமாகப்‌ புகழ்மி ல்‌ றீர்களே? 
எனக்கொன்றும்‌ அது அழகாகத்‌ 
தோன் வில்லையே!” என்று சொல்‌ 
விச எரித்தான்‌. 

இக்தச்‌ சமய த்தில்‌, “ரீள எதற்காகச்‌ 
சிரிக்கிறுய்‌?'" என்று யாரோ கட்‌ 
டு போலிருக்கது. எல்லோ, ரும் சுற்று 
முற்றும்‌ பார த்துத இருதரு மிவன்‌ நு 
விுறித்தனர்‌. என்ன ஆச்சரி "யம்‌ / மயில்‌, 
ஈநான்சான்‌ கேட்கிறேன்‌!” என்று 
ரால்லிக கொண்டே அரசனிண்‌ யான்‌ 
னால்‌. வக்து சின றது. வியப்புட ன்‌ அரனை 
வரும்‌ அதையே கண்‌ ம்காட்டாமல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொண்டு கின்றனர்‌. 
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எ, அரசே! என்னதான்‌ வாண 
விளித்திரமா யி௱ந்தாலும்‌ அவற்றை 
அனுபவிக்க உன்னால்‌ முடியாது / கன்‌ 
னுடைய கண்களுக்கு ளக்த அழகும்‌ 
அவலட்சணமாகத்தான்‌ தோன்றும்‌ / 
ஒரு மூதவகதையின்‌ சாபத்தினால்‌ 
உங்கள்‌ பரம்பரைக்கு ஏறியட்ட. விப 
ரீக பலன்‌ இது/'' என்றது மயில்‌, 

“ தேவதையின்‌ சாபமா! என்ன 
சாபம்‌ 7" என்று அரசன்‌ ஆவதுடன்‌ 
க! டான்‌. 

(மயின்‌, சேவகையின்‌ சாபத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தது? 


ரீல்‌ வருஷங்களுக்கு யூன்‌ னால்‌ 
இந்தத்‌ தேசத்தில்‌ இர குயவ ண்‌ 
இருந்தான்‌. அவன்‌ பிகாம்‌ பூழை, 
பானைகள்‌ செய்து விற்று ளீவனம்‌ 
செய்து வந்தான்‌ அவன்‌, சில காட்‌ 
கனில்‌ அவன்‌ செய்தபானைகள்‌ அழகா 
யில்லாததால்‌ வீற்காமற்‌ போய்விடும்‌, 
அதுனால்‌ /ஸ்‌ காரட்கள்‌ அவன்‌ பட்டினி 
இடப்பான்‌. அந்தக குயவன்‌ வீட்‌ 
டருகே தரு தேவதை வி த்தி வ ந்தது. 
ஹய்‌ படும்‌ கஷ்டத்தைப்‌ பார்தது. 
அ ஈணால்‌ சகிக்க முடியவில்லை. ஆகவே, 
அது அவ்ணுக்கு. கதவி செய்ய 
நினைத்தது. 

ஒரு கான்‌ குயவன்‌ பானை செய்வதில்‌ 
ஈடுபா.. 1 ருந்தான்‌. தேவதை அவி 
ணுக்கு முன்னால்‌ வக்து ஙி யத அவன்‌ 
பானைகள்‌ செெய்வளசைக்‌ கண்‌ 
கொட்டாமல்‌ எர்றிறு கேரம்‌ பசர்த்துக 
கொண்டிருக்சகுது.. பிறு குட. அவன்‌ 
சயாம்‌ பானைகளுு்கு அழத்கர்ல்‌ 
வாணம்‌ பூகம்‌ விதத்தை அவனுக்குகி 
காதோடு கரதாாகச்‌ ப்சால்னிக 
கொடுத்துவிட்டுச்‌ சென்றுது. 


தேவதையின்‌ அருளினுல்‌ குயவன்‌ 
செய்து வர்ணக்‌ கலசங்கள்‌ சாடெங்‌ 
கும்‌ விற்க அரம்பித கன. எல்லோரும்‌ 
அவனுடைய பானைகளை வாங்கினர்‌. 
மகிழபுரி டூசசத்‌ தரசனும்‌ நினறய 
வாங்கிறனை. அரசன்‌ வாங்கினதோடு 
மட்டுமில்லை; பானைகளுக்கு வர்ணம்‌ 
பூசும்‌ விதத்தையும்‌ அவன்‌ அறிய 
விரும்பினான்‌. ஆகவே, அரசன்‌ கேர 
அதக குயவனிடம்‌ வா்‌ து, வாணக 
கலசங்கள்‌ சச ய்யு ம்‌ விதத்தைக்‌ 
சனக்கும்‌ கற்றுத்‌ தருமாறு கேட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. 

॥ இந்த வித்தையை எனக்கு ஒரு 
தேவகசை சொல்லிக்‌ மெசொடுத்தது. 
கான்‌ இக்த ரகசியத்தை ஒருவரிடமும்‌ 
தெரிவிக்க வில்லை என்று அதற்கு 
வாக்கு கொடுத திருக்கிறேன்‌ 
என்றுன்‌ கயவன்‌ , 

“நரன்‌ யார்‌ தெரியுமா? இர்தத 
தேசத்து அரசன்‌, சொல்லிருயா, 
இல்லை எிறைத்‌ தண்டனை. அடை 
கிருயா ரீ” என்று கோபத்துடன்‌ 
கேட்டான்‌ அரசன்‌, 

குயவன்‌ மறு த்து விட்டான்‌. 
உடனே அரசன்‌ தன்‌. சேவகர்களை 
அழைத்து. “இவனைக்‌ கட்டி இழுத்துச்‌ 
சென்று ன மயில்‌ அடையுங்கள்‌ !/” 
என்று கட்டளை யிட்டான்‌. 

சேவகர்கள்‌ குயவனை இழுத்துச்‌ 
சென்று எிறையில்‌ அடைத்தார்கள்‌. 
பாவம்‌/ அவன்‌ சிறையில்‌ அனுபவித்த 
கஷ்டங்கள்‌ கொஞ்ச நஞ்ச மல்ல, 

சில காட்கள்‌ கழித்து அரசன்‌ மறு 







கை வரிசைகளைக்‌ காண்பிக்க ஆரம்‌ 
பித்து விட்டார்கள்‌ / 

அதற்குள்‌ சேவதை, கம்மா 
லல்லவா குயவன்‌ இவ்வளவு துன்‌ 
பத்துக்‌ குன்னானான்‌! அவனை எப்படி 
யாவது விடுவிக்க வேண்டும்‌” என்று 
எண்ணி அரச சபைக்கு விரைந்து 
வரது, 


அரசன்‌ குயவணைப்‌ படுத்தும்‌ 
பாட்டைப்‌ பாத்த தும்‌ சேதவ்தைக்குக்‌ 
கோபம்‌ கோபமாக வக்தது. அகவே, 
** இனி நீயும்‌. உன்‌ சகததியும்‌ அழகை 
யம்‌ வர்ண த்தையும்‌ கண்டு அனுப 
விக்கும்‌ சக்தியை யிழப்பிர்கள்‌ !' 
என்று அரசனைச சபித்து விட்டுத்‌ 
தேவதை மறைக்கது, 

அந்தத்‌ தேவதையின்‌ சாபத்தினால்‌ 
தான்‌ அவன்‌ வழி வர்த உனக்கும்‌ 
எனது அழகை அநுபவிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ 
இல்லாமற்‌ போய விட்டது. அதற்‌ 
காக நான்‌ உன்னைப்‌ பார்த்துச்‌ சிரிக்க 
வேண்டி யிருக்க, நீ எல்னைப்‌ பார்த்‌ 
துச்‌ சிரித்தாயே!'” என்று சொல்லி, 
மயில்‌ தன்‌ கதையை நூடி த்தது. 


கதையைக்‌ கேட்ட. அரசன்‌ தன்‌ 
அர்ப்பாக்கியத்தை நினைத்து மிகவும்‌ 
வருக்‌ இனான்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ எதா 
பாராத ஜா அசயம்‌ நிகழ்ந்த து. 
மயில்‌ கின்ற இடத்தில்‌ ஐர்‌ அழகான 
தேவதை தோன்றி, அரசே! ரீ உன்‌ 
குற்றுதனத நினைந்து வருக்தியதால்‌ 


படியும்‌ அந்தக்‌ குயவனை அழைத்து, இதுவர உனக்கும்‌ உன்‌ சநத 
* நீ இப்பொழுதா ர சர்‌ இக்கும்‌ இரு ந்த 
வது அக்த வித பணை ரா சாபம்‌ இன ரு 
னதகுயை எனகிருச்‌ ர ர பில்‌ ர ்‌ 13) ட, ஒழியட்டும்‌ 7 நனி! 
சொன்னால்‌ உன்னை ன்‌ டபுள்‌ 4 ப. 4 நீ எல்லா அழகை 
விடுதலை. செய்து - அட. கூரி. 4 ம்‌. பும்‌ அனுபவிப 
விடு இேறென்‌ ப்ச்‌ ட்ப  பப்தள்‌ தட்ட பாய! என்று 
ட்டம்‌ ட உவந்த 1 22 அத்த தி வலதைரித்து. 

_ குயவன்‌ அதற்கு வ்‌ க. ண்‌ பககம்‌. அதக ட அரசன்‌ சர 
இணங்க வில்லை. கா 4 படல்‌ ரன நவ வதா தேதரஷத்து டன்‌ 
அரசன்‌ ஆத்திர “ப மதி ஆ வமாக. திண்‌ அரணம்‌ ட்‌ 
மடைந்து அவனைச்‌ டதா அ த டர்ட்ட வ்ட்க வணக குச்‌ இரும்‌ 
சவுக்கினால்‌ அடிக்‌ ழ்‌ ந்‌ 10% ஜ்‌ பு க்‌ அந்தக குயவனின்‌ 
கும்படி உத்தர அதத ஆ ர்‌ டட பிய" வம்சத தாருக்கு 
விட்டான்‌. அவ்வ *- பம்பர்‌ டட பட்‌ வோம்‌ தீ வேண்டிய வெரு 
ளவு தான்‌; சேவ அடர பர மதிகளை அனுப்பி 
கர்கள்‌ தங்கள்‌ “தில்‌ அட்டி அ வைத்தான்‌. 
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காத்தி ஆசிரம வெளரிய/டுகள்‌ 


4/4 மையடி வாழையாக வாத இருக்‌ 
கூட்டம்‌ எண்று மகான்‌ இராமனிங்க 
சாயமிசன்‌ பாடி பிருக்கிளுர்‌. வாணழையடி 
காழையாகள்‌ இறுக்கூட்டதிைைச்‌ சவி 
கேொன்றும்‌ வருவதுண்டு. ௮.து வாழைச்‌ 
சோட்டக்சாண்‌. ஊானழையின்‌ அடியில்‌ 
வாழைக்‌ குன்றுகள்‌ சோன்றி அசம்றின்‌ 
அடியில்‌ இன்னும்‌ பல வாழைக்‌ கண்துகன்‌ 
சோன்திச்‌ சோப்பாகவும்‌ சோட்டமாகளம்‌ 
கண்ணாசிஙிணிய காட்சி சருவது போனத 
அதிசயம்‌ உலகத்தில்‌ சோறு எண்ண? 


கானழக்‌ சன்று வைத்துப்‌ பயிசாசக்‌ 
வாழைச்‌ தோட்டம்‌ ெ பொடி வ தம்கு 
சேண்டிய௰ ௪கல விலால்களாடலூம்‌ ௪ர்கு 
சது பொங்கல்‌ இண ச்சண்று "வாமு 
சட்டம்‌!" என்னும்‌ மால்‌ வெளியாக 
யிருக்கிறது. மிழ்‌ சாட்டுக்குரிய ருர்ச்களரி 
சுனில்‌ வாணழைச்களரி நூக்ியமான து, லப்‌ 
பஇகாரம்‌, சிச்சாமணி, பெருகி கை த௫ிய 
பழச்‌ சமிழ்‌ தாக்களிவ்‌ எாணழைப்பழ சிறைப்‌ 
பற்றியுள்ள குவிகளைப்‌ பாடிய வாயில்‌ சேண்‌ 
சவி மணக்கும்‌. எற்சகெணெவே (காய்‌ 
கறிச சோட்டம்‌ '" என்‌ ஹும்‌ அறுமையான 


தூல செளியிட்ட ஆளிர்யர்‌ ரூ. செறு 


சலம்‌ ஸசானர்சன்‌ தாண்‌. இர்து தூறூக்கும்‌ 
ஆளரியம்‌.. இவர்‌ வினசாய சம்பக சமாக 
எழுதும்‌ சட்டுசைசறாம்‌ புச்சசங்கறாம்‌ 


எட்டுச்‌ சஸரக்காய்‌ வாச்சுசிசைச்‌ சேர்ச்‌ 
தசை யல்கு ; விவசாய இலாகாவின்‌ 
செளியிற்களைப்‌ போல்‌ செரியாச விவயங்‌ 
கிளைப்‌ பரியாத தமிழிக்‌ ஸ்ரீ அருண சலம்‌ 
எரு குலால. உண்மை ,சழுபவச்நுிவ்‌ 
அதிர்ச விஷயங்களை தலக்கிய உணர்சி 
போல்‌ சோச்து எழுதிச்‌ சருகிறார்‌. 
அனரும்‌ தமிழுக்கு பாரி நூ அருணை சிலம்‌ 
செய்கிரார்‌ கும்‌ மதற்ச்றாறு தொண்டு “தவ்கி 
யில்‌ வேண்டும்‌ பாட்டி" என்னும்‌ பெயரை 
நடைய து, ஆகி அளிகார வாக்கதிற்ிகர்‌ 
இர்தியாவில்‌ எற்படுசதிய கக்பி ருணறு 
ஸயக்‌ கண்டணம்‌ செய்யா அறிஞராக, 
சேத்‌ தலைவர்களோ யாரும்‌ இகல்‌. 


பயி 


சுல்வி இலாகா அதிகாரிகளையும்‌ ஆரிரியா 
களில்‌ பல்சையுர்‌ சவி மற்தப்படி சமது 
ச்வ்வி நூணையைளச்‌ சொதிருச்ச செண்டும்‌ 
என்பது எல்லாருக்கும்‌ உடண்பாடு, எச்து 
நுதப்ே கல்வியைச்‌ சாதிருசசேவேண்டும்‌ 
என்பது பற்றிப்‌ பல பிரராகர்சள்‌ தங்க 
காடைய கருதி துக்கனை வெளியிட்டிருக்‌ 
கிருர்கள்‌. ககிவிச்‌ ஈர்‌ இருத்‌ ச சைய்‌ பற்றி 
மசாதிமா க இயிண்‌ கட்டுணாகளைச 
சொருச்து சல்ல தமிழில்‌ மொழிெபெயர் சது 
ஸ்ரீ ர. அருணாசலம்‌ சமச்கு அளிசத்திருச்‌ 
இரு. அன்றுக்கு சமது சன்றி. 
உனாழமைச்‌ சோட்டம்‌ !" விலை சரூபாய்‌ 
1... ] (10 1தவ்வியில்‌ கேேண்மிம்‌ புட்ரா்‌!” 
வி ரூ. பேப்‌ 0, இடைக்குமிபம்‌ 2 
காச்சி தசமம்‌, கீழூக்கலடி, ச சம்பாம்‌, 


அனல்வயைன்ண்‌ பிரசுரங்கள்‌ 


மிழ்‌ சாட்டில்‌ நூசன்‌ நூ.சலில்‌ சவ்ல 
சமிழ்ப்‌ புதிதகக்களை சல்ல ருரணறையில்‌ 
கெளியிடச்‌ சொடங்கியகர்‌ மயிலாப்பூர்‌ 
அஙவ்லயண்ண்‌ கம்செபணினயச்‌ சேசோர்ச ஸ்ரீ 


வி. குப்புசாமி ஐயர்‌ அவர்கள்‌. பவ வருவ 
காலம்‌ 11 விக பொதினி!" என்னும்‌ 
இதர்ச அறிவுக்‌ களனுியமாணன மாதப்‌ 


பசிதிசியகயை அவர்‌ சடசிகி வர்சார்‌. கால 
மாறுதல்‌ காரணமாகப்‌ பத்திரிகை கிறுத்சப்‌ 
பட்ட. ஆயினும்‌ அல்அுயன்ஸ்‌ கம்பெனி 
யார்‌ வனரும்‌ தமிழுக்குச்‌ செய்யவும்‌ தொண்டு 
இன்றுளனா இெதெப்பாக சடைபெற்று வரு 
இறத. அரச சாளிக்‌ 1! இசாமாயண வினா 
விடை! (1 வரியமகசு பாக இியாணம்‌ 7! 
நு சவிய சதோவ்களைப்‌ பறிபல பதிப்புகள்‌ 
சகெளியிட்டுப்‌ புகழ்்பறுத அவ்லயண்ண கம்‌ 
பெணியார்‌ இரச மறுமலர்சச்‌ யுகத்இவ்‌ 
சமிழ்சாட்டுச ஈறு ௧௫ செசொருகிகளோயும்‌ 
சேசசச்சஙவர்‌ சரிசங்களையும்‌ சாஜாறுியின்‌ 
ப சாவசக்களின்‌ இவ்வ தம்‌, ஜக 
பானம்‌!" எண்ணும்‌ அரிய பரதோல்களையும 
கெளியிட்டுச்‌ எ றர்‌ த சமிழ் சிசிசாண்டு 
ஆற்றி யிருக்கிரும்பன்‌ 

தல்லவயன்ண கம்பெனியின்‌ சமிபகால சது 
மெகளீயீடுகளில்‌ (நாறா! 11 யின்‌ வாழ்க்‌ 
கைர்‌ சரிதம்‌ மூக்கியமாண சதொண்று. 
ஆசிரியர காண அணாரச்கண்ணன்‌ எழமுகிய 
இக்சப்‌ பச்ச சிண ரும்சில்‌ பரப்பு 1 பிபிரிஃபச்‌ 
வருகஷ்திசு்‌ ஸ்ரீ சச்சுயவூர்த்கி அவர்க 
கடைய நகுண்னுணாயடன்‌ வெளியாயிர்து, 
அரச முண்ணுணாயிக்‌ நீரம்‌ ௪௫ இியருமர்‌ சதி! 
சொல்லி யிருப்பணதக்‌ செறாங்கன்‌ :-- 


1 தம்‌ நாட்டில்‌ பிறத்த பெசியார்களைவயும்‌ 
அறிஞர்களையும்‌ 'திவாகிகளையம்‌ புலவர்களை 
யும்‌ போதிய புகழுாத காடு சிறுப்படைதந்த 
இன்னை. நம்‌ தெதெண்ணாட்டின்‌ பிறந்து பெரியார்‌ 
களையும்‌ அ மிஞரரிகரளையும்‌ மாஇத்துப்‌ யோ ற்றும்‌ 
கபய க்கம்‌ கம்மா சிகணி டம்‌ இலனாயனிருப்பது 


வரு தீத திருரிய/ து. இய்போது சேதசம்‌ நுறு 
வதும்‌ பாாராட்டர்படும்‌ ரிதளிவ கவி கப்பி 
மணிய யார தயார்‌ கஉயிரூடன்‌ இருந்த காலத்‌ 
தள்‌ அவரது சேசயம் நதியையும்‌. களித்துவத்‌ 
ண்தயும்‌ தம்மாவள்‌ அறிந்து பாஇல்கணின்றில. 
இந்த திைணைமையிலள்‌ தண்பர்‌ துனண க்கண்ணண்‌ 
சம்‌ தமிழ்‌ நாட்டு மாபெருந்‌ தலைவ ரம்‌ 
தியாலயுமான பந்‌ ராஜுகேோபயாளாசிசரியாரள்‌ 
அன்ச்குகா சரித்திர தினத எழுத முன்‌ அத்ததற்‌ 
காக அவணாப்‌ பாராம்நிவதுடண்‌ சந்தோஷ 
மம்‌ அனடகி?றுண்‌.'' 


இர்‌ சத்தியதூர் சி பேமேற்கண்டலாறு 
எழுதி இன்று பசது ஆண்மிகள்‌ டன்‌ றன, 
எனினும்‌ அவர்‌ குறிப்பிட்ட குழை சம்மனர்‌ 
கனை விட்டு நீக்கிலிட்டசா என்றால்‌, கிச்சய 
மாயச்‌ சொல்வ தற்ிகல. ஒறு சமயம்‌ 
பார்த்தால்‌ தமிழ்‌ மக்கன்‌ தக்கன்‌ பெரியார்‌ 
கனைப்‌ பாசாட்டம்‌ சொடகமி விட்டார்கள்‌ 
எண்று சோன்றுே து. மற்றொரு சமயம்‌ 
ட சம்சு மாருகச்‌ சோன்றுகிற த. 


எனிலும்‌ ராஜாதி!" என்னும்‌ இரச 
தால்‌ கூண்றானது ப௫ிப்பாக சானது 
14ம்‌ தண்டில்‌ கெளி அச இருப்பது ஒரு 
சல்ல ௪ருனம்‌ என்பத சொக்வ வேண்டும்‌. 


ஆரியா தரைக்கண்ணனண இக்கு தால 
சல்ல ரநுதையிக்‌ எனிய சமிழில்‌ எழுதி 
யிருசகிருர்‌. சாஜாஜியின்‌ பிதப்பில்‌ ஆம்‌ 
பித்து, சேலசத்நிவல்‌ வக்டீல்‌ செசொழில்‌ 
சசய்து, சரூக சிர்திறாு சதம்‌ கொடக்கியது 
நு சவிய அரவாறுகளாச்‌ அறாச்குமாகச்‌ 
சொல்லிவிட்டு,  சாஜாறியிண்‌ சொடியல்‌ 


பிசசேச ச திலிரார்‌.து விவரமாக அவருவை(ய | 


வாழ்கை வரலாற்றை எழுதி யுள்ளார்‌. 
ம்விபிரிம்‌. வறுவ ச் இற்குப்‌ பிசகு சானது 
வசையில்‌ கிகழாரி் தன்ன பதிது அண்ம்‌ 


சம்பவுக களோயும்‌ சேர்‌ ச்திருக்கிறார்‌. நிமிழ்‌ . 


சாட்டுக்கு சல்ல செண்டு, 
ஸ்ஸ சபாய்‌ இசண்டு. 


புதிசசச்தின்‌ 


பஇமிழையும்‌ திமிதன்பர்‌ உள்ள திறை தயம்‌ 
தய்கிழூர்‌ செய்வமான. திருமாலையும்‌ ன்ன 
காராதசவள்‌ அண்டான. ரூமுக்‌ கொடுச்ச 
அரச பகத எச்சாமணியின்‌ சசை எண்றும்‌ 
அம்யாத அமா கசை. அண்பாளின்‌ 
பாடல்களோ ர சுவி அரு சக்‌ கனஞுியங்கள்‌. 


ஆண்டாளின்‌ கசயைப்‌ படிப்பதற்னும்‌ 
சடிப்பசற்கும்‌ உரிய அழிய சாடகமாகப்‌ 


சர்நிருக்கும்‌ ஆசியர்‌ செ.லைச்தியரசாசண்‌, 
பி, ஹனூமச்‌சசாம்‌ இவர்களைப்‌ பாராட்டு 





ஊரும்‌, இச்சு சாடகம்‌ இருவல்லிச 04 ணி 
சேசயப்‌ பெண்கள்‌ பாடசாலை மாணவி 
களால்‌ சடிக்கப்‌ பெற்று ரகறிகர்களின்‌ 


பாசாட்டைப்‌ பெற்றது. வில்‌ ரூ. ஒன்று, 


அலவ்வயண்ண கம்செபரியிண்‌ மற்றொரு 
பிசகசம்‌ 1* ஸ்சீகண்டணின்‌ புனர்‌ ஜன்மம்‌, 
பம்பாயில்‌ கெளியாகும்‌ பிசபவல பங்கிகு 
தினசரியின்‌ உசவி அரியர்‌ ஸ்ரீ க. எஸ்‌, 
எஸ்‌, ராகவன்‌ எழுதியது. இவர்‌ சமினழச்‌ 
சிதர்ச முறையில்‌ கையாகும்‌ ஆற்தக்‌ 
பெற்றவர்‌, உயர்ச௪ இவட்டுயக்களமோா வைத்‌ 
அசி கைகள்‌ புணையும்‌ சக்இி வாய்ர சவர்‌, 


கிட்டுக்கும்‌ மானூவுக்கும்‌ சுவியாணம்‌ 
சடக்கும்‌ இண சில்‌ ஒரு துர்மாணம்‌ சம்ப 
விச.துச்‌ சுவியாணம்‌ அடைப்பது து. 
எட்டுவின்‌ சண்பண்‌ பஸ்ஜீமண்டன்‌ ஜானுகவை 
மணச்து கொள்வான்‌. ௪து வரையில்‌ 
சாக்திசனா யிருர்ச பரீகண்டனுடைய 
உள்ளம்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக மாறு 
௦௮. இல்காழ்கிகையில்‌ சகாறுகளன்‌ 
எற்படுகின்‌ தன, ஜானு ஆம்றிக விழுர்.து 
சாகிருன்‌, ஸபரிசுண்டன்‌ அள்நிகளைகருன்‌. 

கச செவ்ரு சசமாகவும்‌ துரிதமாகவும்‌ 
சென்று கடியின்‌ ஆம்தில்‌ சுநிப்பது 
பொக சட்டென்று முடிர்து விறசச.து. 
வில ரூபாய்‌ 1-4-0. 


பிழைக்கத்தான்‌ ! 





உவா சன ஞா எரரிட 


கிப்‌ 
பிராணா விட்டுக்ச்கொண்‌ புரும்கிறிச ரி 


ஸா இரிய்யாடு பம்‌ 


உட்கார ிருப்பவ்சி வ. சான்னா 


யஸ்‌ நாறு 
கிறு பிழைக்க வேணாமே, ணம்‌! ஸரி 


ப்பி 





படப்‌ பிடிப்பு அரிசமாய்‌ சடார்‌ சொண்‌ 
டிருர் ச... எைரகிடர்‌ ஒரு சடிசருச்கு 
சடிப்புசி சொல்லிக்‌ கொடிச் துச்‌ கொண்‌ 
டிருர் சார்‌. பிறகு சடிகர்‌ சாமே ஈடிச்சுச்‌ 
காண்பிக்க ஆோம்பிதிதார்‌.  பலருறை 
சழி.க்க: பேண்டி யிருர சது. கடைசியில்‌ 
அவா ஈழுப்பு சன்று யமைர்ச.து. டைசிகுடர்‌ 
சர்‌ சோஷச்‌ துடன்‌ தரிவயசை சசார்‌. சமக 
சம்‌ சடிப்பின்‌ நூடிவில்‌ பலத்‌ காகோஷம்‌ 
செசய்தார்‌. 

ப உம்மை யார்‌ சைசட்டரி சொணன்ண து 7 
அப்படி சான்‌ சொல்லிக்‌ கொடு சேனா 7! 
என்று கோபத்‌. துடன்‌ கேட்டார்‌ டைசகடா, 

1॥சாண்‌ எண்‌ சடிப்பில்‌ பானசமடைசது 
விட்டேன்‌. .நசையால்‌ சிணிமா பார்ப்ப 
வரின்‌ ஸ்சாணதில்‌ சாணே சைதட்ம 
விட்டேன்‌!!! என்றார்‌. 

ர , 
தில்ல இடபம்‌ 

மீல்‌ நகலாளி (மானே ஜுமைப்‌ பார்ச்‌,த ]:- 
வண்‌ ஸார்‌, எக்லாத்‌ சொழிலாளர்களும்‌ 
பார்ககும்படியான இடத்தில்‌ ஜ்ச்த அறிக 
கயை ஒட்ட ேேண்டும்‌, எங்கே ஒட்ட 
லாம்‌, செொல்றூக்கள்‌ 7 

மீல்‌ மானேஜா கடிகாசச் இன்‌ மீது 
ஒட்டிவிட்டால்‌ எல்‌ லோறாம்‌ அவளியம 


சனணிப்பார்களன்‌ ! 


ஸ்ஸ்‌ 
ேதேட வேண்டாம்‌ 
மாமேதுர்‌. (சலமைக்‌ குமாஸ் சாலைப்‌ 
பார்சி ஐ]):-- எண்‌ ஸார்‌, நீங்கன்‌ இண்து 
சம்ம பீஸ்‌ சகாவநியரைப்‌ பார்‌ திநிர்கனா 7 
தமானிதா?-.- இன்று காலையிகி அழக 
கச்சைவிட அவர்‌ கெருசிகளைாம்‌ ஆபிஸ ஈக்கு 


னச்சார்‌. அணல்‌, அவர்‌ தம்‌ மினச்கூப 
ரயில்வே சால மட்டகோா யைக்‌ சேசட்ல்‌ 


னாக்்க்ள்கொண்மி அவ்சரமாயப போனுச்‌ 1 


கீரி 


சோகோபமம்‌ சாந்தும்‌ 

கமாஸ்நா.. (கோபத்துடன்‌ பீஸ்‌ 
பையனைப்‌ பார்தது) :--எண்ணடா, முட்‌ 
டானா யிருக்கிறாய்‌! மாளனெஜரின்‌ மேஜை 
யில்‌ இர்தப்‌ பூக்கொச்சை வைச்திருக்‌ 
இரு 7 உண்னணே யார்‌ அப்படிச்‌ செய்யச்‌ 
சொன்னது 7 

கரண்‌ பையன்‌: மானேஜர்சாணன்‌ 
அச்சப்‌ பூக்கொச்சை க்கே வைக்கச்‌ 
சொன்னாருக்க ! 

குமாஸ்தா அசட்டுச்‌ எரிப்படன்‌) 22 
பு வைத்த பிறகு தவர்‌ மேறையே சண்றா 
யிருகதது, இஙவ்வையா? 


ஸ்‌ 
மனா வருத்தமா 2 
நண வன்‌ னா ண குரு ஐம்பது ரூபாய்ப்‌ 
புடவைசான பிடிச இறுகி றது என்று சாண்‌ 
சொன்னால்‌, கடையில்‌ ரீ தாறு ரூபாய்ப்‌ 
புடவையை கங்க செகொண்டு விட்டாசிய! 
மானனி :-உக்கணக்கு மண வருச்தம்‌. 
எதற்கு? சர்ச ஐமபது முயாயப புடவை 
யயுப்‌ எம்ச்து4்‌ கொண்டு விறகின்‌ ! 
ஆ 
போதாதுகாண்‌ ॥ 
மிந க்கிய. இச்சப்‌ பசவகிகு 
இரசு மரறுர்திவ்‌ நஇணம்‌ இரண்டு ஸ்பூண்‌ 
செசொாம்சிது வா, சரியாய்ப்‌ போய்விடும்‌. 
இடையன்‌: இச்சு மருச்து எப்படிங்க 
போதும்‌! எண்‌ மால்‌ எதுவானாதும்‌ டீசக 


சால்‌ சுணகிகாக அுல்வலவா  இண்று 
செசொலைகிகும்‌ 7 
ந 
காரணாம்‌ 7 


1 தரசப்‌ பெண்ணை உண்‌ பின்ளைக்கு 
விவாசஞ்‌ செய்து செசொள்ன மாட்டே 
னென்று சொக்லிக்‌ கொண்டிறுரச்சாயே!!! 


* அமாம்‌, பதின்முண்து வயசாண அரசப்‌ 
பெண்‌ ஜாரா அடி உயரம்‌ இருக கன்‌ 
என்பதற்காக சேண்டாம்‌ என்டெ தண்‌!” 

* இப்பொழுது எப்படிச்‌ சம்மதித சாய்‌ 7 
அதற்குள்‌. செபெண்ணின்‌ உயரம்‌ குர்து 
விட்டோ 47" 

1ஈஹுகயில்‌ செரொகச்சுமாகசப்‌ பணம்‌ 
கொடுச்‌.த விட்டதால்‌ நாற்றுக்கு இருபது 
வீசம்‌ உயசச்நில்‌ சன்னிசக்‌ கொண்டேன்‌!" 
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மனானமாக கிற்கும்‌ ராமன்‌ 
முன்‌ பு, வாவி தன்னுடைய கோபத்தை 
யும்‌ மனக்கசப்பையும்‌, பல்லை பெறு 
று என்று கடித்துக்‌ கொண்டு 
கண்ணிலிருந்து நெருப்புப்‌ பொறி 
சந்த, சொல்லி முடில்கான்‌. 


என்று தானும்‌ 
எயிறு டிபடத்‌ 


இன்று, கான்று 
விழிவழித்‌ இயுக, 


மவண்றி வானி 
இணைய விளம்பினான்‌ -- 


நின்ற வீரனும்‌ 
தல்சொல்‌ நிகழ்த்தினான்‌. 


ர்என்று தானும்‌? மேலை சொன்னபடி? 
சாயி து போடிபடத்‌ நின்று? உ திர்ந்நுயபோகும்‌ 
யடியாகய்‌ பன்கனைம்‌ கடித்து? கான்று ண்ழி 
வழித்‌ இயுக! கண்‌ வழியாகத்‌ நீப்பொறிசி 
எதி விழு; வெள்றி வானி இளைய ஸஅினம்பி 
ண்ண் 2 சவேவற்றில்குரியு. வானி இவங்வாறு 
என்னாம்‌ பேரி நிறுத்தினான்‌ 2 தின்று ளீரனும்‌ 
தன்‌ சொல்‌ தஇிகழ்த்தினன்‌. எதிரில்‌ நின்ற 
சசரானறும்‌.. தாண்‌ சோன்‌ வேண்டியதச்‌ 
சொன்ல ஆரம்பித்காண்‌./ 


“* அப்பா, வாலியே! எனக்கு 
ஒன்றும்‌ பேபேசத்‌ தெரியவில்லை. 
நீ பேசியதில்‌ யாதொரு குற்றமும்‌ 
இல்லை. உனக்குப்‌ பெரிய பாதகத்‌ 
வைதையே செய்து விட்டேன்‌. நீ சொன்‌ 
னது முற்றிலும்‌ உண்மை. என்‌ குலத்‌ 
துக்கு இராப்‌ பழியை உண்டாக்கி 
விட்மீடன, இப்போது உன்னையும்‌ 
சூன்‌ உயரிய எிலத்தையம்‌, தெரிக து 
கொண்டேன்‌. கீ உயிர்‌ துறக்கும்‌ 
தறுவாயில்‌ இருக்கிறாய்‌, செய்த 
இங்கை அழிக்க. ஒழி இல்லை யே, 
என்னத்தை கான்‌ செய்ய/ ரீ என்னை 
மச்னித்தருளன வேண்டும்‌." என்று 
இக்லித்‌ தக்கிச்‌ சிவ வார்‌ தீனதைகள்‌ 
மாமன்‌ மசெசொரன்னான்‌, ராமனுடைய 


கீக 


முகத்தில்‌ ஒமர துன்பரும்‌ ஆறும்‌ 
யும்‌ நிணறுக்து கிற்கின்‌ றன. 

வானி ராமனது முகுக்சைப்‌ பார்த்‌ 
தான்‌. இதயம்‌ இழு கிறு ஙநிக்யையும்‌ 
உணர்ந்தான்‌. வாலிக்கு இரக்கம்‌ 
வரது விட்டது. அவனுடைய மப்‌ 
பில்‌ மூன்னிஆபம்‌ அதிமாக உயார்து 
விட்டான்‌ ராமன்‌. 

இக்ததி தறுவாயில்‌ அனுானும்‌ வேறு 
சிலரும்‌ அங்கு வரது பீசர்க்தார்கள்‌. 
அனுமன்‌ சில வார்த்தைகள்‌ பேளிணுன்‌? 

* எல்லாம்‌ விழி செய்கு கார்யம்‌, 
யானி, தம்பியை எவ்வளவோ அன்பா 
கப்‌ பார்த்து வந்தான்‌. அப்படியே 
தம்பி சுக்கிரிவனுபம்‌, தமையன்‌ மேல்‌ 
அனளவில்லாசு அன்பைச்‌ செலுத்தி 
வந்தான்‌, ஓன்றிலும்‌ குறைவில்லை. 

“எதோ விதி வசத்தால்‌ வாலி 
நாட்டைவிட்டு, தார கேசம்‌ போக்‌ 
நேர்ந்தது. சுகிரிவன்‌ அரசியல்ப்‌ 
பொறுப்பை வகிக்க சேோக்கது, முன்ன 
தாக யாதும்‌ சொல்கி விடாமல்‌ இடர்‌ 
என்று தமையன்‌ இரும்பி வந்தான்‌. 
வர்தமபோது சில வினையாளர்கள்‌ 
இனா 'சிகரியாமல வாவியை மயா 
மல்‌ இருந்து விட்டார்கள்‌. 

வாலிக்குக்‌ கே பம்‌ வங்கது 
இபல்பதகான்‌. எல்லாம்‌ சுகடிரீவன து 
சசயல்‌ என்பூற எண்ணி விட்டான்‌. 
தப்பிகமல்‌ ஓ. ஆங்காரம்‌ பிறந்து 
விட்டது. அந்த ஆங்கார வெறியில்‌ 
தம்பியைத்‌ கொலைத்துவிட எண்ணி 
வேலை செய்தான்‌. யார்‌ சொல்லியும்‌ 
வாவிபின்‌ செவியில்‌ உண்மை வறு 
வில்லை, சுக்கிரீவன்‌ ஐடி. ஒளிந்து பல 
கஷ்டங்களுக கெல்லாம்‌ உன்ளாளுன்‌. 
என்னவானாலும்‌ தமையன்‌ மோவிரு்த 
இய, நிசையான அன்பு இதயத்து 
வட்டிப்‌ டோய்‌ விடவில்லை. இதா 
மூர்ச்சித்து விழுக்து கடக்கிரு சன 
உண்ணமை யை இது புலப்படுத்த 
வில்அயா ! "என்பதாக எரிக்க கருக்ககு 
கோடு பேரி முரடு த்தான்‌ அனுான்‌, 

ராபனுக்கும்‌ வாலிக்கும்‌ உண்மை 
வின ங்க விட்டது. என்ன உண்மை? 


விருமின்‌ பமெகொடுமையே எல்லாம்‌ " 


சன்று உண்மைதான்‌. 

தேக வலிமை நீங்கிய வாலிக்கு 
அனுமன்‌ சொல்லிய மெதல்லாம்‌ 
உண்மைதான்‌ : தம்பி சுக்கிரீவனைப்‌ 
பனாகத்த தெல்லாம்‌ பிசகுதான்‌ 
என்று உணர முடிந்தது. 

ராமனிடம்‌. அனுமனைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டி *இஙன்‌ உண்மையில்‌ மகா 


மேதாவி. கயர்ந்த ஆன்ம சக்தி 
வாய்ந்தவன்‌, இவனைப்‌ போன்ற 


உண்மையான துணை உலநத்தில்‌ வேறு 
யாரும்‌ உணக்கு இருக்க முடியாது. 
அனுபவத்தில்‌ தீயும்‌ அறிந்து 
கொள்ளுவாய்‌'” என்றான்‌ வாலி, 


அ த்தாற்போல்‌ மார்ச்சை 
தெளிந்து துயரத்தில்‌ கூழ்‌ கின்ற 
சுக்ரீவனைப்‌ பராத்தான்‌.. அவணிட த 
இலும்‌ பரிவு உண்டாய்‌ விட்டது 
வாலிக்கு. அவனிடம்‌ பேசுகிறான்‌ 2 


ராமனைச்‌ சாமான்யமாக எண்ணீ 
விடாதே. தெய்வம்‌ என்ற எண்ண 
பவண்டும்‌. அவன து கருணமைப்‌ 
பார்த்தாயா? அவனை வழி காட்டு. 
யாகக்‌ மொண்டு காரியங்களை நடக 
னல்‌ உனக்கு மாத்திரம்‌ அல்ல 
கன்மை: ஈம்‌ இனத்தார்‌ எல்லோருக்‌ 
குமே நன்மைதான்‌. கம்நுணட்‌ய 
முன்போோர்‌ செய்து புண்ணிபத்தாமே 
கம்பிடை வர்கான்‌ ராமன்‌,” 


இந்த விதமாகப்‌ பல உறுறி வாக்கி 
யங்களை, ஏங்கி ஏங்கி அழுது 
கொண்டு நின்ற தம்பி சுக்கிரிவனுக்கு 
வாகச்‌ சொன்னான்‌. 


என்ன தறுத்‌ தகையவா ய 
உறுதிகள்‌ யாவும்‌, எங்‌ ௬ம்‌ 
பின்னவற்ட்று] இயம்பி,நின்‌ ற 


பேோர்ளழி வாரண தோக்‌ க 
டமண்னணவர்க்‌ சகரசனண்ணமயந்‌ த 
மற்றிவன்‌ சுற்றத்சீதா டும்‌ 
உன்னடைக்களம்‌ "என்‌ முய்தி தாண்ட 
உயர்கரம்‌ உச்சியைத்‌ தாண்‌, 


ரஎண்னா இத்நனகுய வாய சரா இண்‌ 
மானம்‌: மேலை சொன்ன தன்‌ மொழிகளை 
பியன்லாம்‌? எங்கும்‌ பின்னவற்கு இயம்பி 7 
அத்ற்று முடியாது துயரத்தின்‌ எங்கி நண்டு 
கம்பி கல்கிரிவனும்குச்‌ செசொல்னி விட்டு; 


இிண்றேேச்‌ எழுினாரனா மீதாக ௭௫ இது 
ஜின்று பேோழுகடைய சாமனை தொக்கி! 
மன்னவ வம்ல்றா அர்சுணன்‌. யந்த? சுக்கா 


வரித்தித்‌ இருமகோா மரி ரிவண்‌ குற்றத்‌ 
போதும்‌ உன்‌ அடைக்களம்‌ என்றுய் த்தாண்‌ 2 
க ற்றத்நார்‌ எள்னாோோதுிமே, இத்தசி ௬௬கமி 
கன்‌ கண்ணுடைய அடைக்கப்‌ பொருளாக 
அனமல்டுண்‌ -- என்றூ சாமணியம்‌ ஒய்பித்‌ 
தாண்ட கூயர்‌ கரம்‌ மடசிர்‌ ஸ்வாத்தாண்‌ ! அய்‌ 
படியே நரேன்‌ வககணைக்‌ சூணித்துவணு ௩. ] 


ராமன்‌ இணிமேல்ச்‌ செய்யப்‌ 
போகும்‌ உதவிக்காக வாலி கைகூப்பி 
கன்றி செலுத்துிறுன்‌.. சாமனது 
கருணையை எப்படி அள க்ல்ருன்‌ வாவி! 





காந்திஜி ஒருமுறை லண்டனுக்கும்‌ பிரயாணம்‌ செய்து கொண்டிருந்தபோது, 
அதே கப்பலில்‌ பிரயாணம்‌ சோய்த ஒரு சள்ர்சிசக்காரன்‌, நான்கதோறும்‌ வந்து 
காந்நினிகயத்‌ திட்டி விட்டுப்‌ போவது அழக்கமாயிருந்தது. 

ஒருநாள்‌ அமன்‌ காந்திஜிகயப்‌ பற்றிர்‌ தில விநோதமான கள்தைகள்‌ எழுந்க 


கொண்டு அந்று வரிடம்‌ படுத்து 


சொல்லிகிட்டுப்‌ போஷன்‌. 


" இதைப்‌ படித்துப்‌ பாரும்‌!” என்று. 


காந்திஸி அலன்‌ பேோடுந்த காகிதத்தைக்‌ கிழித்றுக்‌ 
குப்பைந்‌ தொட்டியில்‌ போட்டு விட்டு, 1 1 


அதிலிருந்த நுண்டுசியை மாத்திரம்‌ 


எடுத்துப்‌ பந்தீரமாக ஒரு டப்பியில்‌ வளைந்துக்‌ கொண்டார்‌. 
மறுநான்‌ அந்த வெர்ளேக்காரன்‌ எந்து, “என்ன காந்தி, நான்‌ கோடுத்நறைப்‌ 
பரத்தீரா? அதில்‌ ஏதாவது சாயம்‌ இருந்ததா 1 என்று கேட்டான்‌. 


காந்திஜி சிம்த்நுக்‌ நொண்டே, ஆம்‌, 


சரரம்‌ இருந்நது, அதை எடுத்து 


டப்பியில்‌ பத்திரமாக கைததிருக்கிறேன்‌ * என்டர்‌. 


ட்‌. 


_ 9] புசயமேட்டு வாய்ககானிண்‌ 
இருபுறஙாம்‌ கண்ணுக்‌ கெட்டிய 
ர ய்ஸர துசே பரிசைப்‌ பட்‌ 
டராடை விரித்தது பபால பெறு 
பயிர்‌ காணப்‌ பட்டது, இனங 
கறிர்கன்‌ காற்றின்‌ ஒவ்ெவொா ரு 
சலன த்துக்கும்‌ செளிந்து வர்தா, 
அவற்றின்‌ ஒவ்வொரு அசைவம்‌ * நாங்கள்‌ 
இருக்கிறம்‌. கவலிலப்‌ படாதீர்‌ கன்‌! 
என்று (குட்‌ யானவர்களுக்கு கூற்சாக 
மூட்‌ டு தைப்‌ போல இருக்கது. 
இளமையின்‌ முறுகல்‌ சச்சி வெய்ய 
வின்‌ உக்கிரதிையும்‌ உணராமல்‌ ஓடை 
பீன்‌ கரைகளைச்‌ செப்பனிட்டுக்‌ கொண் 
ுரூந்தான்‌ மொட்டையன்‌, 
என்னப்பா, உ சிகி பிவய்யிலகூட 
உணக்கு உணறக்கலையா 7 ரீ என்ண, 
கில்‌ ல ம்துசனற உண்‌ அப்பன்‌ விட்மி 
நீலம்‌ போலப்‌ பாடுபட நிய சரி, சிறி 
போதும்‌. ஒருவாய்க குஸஷ்சி குடு சசிட்டுப்‌ 
போர” எண்று அன்பும்‌ அதிகா ரருவம்‌ 
தொனிக்க செமொட்டையக க குடு ந்து 
முகாண்டு, அஞ்சலை தின்‌ தலலையினிருக்து 
கஞ்சிக்‌ கில்யங்களை இய்‌ யாத மிரனிஉடணன்‌ 
இழிய நீதி நக வைததாள, 
மோட்டையன்‌ அஞ்சலையின்‌ குரலைக்‌ 
பேகட்டதம்‌ வேலையை நிறுத்திவிட்டு, 



























நிமிர்த்து, அள்ம்ர்து நுண்டாசைச சரிப்‌ 
பமிதிஇிக்‌ கொண்டிட சவளனை கோக்க 
உங்‌ குட்டி! எங்க ஆவர்‌ வல்மிமா சர 


நீ பட்டுந்தான்‌ வு தய ச?" என்று 
செட்டான்‌. 
உங்க ஆயா வரசட்டா ஓணக்குக்‌ 


கஞ்சியே கிடைக்காதார்‌ இல்லே, வேறெ 
யாராசகம்‌ கொணடு வக்தா கீதான்‌ 
குடிக்க மாட்டாயாரி இன்ணனிக காண்‌ 
தாண்‌ குஷி சகாண்டு வர்திருககெண்‌, 


வு ஹெ 


வம்னா குட, இல்லாட்டி காண்‌ 
இரும்ப எப்த்துக கிட்டு போபேோன்‌!” 
எண்று பிபராட்டையண்‌ வசணயைக்‌ 


இண்டினணள்‌ அஞ்சலை. 
அராசமலைபின்‌ ஒவ்வொரு அங்க திற லம்‌, 
(சிகாத்தணிசகும்‌ நஇவணயாய்ண்‌ வையை 
யும்‌, அள்‌ கரு வழு்களில்‌ பேோோண்றிய 
குறும்டதி தன சதா ம்கண்டு அனந்தத்‌ 
இல காழ்கிய சமொட்டையண்‌, *என்ண 
அளாசலை, அதுங்காட்டி யும்‌ இவ்வ வு 
கோோவமார மீ கொண்டு வந்தால்‌ காண்‌ 
குடுக்க மாட்டேன, 
ஆடா 


சாண்னணா 2 
வலையானண்ணு பேட. 
டேன; வேறு ஓண றம்‌ 
எல! என்து அவனை கி 
சமா தானம்‌ சேய்தான்‌. 


* எனக்குக்‌ சகோவபில லை. 
மச்சான்‌ / சும்மா கேட்டேன்‌. 
ஆயாஞளுக்குகிகானிலே களுக்விக்‌ 
கட்டதாப்‌, அது ௩டச்க 
நுடியமலைண்ணு தாண்‌ காண்‌ 
சார்வு வேண்‌, அறி, ரீ 
சமி! குடிச்குட்டும்‌ கலயததை 
நிங்கேபய  வசிகவை. ாாண்‌ 
சோய்‌ எங்க அப்பனுசகுக 
கஞ்சா ச த்திட்டு வாமணன்‌”! 
எண்று மசெசொலனியிட்டு்க மீமிழு 
குண்ட்து ஒரு கலயத்ணதைத 
நிலைய ஸ்‌ தூக்‌ வைத்துக்‌ 
ப்காணம்ம்‌ வகை அஅிய்பிபபி ச 
மாய விரிகசெகொண்டு பேோபசஸான்‌. 


இரண்டு வமல்களுச்கு அப்‌ 
பால்‌ இஇருந்த இரு மேட்டுப்‌ 





புளியமார தீ இன்டீம்‌, அவருடைய வரவை 
எ௫ிரபார்குதுக கொண்டு அவளுடைய 
தகப்பன்‌ வீரண்‌ களைப்புடன்‌ உட்காரக்‌ 


இருந்தான்‌. அவள்‌ பச்கத்டுல்‌ வந்து 
களய சதக இறகை ததும்‌, !! எம்மா, 
நஇஇண்ணிசி மொட்டையனவுடைய ஆயா 
வல்லையா 7 நீதாண்‌ அவனுக்கும்‌ களு 
கொண்டு வர்காயா ?'' என்று அன்‌ 
புடன்‌ கேட்டான்‌ வீரன்‌. 

உதமாப்பா, ஆயாளார்கு உடம்பு சரி 
ரில்லை,  அதுணீல சாண்‌ செகொண்டபு 
வர்சேதேண்‌'' எண்றணுான்‌ அஞிாலை, 

அரிரலைககு சிமாட்டையனண்‌ ப்மல்‌ 
உன்ன அன்பு வீரனுக்குத்‌ தெரிந்தது 
தான்‌. அது மாத இரம்‌ அல்ல, மொட்‌ 
டையன்‌ அவனைக்‌ சாதலிப்பதும்‌, தலை 
யாரிமகண்‌ கோபாள மொட்டையனுடன்‌ 
போட்டி போட்டுக்கொண்டு அழு சக்ம்யை 
எப்படியாவது கான்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
கொண்டு விடுயது என்று துடித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதும்‌ அவனுக்குத்‌ தெரி 
மரம்‌, ஆனால்‌ இதில்‌ அஙண்‌ தலையிட்டுக்‌ 
கொள்ள விரம்பலில்லை! தன்னுடைய 
அருசலைபின்‌ விருப்பத்துக்கேகே விடம்‌ 
விட்டாண்‌, அப்படி, அவண்‌ தல்லயிடாமல்‌ 
ிருக்குகற்கு வேது காரணங்களும்‌ 
மண்டு, அதாவது, அவண்‌ மமொட்டைய 
ஹுடைய வெகுனியாண குணதணதையும்‌ 
உண்மையான ச ழைப்பையும்‌ கண்டு 
அவனுங்கே தண்‌ மக்க கொழுக்க 
பூவண்டுசிமெண்று.. அறைப்‌ பட்டாலும்‌, 
அதை அவண்‌ வாய்விட்டே சொண்ணுல்‌, 
பெண்ணுக்கு முணரகாரஎனணான இல 
யாரி மகண்‌ மகேோபாலணன்‌ பகோபித்துக 
சகொனள்வாணன்‌, அதணுல்‌ வீண்‌ விரோதம்‌ 
உணடாகும்‌. 


அஞ்சலை மொட்டையனுக்குக்‌ கஞ்சி 
கோண்டுவக்து கொடுத்ததையும்‌, அஞ்ச 
வலையர்‌ மொட்டையும்‌ பேபி மெகொண் 
புருக்கவதயம்‌ சிறிது தாரத்நில்‌ வேலை 
செய்து கொண்டிருக்கு தலையாரி மண்‌ 
போகாபாலண்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
நாண்‌. மொட்டையன்‌ தாண்‌ அரு சலையைக்‌ 


கட்டிகசிகாளனப்‌ பெபொல்றுணும்‌. என்று 
சனரில்‌ வதக்இ உலவியது அவனுக்கு 


தெரியாதது அலல. அவன யோசனை 
செய்து பார்த்தான்‌. எந்த விதத்தில்‌ 
அவன்‌ மோட்டையனை விடத்‌ தாழ்ந்த 
வன்ரீ பணத்திலா, படிப்பிலாரி -- 
இல்லவே இல்லை. அதுமட்டு மின்றி, 


தான்‌ இறுவன்தானே அஞ்சலையை 
மணக்க நமுூறைகாரன்‌.! இவ்வனவை 


யும்‌ லட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ அவள்‌ 


மோமொட்டையன க காதலிக்கிறாள்‌ ள்ன்‌ 
பன நிவை க்கும்போ சிகல்லாம ன்வ்‌ 


னுக்கு உடலெங்கும்‌ கரி கொண்டு 


குத்துவது போல்‌ இருக்கும்‌. மீசை 
துடிக்கும்‌, கண்கள்‌. கோபக்‌ கனல 
வீகம்‌, ஆனுல்‌ இன்று அவன்‌ கோபம்‌ 
அவனையே மிஞ்சிவிட்டது. எதாவது 


ெொரண்டிச்‌ சாக்கு வைத்து சமாட்டை 
யன வமா க்கி இழுத்து, அவர்க ண ஸஎராய 


அடித்துவிட வேண்டுமென்று அவண்‌ 
ஆசைப்பட்டான்‌, அதற்கு அவனுக்கு 


இரு வழியும்‌ புலப்பட்ட து. 
வழக்கம்போல்‌ மொட்டையன்‌ தான்‌ 
சாகுபடி செய்யும்‌ சீழுக குண்டுக்கு 
மடையைத்‌ இறர்துவிட்டு கில த்திய வ 
கவை களைப்‌ பிறுங்கிக்ச்கொண்டடார்தான்‌, 
அனர மணிக்குப்‌ பிறகு தண்ணீரின்‌ 
ஓட்டமே தென்படாததால அவனுக்கு 
சக்ேதேகம்‌ உண்டாயிற்று, அவண்‌ சுற்று 


த்றி.நும்‌ பாச த்தான்‌. பக்கதிது வயல்‌ 
கைரயில்‌ கோபாலனும்‌ அவங்ணுனணட.ய 


பீகாஸடியும்‌ கும்மான (ம்‌ போட்டுக்‌ 
ப்்க்ர்ண ரதி, தன்ப்டப்‌ பா ॥த்துப பரிகாசம்‌ 
சேய்துகொண் டிருப்பனதச்‌ கண்டான்‌. 

5 திகு ச ஙக்கு எல்லாம்‌ 
தரு நிமிஷத்தில்‌ அவனுக்கு 


விளங்கிற்று, ஐரு தீர்மானத்துக்கு 
கலை வறன்‌ தது 


வக்தவண்‌ போல 

விட்டு, மண ப்்வட்‌ 
(ரி பை தி தோளில்‌ 
போட்டுக்‌ கோண்டு 
போகோாபாலனை கோக 




















இசைக்‌ கண்ட 


கோபாலனும்‌ அவ 
றுடைய கோடி 
யாம்‌ சட்டமெடன று 
தங்கள்‌ பே ச்ச 
மீதுத்திக கொண்டு 
அவனுடைய வெரி 
ணவ எ ிர்பார்த்துக 
கண்‌ கொட்டாமல்‌ 





உட்கார இரும்தார்கள்‌, மேமோட்டையன்‌ 
மேகராக கோபாலனுக்கு எதிரே நின்னு, 
* என்ன அண்டோர எனக்குக்‌ ்காஞ்சம்‌ 
தண்ணி பாய்ஞ்ச துக்‌ கப்பு, நும்‌ மடையை 


அடைக்கக்‌ கூடாதா!" எண்றுண்‌, 
எல்ல, எண்‌ வயல்‌ காயுது ரீ உண்‌ 
வயலுக்குதி தண்ண! பாய்ச்ச ணங்க ற/ 
யன்‌ வ்யாஸ ரா [ர்பின்‌ பர்‌ பிறகு தா ண்‌ 
இறக்க முடுயும்‌, கூன்றாபலே. முடிஞ்ச 
னவதப்‌ பாத்துக்கோ "' என்று நிருமாப்‌ 


பாகப்‌ பதில்‌ சொன்னன்‌ கோபாலன்‌, 


சஎம்ட்டையன்‌ பபா நூறி யரும்‌ 
கோொபச்தை அடசீடுக்கொண்டு “என்ன 
அண்ணே, கான்‌ என்ன சால்க்‌ 
விட்டேன்‌, இப்படி ரீ இரேரயடியா 
கோபிக்கிறாயே /"* என்றுன்‌. 

உடீடமய்‌, காக்கை 
இல்லா விட்டல்‌, 


மம்‌ ௧. துக்து யிடம்‌ 
ஆபச [111 இ. * 


அடக்கிப்‌ பேசு 
பல்லு முப்பத்டீரண்‌ 
என்றான்‌ கோயாலன்‌ 


சிமாட்டையண்‌ போறுமை யிழந்து 
* அட, சரிதாங்க்‌்‌ வன்‌ / உண்‌ பாட்டண்‌ 
வீட்டு வாய்க்சாலாட்டமா அடைசமிப்‌ 
போட்டியே மத்தவங்க தண்ணிக்கு 
என்ன மசெய்வாங்களாம்‌ 7!" என்று ௪ 
றுக்‌ கடமையாகவே சேட்டிவிட்ட சன்‌. 
சேகோபால்‌ சண்களில்‌ சகாயம்‌ கு 
பாட்டன்‌ பூட்ட ன்னு. பச ரீ யா ன 
நாயே /'” என்று மொட்டையன்‌ கன்ன த்‌ 
தில்‌ ஒரு அணை விட்டான்‌. மொட்டை 
யனும்‌ கோபத்கல்‌ என்ன செய்கு 
மென்பளத நண றாமல்‌ தோளிலிருக்த 
மண்‌ வேட்டியை எழுத்துக்‌ கோபாளனின்‌ 
தலைமீது போட்டான்‌. மண்‌ பெட்டி, 
வைத்த குலி குவ௱ாமல கோபால ணைடைய 


மக டையைய்‌ பிளந்தது, ஐயோ 
எண்று அவறியபடி அவண்‌ மீபிழ சாய்க்‌ 
தான்‌. நஇதற்குன்‌ கோபாலனின்‌ கூட்‌ 


டாளிகன்‌ அக்சவருபம்‌ ஒன்று பசர்ந்து 


சமொட்டையை தீ தாகக்‌ குற்று 


யிராய்க்‌ மீ கன்னி விட்டு, 
ஸ்மரணையற்றுக்‌ இடந்த கோபா 
வனை ப பக்கத்து களிலிருந்து ஓரு 


ஆலைய க இரிக் கு எடுத்துக்‌ 
கொண்டு போனார்கள்‌. 


ஈடக்ததை அறிம்து தடோடி வந்த 
மமொட்டையனின்‌ தாவம்‌ அஷ்சலையும்‌ 
மொட்டையனை க சுகாணற்பபோய்‌ அத 
ஆள்பத திரியில்‌ போட்டார்கள்‌. 


ஸ்‌ ட்டி ௩ 


சிய றுகானள்‌ காக்யில்கான்‌ மொட்டை 
யனுசகுப்‌ பிரகறைை உண்டாயிற்று 

அ்ண்‌ கணக்கா விழித்துப்‌ பாச்சிதான்‌. 
பக்க இலை, அரு திர து நுகம்‌ வீய்கிய 
அவ்ன்‌ தாயும்‌ அருஷ்சக்யும்‌. உட்கார்து 
இருப்பை த யும்‌, அருர்சிலைமாண்‌ தகப்பன்‌ 
வீரண்‌ அங்று நிண்று கொண்டி ப்ப 
ன்த்யூம்‌ கம்ப்‌ டசன்‌, அவனுக்கு ஒன்றும்‌ 
விளங்கவில்லை. சட்டென்று எக இ. உக்கி 
முயன்றான்‌. யாடி யவில்கை. உடம்பெங்கும்‌ 
சக்க்க முழயாகது ஒருவகை வனி ண்‌ ப ச்‌ 
॥ர.ற்று, ஒருமுறை அவண்‌ தன்‌ ச. டம்பை 
உற்று பேராக ஷன்‌. ண்காரி லும்‌ கானளிலும்‌ 
பிபசிய செபெரிய கட்டுக்கள்‌ மீபாட.ப்பட்‌ 
டூயுந்தன. பணிக சென்று ப்மாட்டை 
யனுக்கு மூதல்‌ நான ஈடக்த சம்பவம்‌ 
நாபகத்துச்கு வ்்குது, தாண்‌ ஆரிப்‌ திரி 
யில்‌ இருப்பதை அவன்‌ தெதரிர்து 
ப்சாண்டான்‌. சற்று கேரம்வனர அவண்‌ 
மீண்டும்‌. கண்பீண தாடிக்கொண்டே 
எதோ வயோசனனை பாிசுய்து ச்காணடுிருக்‌ 
தான்‌, பிறகு விரக போக்கி, மாமா, 
டாகடர்‌ என்ன பெசொவ்கிருர "காண்‌ 
பிழைப்பேனறா ?'" என்று கேட்டான்‌. 


ப. னக்கு துரு ஆபத்தும்‌ குலலைப்பா, 
ரீ இன்னும்‌ ொண்டு நாளிலே சகமாயிடு 
வேன்னு பாகடர்‌ ஐயா சொல்ளறாம்‌, 
பேசாமல்‌ தாங்கு எண்றருண்‌ வீரண்‌. 


ஆனல்‌ 


ஆரி க்கம்‌ வரும்‌ 
பார்த்து, "மிகி யர்ரி 


மொட்டையனுக்கு எப்படித்‌ 
ங்போண்‌ பண்டும்‌. வீரனைப்‌ 
சேோகோயாவ்‌ அண்ண 
சப்‌ 


னுக்குப்‌ பேரிய காயமார்‌ அதுசிகு 
ட]. (இரு 


எண்று கேட்டான்‌, 


நக்கு 7 










“ஆமாம்‌,  மெொம்பப்‌ 
பசிய காயம்‌, உண்‌ மண்‌ 
வெட்டி அவனுடைய 
மண்டையைப்‌ பின ர 
இடுக்கு, அவன்‌ பிழைக்‌ 
தஇிறதேதே அபூ வம்ன் னு 
டாகடர்‌ சோல்றும்‌. அவ 
காயும்‌ இந்த ஆசுபதி 
திரியிலே தான்‌ கொண்டு | 
வந்து மபபோட்டிருக 
காங்க ' என்றான்‌ வீரன்‌, 

அதற்குமேல்‌ விரணன்‌ எதவும்‌ ன ஷண்ு 
வல்லை, மமொட்டையனும்‌ பேசவில்லை, 


மொட்டையன்‌ கண்டே காடிகிச்சாண்‌ 
டான்‌. ஆனல்‌, அவனுடைய சிக்தவையோ 


வெகு வேகமாக வேலை செய்ய ஆரம்‌ 


பித்தது. அவனுடைய கண்‌ முன்னுல்‌ 
பல பயங்கரமான காட்டுகள்‌ ேதோண்றுத 
தொடங்கின. கோபாலண்‌ சத்துப்‌ 
போவதாகவும்‌ துனங்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
தண்டே தி . இட்டுவது போலவும்‌ அவ 
னுச்குதி தோன்றிற்று. 

ய்‌ ஐயையோ, கொஞ்சம்‌ கோபத்தை 
அடக்கி யிருந்தால்‌ எவ்வளவு ஈன்றாக 
இருக்‌ திருக்கும்‌ / ம்னு சணுச்குக கோபம்‌ 


வந்தா இப்படியா புத்தி பபதலிச்சுப்‌ 
போகும்‌? கோபால அண்ணன்‌ என்‌ 
னுடைய கன்ன த்தில்‌ அடைஞ்சாத்‌ 


தாண்‌ எண்ணார்‌ அது வயசிலே எனி 
விட ரூதித.துதானே 7- பதிலுக்கு மண்‌ 
வெட்டியாபல அனத வெட்டலாமா 2 
செபரிய பாவம்‌ சலலவா செெஞ்சுட்‌ 
டடென்‌.!'" என்று அவண்‌ தன்னை பிராக்து 


புகாாண்டான்‌. 


ஈஎன்ன,  ரீலலாகு தூங்கிளுளணுரி'' 
என்று சத்தந்தைக்‌ கேட்டதும்‌, மொட்‌ 
டையணன்‌ திடீசோன்று கண்டீணா விபடிததுப்‌ 
பார்த்தான்‌. டாகடர்‌ வீரனுடனும்‌ 
சமாட்டையனலுடைய  அகாரய டனும்‌ 
ஏதோ பூபசிக செகண்டு ரூம தார்‌. பிறகு 
சமொட்டையண்‌. அரங்க வர்து, அவி 
ஞஸ்டைய உடம்பிலிருர் த கட்டுக்களின்‌ 
ஒரு பகுதியை அவிழ்த்து, மருந்து 
வைத்து, மறுபடியும்‌ கட்டுக்‌ கட்டின்‌. 


மொட்டையன்‌ டாகடனாப்‌ பார்த்து 
சத்ரம்பப்‌ பணிவாக, "எசமான்‌, எங்க 
அண்ணண்‌ கோபாலுக்கு இப்பேபோ 
எப்படி இருக்குது பிமைப்பாரா 7" 
எண்று கேட்டான்‌. 


டாகடா சிரித்துக்‌ கொண்டே, (நீ 
கவலைப்படாதே! அவண்‌ பிழைத்துக்‌ 
கொள்வான்‌ ரீ இன்னும்‌ இரு நல்ல 
பலமான மண்வெட்டி தயார்‌ செய்து 
கொள!" என்று தமாஷாகச்‌ சொன்னார்‌. 





மொட்டையன்‌ மீண்‌ 
பும்‌ டரகடனஸறைரப்‌ 
பார்தது. என அண்ண 
சப்‌ பார்க்க வேணும்‌ 
என்று எனக்கு ஆவலாக 
இருக்கு. உத்தரவு குடுப்‌ 


பீங்களா ரீ" என்று 
_ வணக்கமாய்‌ மேற்ும்‌ 
ட கேட்டான்‌. 
॥ஆகட்மிம்‌ ர. பார்ப்‌ 
, போம்‌'' என்று சொல்வி 
விட்டு பாக்டர்‌ அடுத்து வார்டுக்குப்‌ 
போபோய்விட்டாம்‌. 
ட்‌ ட்‌ ௩ 


லையைச்‌ கற்றுப்‌ பெரிய கட்டுக 
ரூடன்‌ முகம்‌ வேளிிப்‌ போய்‌ 
கோயாலன்‌ கட்டிலில்‌ கடச்தான்‌. 

குதல்‌ காள்‌ வயல்‌ கைரயில்‌ கடந்த 
சம்பவங்களை எல்லாம்‌ அவன்‌ நிடாத்துப்‌ 
பாச தான்‌, 

ய்‌ மொட்டையன்‌ மீது குத்தம்‌ இண்‌ 
றும்‌ இல்லை, காண்‌ செய்ததுதான்‌ 
திப்பு, அஞ்சலைக்கு அவன்மேலே ஆசை 
யிமுக்கும்போது கசம்‌ கட்டாயப்படுத்‌ இ 
னால்‌ முடிுமா ரீ” 

தான்‌ செய்து குற்றத்துக்காக 
மொட்டையனிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்‌ 


கொள்ளவேண்டும்‌ என்று கோபால 
றுடைய கள்ளம்‌ தவித்தது. 

[கிர்குசி. சமயத்தில்‌ ॥டக' டடக்‌” 
என்று பூட்ஸ்‌ சத்தம்‌ கேட்டது, கோபால 
றுடைய கட்டிலுக்குப்‌ பக்கத்திலே 
டாக்டரும்‌ கொட்டையனும்‌ வந்து 
நின்றார்கள்‌. ப்காபாலணன்‌ ஙஇுருக்த 
கோலத்தைப்‌ பார்சுகசதும்‌ மொட்டைய 
னுசகுப்‌ 1 பலச' என்றது. "ஐயோ 


அண்ணே, என்னால்‌ அல்லவா உனக்கு 
இர்த கதிவந்தது?'' என்று அவன்மீது 
விம்க்து புளம்பினுண்‌. 

கோபாலன்‌ அவனை த. தழுவிக்‌ 
கொண்டே, தம்பி, ரீ என்ன செய்வே 
அப்பா/ கண்‌ மீது குத்தம்‌ இல்கல, 
கான்‌ சேய்ததுதாணன்‌ அகியாயம்‌ அந்த 
அகியாயத்துக்கு ஒரு பறரிகாரநூம்‌ கண்டு 
பிப த்திருக்கியோேேன்‌. சொல்லட்டுமா 7" 
என்முன்‌, 

சமொட்டையன்‌ மனம்‌ இல்லா தவன்‌ 
போல, என்ன, சொல்லு!" என்றுன்‌. 

உ அஷ்சலையை ரீ சண்ணாலம்‌ பண்‌ 
ணிக்கோ. கானும்‌ எங்க அப்பனும்‌ 
இருந்து உன்‌ கண்ணாலத்தை ஈடததி 
வைக்கும்‌!" என்றுன்‌. 

அப்பேபோது மொட்டையனுடைய 
முகம்‌ பனிசீ்சென்று மலர்ந்தது. 


த்ரீ 


ம ரி0[ரி1ர.பாரீ£ 





ேஜர டப்புலி சர்மசாஜய்யர்‌ எ்சன்‌ 
ஊரில்‌ சொம்பப்‌ பிசசத்சமானணனர்‌, சவ்‌ 
யாண மோ கார்சநிகையோ, எதுவானறும்‌ 
ஜொரியம்‌ சேட்பதற்காக எக்லா ஓனங்‌ 
களாம்‌ அ ரிடம்‌ சாண்‌ போவார்கள்‌. 
அடம்‌ பார்கிகுது விஷயதிதிதும்‌ அப்‌ 
படியேசாண்‌. யாசாவது  ஒருகறுடைய 
வீட்டில்‌ சனனு போய்‌ விட்டசெண்று 
வைச்சு கொள்ளங்கள்‌. சர்மராஜய்யர்‌ 
ஆருடம்‌ பார்திது *உல்களன்‌ வீட்டில்‌ உள்ளன 
வாகணிலே யாசோ ஒருசர்சாண்‌ இருடி 
யிறாகஇளாா 1" என்று சொல்லி விட்டால்‌, 
சட்டாயம்‌ அர்த வீட்டில்‌ உள்ளவர்கள்‌ 
சாண்‌ இறுடி யிருப்பார்கன்‌ எண்று ரானங்கள்‌ 
முடிவ சிய து விடுவார்கள்‌. 

சார்மசாஜயயஸாக்‌ சலா சாலொளிக்க 
ஜில்லா ககெக்டர்கள்‌ கர்சார்கள்‌. ஸப 
இட்மாகளும்‌ சீப்‌ ஐட்டுஙகளாம்‌ இவ்ணாப்‌ 
பெட்டி காணப்‌ போட்டி போட்டார்கள்‌. 
சங்கீத விச்வாண்சன்‌, ! இச்சனும்‌ சேதி 
இரச மரி கர்ப்சறி செய்ய ஒழ்துக்‌ 
கொண்டாக, அண்று சாரீரம்‌ செட்டிப்‌ 
போகுமா, போகாசா?!" எண்று தவரிடம்‌ 
ஜோசியம்‌ பார்சிகள்‌ பெரிர்து கொண்டு 
சான்‌ சசிசேசேரிபண்ண ஒட்புக்கொள்வார்கள்‌. 

இவ்விசம்‌ அவருடைய புகம்‌ எக்கும்‌ 
பசவியிருர்சாதூம்‌ 'மனுவஷாக்குப்‌ பெயஸர 
யும்‌ புகழமையும்விட நுசிியமாக சேண்டி 
யது பணம்‌, பணம்‌ பச்தும்‌ செய்யம்‌ ! 
என்ற ருப்டி ஷ்க்கு வ்ச்சார, ஆகேவ 
சண விட்டுச்சு ோகியம்‌ கேட்க யார்‌ 
னாசாலும்‌ சட்சறோ சொடுக்க ண்டம்‌ 
எண்ட கிபி சணையைள்‌ 


செொொண்ணார. 
பிதா இ அ ்‌] ச 
சாடர்கு சம்நாடைய 


ஜோசியச்‌ அக்குசி சட்‌ 
சிணா சனையம்‌ கிரகண 
ய்ச்௪ விட்டார்‌. 
மூண்று சீக.ள்ா ணக 
வந கரு ஈற்க்காள்‌ ரூபாய்‌, 


அதா டுக்‌ ரார்தீ து 
செொலசா ஆது அமவ, 
இதக்‌ பொருத்தம்‌ 


சாரச்க்கூ்‌ புதிது அரா எட 
இம்மா இரி ஒரு 


பெரிய அட்டா யை 


சீரி 





பணி 722.௦: டண சரச 


வீட்டு னாசலில்‌ கட்டிச்‌ சொங்கவிட்டாச்‌. 
யாசாகிதும்‌ அவருடைய வீட்டுக்கு சர்சாவ்‌ 
ரு சிவில்‌ இரச அட்டகணைாமயைச்‌ சரிசணம்‌ 
செய்து விட்டுச்‌ சக்களுடைய சட்டைப்‌ 


பையிதூம்‌ வச யைவிட்டுப்‌ பார்தி துக்‌ 
கொண்ட பிறகுசான்‌ சர்மசாஜய்யசைப்‌ 


பார்க்கு வேண்டும்‌. 

இ.சனவ்‌ * ஜோதிடப்புவி சர்மராஜய்யர்‌ " 
என்று பெயர்‌ மாறி, * சட்சணை சர்ம 
ரசஜயயம்‌ ! எண்த பெயர்‌ வருக்கு உண்‌ 
டாயிற்று, 

இரு சான்‌ எதிர்பாராசவிசமாக சட்சணை 
சாமிராஜய்யர்‌ வீட்டிலேய சளவு போய்‌ 
விட்டது. இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ பெறுமான 


அடி சித்‌ கொண்டு போபோய்‌ விட்டான்‌. 

இச சசைய சர சர்ப்பக்களில்‌, எல்லா 
ருச்கும்‌ தருடம்‌ சொக்வித்‌ அப்புதி 
அவக்கும்‌ சாமராறாய்யர்‌, சம்நூடைய விஷ 
யச்கில்‌ மாத்திரம்‌ த்த ரூட்‌ திசை 
கூட்டை சட்டி வைச்தளனிட்டு, பெசொகப்‌ 
போலீஸ்‌ ரடேகளுச்குச்‌ செ கனவு 


போன விஷயச்சை ரிப்போர்ட்‌" செய்தார்‌. 
பொலீஸ்‌ இன்ளபெச்டர்‌ சற்று ஆச்சரிய 
மடைச்து எண்ண சர்மராறய்யாவான்‌ ! 
ஈக்கள்‌ ஏன்‌ இக்கே கர்திர்கள்‌ 7 இிருடன்‌ 
யாசொன்று நீக்களெ. பார்தது எக்களிடம்‌ 
சொக்லக்‌ கூடாதா?!" என்றார்‌, 
பளஎனண்ணேயே கண்டுபிழு க்கி செொலவ்துடிறர்‌ 
சனா?!" என்று இன்ஸ்பெசிடனைப்‌ பாச்ழ்‌ 
அச்‌ கோபமாகக்‌ சேட்டார்‌ சர்மசாஜய்யர்‌, 


1! இல்ல ; நீங்கள்‌ 
ஆரூடம்‌ பார்க தச்‌ 
செசொக்்ல்‌ சாச்சே 


என்று ஙீணைதேேசண்‌,"" 
உடமசேே சர்மசாஜய்‌ 
யா்‌, 1* எக்க வீட்டு வின 
காசச் துக்கு சானே 
ஆரூடம்‌ பார்தது 
க்ட்டால்‌ அட்ச 
ழ்‌ கொடுப்பது? 
கீக்கன்‌ சருவீர்கனா?!! 
என்று சேட்யார்‌. 
இனை பெசடச்‌ பிர 


பமிசணுப்‌ போத்‌. 


யாச 















ங்க 


அரசர்கள்‌ 
நேனிரை விநம்பிய 
போதிலும்‌ நல்ல டி. 
சின்ன வென்பது 
அவர்களுக்கும்‌ நெரி! 
யாறு. எப்படித்தேரி 
ஈம? அவர்கள்‌ பாஜ இ) 
ப॥ரண்டத்திமேேயே 


கலந்து, கோப்பை 
“யில்‌ ஊற்றுமன்‌ 
பாகமே கெறுந்து 
எிடுகீன்‌ நனை, 
நி நல்லி டீ தயாரிக்க, 
பால்‌ பாடைத்தீல்‌ 
கல்ர்க்க கூடாது. 
1 கொப்பையிம்ல்யே 
ப சிரிந்நுக்கோலனை 


இடப ள்‌ சரவ 


ன எ டிம்‌ 





கோடிக்கணக்கான மக்கள்‌ போர்வு நீங்க பு ந்நுணாச்சி பேறுவதந்த டீ 
அருந்துக்ருரிகள்‌. ஆனல்‌ டீ அருந்நும்‌ பல நம்நு நல்ல 
ஈ என்ன வேன்பது தெரியாமலிருப்பது வருந்த ந்தந்களிகயம்‌ நல்ல்‌ ஈ தயாரிக்க 
எல்லி அந்தர்சேலலும்‌ கிடையாது. ஐழ்து கலபமான!' விதிகளைப்‌ பின்பற்றினல்‌ 
போதும்‌, உங்கள்‌ பணத்துக்கு முழ மதிப்பு பேதலர்‌, மெநெயில்பானம்‌ நறம்ணம்‌ 
தீதும்பியிருக்கலும்‌, இவ்கித்கள்‌ உங்கள்‌ மனதில்‌ பதிய வளைத்து, எப்போதும்‌ 
விட்டில்‌ இவ்சித்நளைப்‌ பின்பற்றர்‌ சேய்ளது அவர்யம்‌. 
இந்தி சுலபமானகிதிகள்‌ 


1. ஏதிநாம அவதள. ஒற்றும்‌ "நி அனிஸ்ல்‌ எண லின்‌ கு 
டத. இ? சிகை றணு எகிற 

கல்பகம்‌. 1. பாம்டிவில்குறன்‌ இளக ஒழ்ந்கக்‌ ஆங்பிகட * 

க டைய்சிம்‌ உக துக்க டவல சர்ச்‌ விழயம்‌. படிக. 

சஸ்‌, ம்‌ நன சணதுப்து ந கச்சத்‌ மகிறு எகுஷலிம்‌ 

நக்ப்காரரு விடி நட எாண்டழ்ழிறு. ரிகுடம்நம்‌. சிகலா 


ங்க அறி ரி பா ணவைஙன்‌ முர்ண இடும்பன்‌ உ காரிபிரியட்‌ உம்கு 
சிறகின்‌ பர்வாரகடடக ௩ சானி குன்‌ ரிலர்ஜி. ॥ம்॥ 
க டகடிகா நிடிமாதி எகா பியா, 
நி குகன்‌ உ ழள்வ சவர்‌ நக்ஷ, னது சிணால்‌ நிலம ரிய. ஏரா, 
ரா ம சாவின்‌ பிடிவகலு குர்கிறுற்க 1. ஈசி ர பிகர 
ணை பப உன. எழ்கும்கு எின்னையரித 
பம ஷன்‌ டட சுரி ர்எற்சாம்‌ ட 
சியர்‌  ,௬ க॥॥/ம்ட்‌ . சம்ஞ்மாம்டும்‌ 


ட்ப 





நிகரி ப "8. 


பி1/ 





ரிரீதிமா பாதிதிசங்சகளை சேசெய்தது 
அகம்பிச்்சாண்டு போய, சமையவையில 
தஇருர்ச பவகையின்மீனு ஒழுங்காக மமுக்கி 

வைச்சான்‌. பிழகு எழ இடர்ச சாமாண்‌ 
ட கனை பெல்காம்‌ ஒருபுறத்தில்‌ எடுச்௪ 
வசி து விட்டு சமையலைதயைத்‌ தப்பு 
காகச்‌ ௪த்ரம்‌ செய்தான்‌. அப்புறம்‌ ஜெவி 
யின்‌ ௮ருில்‌ போய்‌ உட்கார்து அனஜச்கு 
செெண்டி௰ பணிவிடைகளைச்‌ செய்தான்‌ . 
சாண்‌ பேசாமல்‌ அவ்ளவ்‌ கின்ெறண்‌. 
"உணக்கு சேோசமாள்‌ விட்டால்‌ ரீ போ. 
சாளைச்குச்‌ சட்டாயம்‌ வா, மழச்து 
விடாத)!!! எண்றாள்‌ அள்‌ . 

- 11 இல்ககே,. உண்ணை வீட்டுச்குக்‌ கொண்டு 
சேபோவய்‌ விட்டு விட்டி அப்படியே சாண்‌ 
எண்‌ வீட்டுக்குப்‌ போகின்‌" என்றேன்‌ 
சரண்‌ 


கணடரியில்‌ ஒன்பது மாணி சுமாருக்கு 
அன்ன கச யிறுச்து பதப்பட்டான. 


வழியில்‌ சாண்‌, '*பதிமா, 4 ஒரு செய்வம்‌ 
தாரண அமமா!" என்டேன்‌, 

1 துப்படு சியல்லாம்‌ எண்னோதி தாஸ 
ைச்துச செய்க சடன்‌ பெயலாக்‌ செறிக 
காச! சாண்‌ செய்வது சன்னவமற்ற 
தியாகம்‌ மல்ல; பண்ணின பாலம்கறாக்‌ 
குப்‌ பிராயச்‌ எ்ச்சமாககும்‌! என்னைப்‌ 
போண்ற அெபாகிய கறிகள்‌ இர்த உல 
கசிதல்‌ பாரும்‌ இருக்க நூடியானு ; இருக 
கவம்‌ கேண்டாம்‌ "" எண்றான்‌ அவன்‌. 

சாண்‌ ஒன்றும்‌ அறியாசசன போல, *!$ 
சசால்தூவது ஒண்றும்‌ புரியவிக கய, 
பதிமா!!! எண்டேன்‌. 

பசிமா சற்று சோம்‌ வலா எதையோ 
போயோசதுக்‌ செொண்டிருச்து விட்டம்‌ 
1! எண்ணறுகிசாவது ஒரு சான்‌ புரிர்து 


இரச ஐன்மர்நில்‌ சான்‌ 
பாவச்‌ துக்குட்‌ பிசாயசசித சம்‌ 
அபத தீருவதற்கு ரான்‌ இன்னும்‌ 
எச்சனை ஜன்மக்கள்‌ எடுக்க வேண்டி யிருக 
குமோ? யார்‌ கண்டது?!" எண்றான. 


கொளளுலாய. 
பண்ணார்‌ ண 
இராது. 


எரி. எண்‌ தூனையை ஓஒேயடியாகக 
குழப்பி விடுவாய்‌ போலிருச்செே! சி 
சொல்றதுவது எணச்கு எதாவது விளக 
ஞுவ்சானே? நீ புரியும்படி சொல்லாத 
வையில்‌ சாண்‌ உன்னை விடப்போவ திவலை" 
என்ெதண்‌ சாண்‌, 

ப,ச்மா ஒரு ரீண்ட பெறு குடச்சவிட்டாளே 
பொழிய ஒன்றும்‌ செொவ்வவ்வ்லை. செஞ்சி 
தசம்‌ சகாக்கள்‌ இருவரும்‌ பேசுமே 
சடர்சேசொம்‌, இமுசெண பதமா ஈழறிக்கும்‌ 
சுூசலில்‌, !*ஜொஹிசா, *ஈாண்‌: யார்‌” 
என்பது உனக்குச்‌ செரிர துவிட்டால்‌, 
உனக்கு என்னைப்‌ பிடிக்காது; ஒசே 
கடியாக (ெறுப்பாய்்‌;ழ எண்ணனேோசு சண்‌ 
டாலே உனக்குக்‌ சண்களைப்‌. பொதிதிக 
சொண்டு தடிப்‌ போய்விட பேண்டும்‌ 
என்று சோன்றும்‌'!" என்றான்‌. 

அர்சசி சொற்களில்‌ சான்‌ எண்ண மர்இர 
சகி யிரார்சசோ, எனக்குச்‌ மெரியா து. 
எனச்சு மயிர்க்‌ கச்செடுச்சது. அர்த 
வார்தைகள்‌ தயாறூம்‌ செவ்ட்‌ கரும்‌ 
சி ரம்பிய உள்ள சிறிவிருர் து வனி உர சனவ 
யாகும்‌. அனவ எண்‌ *ச வாழ்வை என்‌ 
கண்கள்‌ றூண்ப செேசொண்டு வாது கிலு இண. 
எண்‌ சகண்சனில்‌ நீர நிரம்பியது, 1 எண்‌ 
மேஷ ச்சைக்‌ கனை செெறிக்து விட்‌ 
டால்‌ என்ன?! என்றுகூடச்‌ மோண்‌ 
திறத்து, எத்தனையோ பெரிய சபரிய 
ஆசாமிகளையும்‌, ஆபிஸச்களையும்‌. கண 
களில்‌ விரலைவிட்டு ட்டி அழைச்சு 
எனக்கு அவளிடம்‌ பயபக்தி எப்படி சதாண்‌ 


8. 


உண்டாயிற்றோ, செரியவில்ல, பித்ரு சான்‌ 
எப்படியோ எண்ணைச்‌ சமாளி துக்கொண்டு 
பேச நூயண்றென்‌. இருச்சாதும்‌ துயாம்‌ 
சொண்டையை அடைச்ச.து. 

* சீ கினேப்பது தப்பு, பத்மா! உண்‌ காலடி 
களில்‌ விமுச்து சான்‌ உன்ணைச்‌ கும்பிட்டா 
தூம்‌ கும்பில வண்‌. எனெணிக்‌ சண்ணுடைய 
சுற்றத்‌ துக்காககோ, சன்ணைச்‌ சார்ச தகர்‌ 
கராடைய குற்தங்களுக்காகவோ, மாசு 
மருவர்த மனம்‌ படைச்சவர்களால்‌ சாண 
இப்படி வெட்கி எருர்ச மூடியும்‌!!! 
சன ெெண்‌. 


11 தமாம்‌, எண்ணைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்டுத்‌ 
செரிர்‌ தகொண்டு ரீ எண்ண செய்யப்‌ 
போகிறாய்‌? உலகத்தில்‌ எத்தனையோ 


கழை எனியவர்கள்‌ இவ்லையா? அர 
சளிக்‌ சாணும்‌ கருச்கி என்று மாச்திரம்‌ 
உனக்குச்‌ செரிச்சால்‌ போதாதா? !' 
என்றுன்‌ பசிமா. 

இம்மாதிரி பத்மா தன்னைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லாமல்‌ மழுப்பி விற்வசற்கு எவ்‌ 
ளோ முயன்றாள்‌. தணல்‌ சான்‌ அகளை 
இேடில்‌ விடவில்லை. கடையில்‌ அவள்‌ 
வாயிலிருர்சேசே விஷயச்சை வாவழைச்‌து 
விட்டேன்‌ என்று சொக்லி கிறுச்தினன்‌ 


ஜோறிசா. 

ஆணவக்‌ சமாசாத்‌, | ஜோஹிசா, எக்லா 
கற்றையும்‌ விஸ்சாசமாகச்‌ சொவ்றூ 
என ரான்‌. 


॥ அரசக்‌ கதையை முழுவதும்‌ சொலல்‌ 
யாரால்‌ முடியும்‌? அதை நூ முவ தும்‌ 
சொல்துவது எண்‌ றால்‌ இன்ணறக்கும்‌ 
சொல்ல பேவேண்டும்‌, சாளைக்கும்‌ சொக்ல 
சேண்மிம்‌. என்‌ பலவச்சம்‌ சானாமல்‌ தவன்‌ 
கடைர்யிக்‌, சர்க்கார்‌. சாப்பில்‌ சாட்டி 
சொல்லிக்‌ குழ்றமற்ற கைநஇிகளாக்குக்‌ 
கம்ச்சண்டனை வாக்குக்‌ கொகுச்திறுக்‌ 
இருளே, ௮௪ ஆசாமியிலு டைய மானாவி 
சான்‌ சாண்‌” எண்று சொன்னான்‌, 
அணதசி சொல்லும்சொமு2ச அவருக்கு 
அழுகை அர்த விட்டது. 
அப்பு௪ம்‌ எப்படியோ அசை 
அடக்கிக்கொண்டு, */எங்க ஜு 
சக்குச சொந்த ஊர்‌ அலா 7 
காபாத்‌, அவர்‌ ஊரைவிட்டு 
ஒடிக்‌ து விடும்படியாண 
காரியம்‌ ஒன்று சர்ர்து விட்‌ 
டது. ஆகவே அவர்‌ யாரிட 
மும்‌ சொக்லாமக்‌ கொள்ளா 
மல்‌ தடிவர்‌ விட்டார்‌. அவர்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்சைச்‌ தேடிக்‌ 


யிஃ 





கண்டு பிடிப்பசற்கே இள்சளளவு சாட்கள்‌ 
தூகிட்டது ! என்றும்‌ சொன்னாள்‌"! 


என்றான்‌ ஜோதரிசா. 


11 தமாம்‌, ஜோதரிரா! அச்சக ௪சை 
சொம்ப ரொம்பப்‌ பெரிது, எண்ணைக்‌ 
சாவது ஒரு சான்‌ சாவகாசமாக உன்னிடம்‌ 
சொல்துளி தன்‌!" என்றான்‌ ரமாசாதி. 


1 நீங்கள்‌ ஒன்னிம்‌ சொல்ல பேண்டிய௰ 
இல்வல. மறுரானே எல்காம்‌ எணகிறுச்‌ 
செெளிச்து விட்டது. இப்பொழுது பதிமா 
எனனுடைய அச்தியர்ச௪ சசோழியாக்கும்‌ ! 
அள என்னிடம்‌ எசையுமே ஒளிப்பதில?ஸ, 


ஒரு சான்‌ அவன்‌ செசொன்னுன்‌ 2 
'பீஜாவரிரா! சாண இப்சிபாமுது ஒரு 
செபி. சர்மசக்கடத்தில்‌ மாட்டிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கேதேண்‌, கரு புதம்‌ பார்த்தாக, 
சம்மா அகக்‌ குமிம்பக்சள்‌ அழிர துவிடப்‌ 
போகின்‌ தனே என்று கவலையாக இருக்‌ 
கிறது. இன்‌ ெெரறுபுறம்‌ பார்த்தால்‌ 
சம்மை சாமே அழிசதுக கொள்க வசா 
என்று சோண்றுத து, சான்‌ கிணைச்சால்‌ 
இன்றே அச்சக குடும்பங்களைக்‌ காப்பாற்றி 
விடநூடியும்‌. சாண்‌ எண்‌ கட்ளயை சன்றாக 
எறுதி தனத்த விட்டேனாங்க, : அப்ணு 
வரின்‌ பேச்ச சோர்ட்டாரின்‌ காதுகளிக 
எதலவே எறாது,. ஆணால்‌ சான்‌ அப்றாவணாச்‌ 
திண்டனையிவிருஈ து திப்புவிக்ச ருடியாசேச 1 
இர்சச்‌ சல்கடததிக்‌ மாட்டிக்‌ ம்காண்மி 
தான்‌ சான்‌ சாகவேசனைப்படே ன்‌. சிர 
பசாதஇிகனை மடியவிடவும்‌ மனம்‌ ஊாவில்‌ ர ; 
எண்‌ கணனணனசக சணவிவிட்கி௪்‌ துணபதூசு 
சகம்‌ மணம்‌ துணிய விலாலமயே! எண்ண 
செய்வது?! எண்று சொல்லியமுதான்‌. 
பிசகு, (ஜோஷஹிரா! கான்‌ என்‌ உயினா 
மாய்த்துக்‌ கொள்ளச்‌ தயார்‌. ஆணால்‌ 
அவருக்குசி சிறிதும்‌ திங்கிழைக்கச்‌ தயாரா 
யிவ்*வ : கியாயதிதிண்‌ பெயரால்‌ இவணசப்‌ 
பலிகொடுக்கவும்‌ விரும்பவில்ல,  இர்ப்பு 
எண்ண றது எண்று எதிாபார் துச்‌ 
கொண்டிருக்‌ தன்‌. அதற 
கப்புறம்‌ சாண்‌ எண்ண செய 
சேவ, தெரியாது. ஹைக்‌ 
சேோகார்ட்டுல்‌ சை யினை சிறது 
யம்‌ சொகவ்றுேவேணை அவலது 
விகம்‌ இண்மு உடய்வபை விடு 
கெள எண்று இப்அபாமுது 
செசொல்றதாவு தற்கு வ" 
எண்ணான . 

அதற்குன்‌ சேவிதினுடைய 
வ்ழி வ்ர்‌்து விடவே சாகிகளன்‌ 


பிசிச்சொம்‌. பதமா மறு | 
சாளாம்‌ என்னே வாவேண்டும அ 
என்று வேண்டிக்‌ சொண்‌ 2 
டான்‌. பகல்‌ முழுவதும்‌ 2 
அவளுக்குப்‌ பேச்‌ சோம்‌ 5 
இருப்பதில்லை, மாலை செளை 
சளில்‌ சாண்‌ சற்றுப்‌ பேசு 
கான்‌. இினெலவநின்‌ சுடும்‌ 
பத்தார்‌ கஸ்டமின்றிக்‌ கால 
கேபம்‌ செய்வதற்கு. வேண்‌ 
டய பணம்‌ செர்த்து வைச்து 
விடகேண்டும்‌ என்பது அனணடைய அச்ச 
சங்க எண்ணம்‌. இதுன்னா அவன்‌ இரு தாது 
ரூபாய்‌ செர்‌,த் இருக்கிறான்‌. சான்கூட ஜாத 
ரூபாய்‌ கொடுச்சேன்‌. சான்‌ இரண்டொரு 
சடை, "உணக்கு எண்‌ இர்சசி தொல்லை 
யெல்லாம்‌ 2? பேசாமல்‌ ஊறுக்குப்‌ போய்‌ 
நிம்மதியாக இன்‌!" என்று இலைசாகச்‌ 
சொல்லிப்‌ பார்சிேன்‌. தணல்‌ உண்மை 
யைச்‌ சொக்துன்பே ண்‌: நீ. ஊருக்குப்‌ 
போய்விடு * என்று என்னால்‌ அவளிடம்‌ 
வர்பறு சதிச்‌ சொல்ல நூடியவிலலை, இணுல்‌ 
அவ்குறைய நுகபாவ ச இலிருர்‌ த, அன்ன 
அம்மாதரிப்‌ பேச்சைக்‌ காதில்‌ வாகிக்‌ 
கான்ன விரும்பவிவ்‌ ஸல என்பது மட்டும்‌ 
சன்றாகச்‌ சென்றது -- தமாம்‌ ஒன்று 
செய்சால்‌ என்ன?!" என்று கேட்டான்‌ 
ஜோதரிசா. 

ரமாகாச்‌ மேகெமுர்ச வாரியாக 


ய என்ண 7? சொக்லேன்‌ !!" என்று 
ப்கட்டாண்‌.. 


பத்மானை மெதுவாக ஊருக்கு அனுப்பி 
விட்டால்‌ என்ன 7-ல்‌ து உங்களுக்கு 
பவறு எசாவது உபாயம்‌ சேோன்றினுல்‌ 
சொக்லுங்கள்‌ 1! என்றான்‌ ஜோஹிரா. 

ரமாசாச்‌ சற்று சொம்‌ யோரச்துப்‌ 
பார்த்‌ தவிட்டு !*அுப்படிச்‌ செய்வ த 
உணக்கு உள சமாகப்‌ படு/தசா?!" என்று 
கேட்டான்‌. 


ஜோஹிரா கெட்டுப்போய்‌, !1உத 
மாகப்‌ படவிவலைசாண்‌...... 1 என்று 
இழுசி சான்‌ , 


ர்மாசாசி சட்டெண்று எழுது உடை 
உம சகிக்கொண்மு அவன்‌ இப்போது 
சேலிதினுூடைய ஸவிீட்டிக்சானே இருக்‌ 
இரான்‌ 7!" என்று கெட்டான்‌. 

ஜோஜஹிசாவம்‌ எழுக்து அனணறுபில்‌ 
காது, '* மாம்‌, இப்அபாமுேசே அவளைப்‌ 
பார்க்கப்‌ போகப்‌ போகிறீர்களா என்ன ?!! 
என்று சேட்டான்‌. 





எண்டு சுற்றச்துக்காக 


ர்க ஆமாம்‌, கோஹிசா 1 
இசா போய்ச்‌ கொண்டே 
யிருகக்‌ றன்‌. அவளிடம்‌ 
போய்‌ இரண்மி வார்சி்சைகளன்‌ 
5 செசொகிவி விட்டி, சாண்‌ 

' முன்பு போசு வேண்டும்‌ 
௬ வண்துூ முடிவு சுட்டி சைச்‌ 
இராச இடச்‌ ஓக்கப்‌ 
ேபோய்‌ எக்லவாவற்தையும்‌ 
சொல்லி விடட்போக்‌ சண்‌!" 
என்றான்‌ சமாசாச்‌. 

சண்றாகள்‌ பட்ழித்துப்‌ 
பாறுகிகள்‌, முழுவ எண்ண ரும்‌ என்று."" 

। எல்லாம்‌ சன்றாகர்‌ ஈர்இி௪ தப்‌ பார்சி.து 
விட்டேன்‌. பொய்ச்‌ சதிஇயம்‌. செய்சேன்‌ 
அதிகபட்சம்‌ 
சாலைர்து கறுஷங்கள்‌ எஸைதைகாசம்‌ செய்ய 
செரும்‌, அவ்வளவு சானே ? போய்‌ அரு 
இதன்‌, ஜோவரிரசா! எண்மோ பறச்து 
விடா 1! கடவள்‌ சறுணையிரறுர்சால்‌ சாம்‌ 
மீண்டும்‌ சரறிப்பொம்‌ !" என்று சொக்விக்‌ 
கொண்டே சமாசாச அறையைச்‌ சாண்டி 
வாார்சாவுக்கு வச்து விட்டான்‌, அடிச்ச 
கணம்‌ வாாச்சாவில்‌ இருச்சவண்‌ வாசல்‌ 
சட்‌ டுக்‌ கருகல்‌ இருச்சான்‌, கான 
லாளி கலனணைப்‌ பார்திசுதும்‌, 1! எசமாண்‌, 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ ஐயாவிடம்‌ சொவ்விவிட்‌ 
முச்சானே சார்ரிகுக 7!" என்று சேட்டான்‌. 

॥ அவரிடம்‌ 
அனாவளியம்‌ !*" 


சொல்ல ேவேண்டியது 


॥ எசமான்‌! சற்று இருங்கள்‌. 


இசொ 


சான்‌ ஐடிப்‌ போய்ச்‌ சொல்லிவிட்டு 
வருேேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ எனக்கு 


ஆபச! என்றான்‌ காவலாளி. 

சமாசாச்‌ மது மொழி யொன்றும்‌ க. 
விகலை,  கெரு செகமாகச்‌ சாலையில்‌ 
சடகச்சலானன்‌. ஹஜோஹிரா சஅப்பதகே 
அணசையாமக கின்றுசகொண்டு ஆசை தவ 
மும்‌ கண்கணாுடண்‌ அகனையே யாரச்திதுக 
கொண்டிறுச்சான்‌. அவனாசிகு ரமாசாது 
மீது இம்மாதஇரிப்‌ பரிதுசதூம்‌ பிரியருசம்‌ 
இதுவவை எற்பட்ட யிலை. 

சாவல்காரண்‌ ஒட்டமாக நடிப்போய்‌ 
ஸப்‌ இணன்ஸ்பெசிடரீடம்‌ சமாசாசசசைச்‌ 
பெரில்சுசான்‌. அப்பொழு சான்‌ அவர்‌ 
சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ படு ச இிருர் சார்‌. உடனே 
அவர்‌ இற்கிகிட்டு எழுக து சமாசாத 
சைப்‌ பிண்‌ சதெொடர்ச்தார்‌. 1 ஹார்‌! 
௨ ஒரு வார்ச்சை! ௭௧௩௧ போசன்‌ 
தீர்கள்‌ என்பசையானது தயவு செய்து 


ப 


செசொல்லிவிட்டுப்‌ போம்கள்‌ !!" எண்று 
கூவிக்கொண்டே தாலகாக புரியாமவ்‌ 
ஒடிணார்‌... இம்ரொன்று ஒரு சன திட்க்கிக்‌ 


குபபுற விமுர்சார்‌. அவர்‌ விநுர்சைச்‌ 
சண்ட சமாசாச இரும்பி வரது அவ்வா 
தூக்கிவிட்டு, 1 தாயம்‌ உ இயம்‌ பட்டி 
விட்டதா 7!" என்று சேட்டான்‌. 


பலண்னுமில்‌ ப. தடுக்‌ விமுது 


விட்டேன்‌ -இக்களன சேக்‌ கழித்து 
தீங்களன்‌ எக்க போகிறீர்கள்‌ 1!" 

(உுச்சா போய்விட்டு ஒரு மாணி. 
சோ துக்‌ கெல்லாம்‌. இரும்பி வரத்து 
விறுகசேசன்‌. வாசோ.. இலர்‌. ஹைக்‌ 


சேசொரிட்டில்‌ மனு கெொடுக்கும்படியாகப்‌ 
பசிமானைக்‌ கவத து விட்டார்சளாம்‌. அவ 
னிடம்‌ போய்‌ அப்படி மயெங்வாம்‌ செய்து 
விடாசேே என்று சொல்லிவிட்டு 
இிச்றன்‌." 

ஈதுமாம்‌, இரச விஷயம்‌ உங்களாக்கு 
எப்படிச்‌ செசரிரந்தது 7!" 

்‌்‌ ொதரிசா எங்கயோ சேோசன்விப்பட்ட 
தாகள்‌ சொன்னான்‌." 

11 தப்படியா, உங்கன்‌ மானாவி சொம்பப்‌ 
பொல்லாசவனா யிருப்பான்‌ போலிருகு 
சச! இம்மாதிரிப்‌ பெண்சளேக்‌ கண்‌ 
டிசுது கைக்ககேண்டும்‌, ஸார்‌!" என்றா 
ப்‌ இண்ணிசிபகிடர்‌. 

1॥ தசர்காகச்சாண்‌ பொடுபிறண்‌.. இண்‌ 
றிரவ வண்டியிசேே வற்றி சாண்‌ அவளை 
மலருக்கு அனுப்பிவிட்டு அருகி தன்‌! 
என்றான்‌. சமாசாதி, 

॥ சற்றுப்‌ பொறுங்கள்‌, சாலும்‌ அரு 
இர்தன்‌ 1" என்றார்‌ ஸப்‌ இண்ஸிசிபகிடர்‌, 

ஈப்ண்டாம்‌ ஸார்‌, வேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ 
வச்சால்‌ காரியம்‌ கெட்டுகிமிம்‌, சாண்‌ 
போய்விட்டு நிப்சிபாமுசீத இரும்பி வாது 
விக்வ்ரதன்‌ !!* என்று சொகிலி விட்டு 
சகாச்தாண்‌ மாசா. 
யிக்வாமன்‌ போக ஒரு 
கி.சி௮ம்‌ யோடு ச துக்கொண்டு 
கின்றார்‌. 

சமரசத்‌ இன்னும்‌ 
கொஞ்ச சாம்‌ செண்றுதும்‌, 

வ்ண்டுமயை அமரதறிக 
கொண்டு ெசனிநிண்‌ விட்றிக்‌ 
குப்‌ போனான்‌. 

பதமா மஅப்சியாழுது சாண்‌ 
இசணனைவின்‌ கிட்டி ஸிருாாது 


ச] 


வஸு. 





திரும்பி வர்திருர்‌ சான்‌, கழவி, சேயிதிண்‌, 
பத்மா ஆனிய ரூவரும்‌ உட்கார்‌. து பெரிச்‌ 
கொண்டிரு சனர்‌, இேசே சமயம்‌ எமாசாச்‌ 
1 தாத்தா, சாச்சா! என்று சதவைச்‌ 
தட்டினான்‌. சேலிதின்‌ அவனுடைய ரா 
லப்‌ புரிச்து கொண்று, | தம்பி போஸிருக்‌ 
றே!!! என்றாண்‌. 

எவருக்கு இங்கே எண்ண பேவ? 
வாச வழியைப்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டு போகச்‌ 
சொக்தூங்கள்‌ " எண்றான்‌ பசிமா. 

1 துப்படிச்‌ சொல்லக்கூடாது, அம்மி ! 
எசற்காக வந்திருக்கா, கேம்டுப்‌ 
பாப்போம்‌. மாம்‌, இச்சு சேனையில்‌ 
கெளியே வா அனனூக்கு எப்படி அனுமதி 
இடைச்சசோ, செரியவில் லை ய!!' 
என்றான்‌ சேவிதின்‌. 

(எனக்குப்‌ புத்தி சொல்ல அகர்திறுப்‌ 
பார்‌! வேறென்ன!!! என்றான்‌ பதமா, 

செவிீரின்‌ எழுது போய்கு கதைத்‌ 
இதர்தான்‌. சமாசாதி உள்ளே வரது, 
ப சாச்சா, இரச சேளையில்‌ சாண்‌ இங்கே 
எப்படி. வரேன்‌ எண்று உணக்கு ச்‌ 
சரியமா யிருக்குதசா? சான்‌ செய்த கும்‌ 
தங்களருக்‌ செல்லாம்‌. உக்களியம்‌ மண்‌ 
னிப்புக்‌ சேட்பசற்காக ஒரு மணி சேசச்‌ 
தர்கு அனுமமனி காக்கிச்‌ சகாண்டு வர்திருக்‌ 
ந்றன்‌. பச்மா மாடியில்‌ இருக்கிறானா 1! 
என்று கேட்டான்‌. 

 இருக்கிளுன்‌. இப்பொழுது சாண்‌ 
வர்சான்‌. உட்காறு, ஒறு பியசிசாது சாப்‌ 
பிடலாம்‌ * என்றான்‌ ேதேலிதிண்‌, 

॥ இல்லை, சான்‌ சாப்பிட்டு விட்றுச சான்‌ 
வர்சேண்‌. பசிமாவிடம்‌ இரண்டே இரண்டு 
வார்சிசைகள்‌ பேச பேண்டும்‌" என்றான 
சமாசாத்‌, 

॥துவன்‌ உண்‌ சொல்லைக்‌ கசேட்சுப்‌ 
போவதில்‌ ல. எதற்கு வீணக வாய்‌ இழுகி 
இராய 7!" என்றான சேசலீதின்‌. 

உருக, சான்‌  அனளிடம்‌ ஒரு 
விகநயம்‌ சொக்ல வேண்டும்‌, அமைக்‌ 
செட்சு அளதகாகரு இஷ்டமா, 
இவ்லயா பண்றது செட்டுச்‌ 
பெசொவ்து."! 

செசகீரீண்‌ மேக செண்று 
பதிமாவைப்‌ பார்தி து, 1! தம்பி 
உண்ணிடம்‌ எர்சா சொல்வ 
வேண்டும்‌ எண்று காதிருக்‌ 
டல்‌ ்‌" எண்ருர்ண்ட 

பதிமா தலையைக்‌ குணிச்‌ த 
காணி, 11 சாசானமாயள்‌ 


செொசொல்லட்டுமே1! பாச்‌ 
வேண்டாம்‌ எண்று டுத்‌ 
தார்கள்‌ 711 என்று வெரு 
அகவட்சியமாகச சொன்‌ 
னன்‌. அன்‌ சொன்ன 
சொல்‌ ழே கின்றுச்காண்‌ 


காந்தி அஞ்சலி - 12 


கள்பபோர்ட்‌ 
ள்ள்பம்ட்‌ மச்சார காத்‌ இிரியைப்‌ பற்றிக்‌ கூறியது 122 


்‌ 

்‌ 

சரிவகளாசாரனையப்‌ ோபேசாசிரீயார்‌ 
ட 

] 


த்‌ விடத்‌ இத்திர்ய ௬கங்கற்ளம்‌. கருதாமன்‌ செனக்கியம்‌.. 
பரியங்க! ரமாகாச்நின்‌ காது புக்‌... அர்தகாது. ன. புறக்கணித்து | 
ளீ க [ப இ ட்‌ அவ்‌ கிட்டு, களா ல்க சரியென்று நால அட்றபடி தடயபயிது 
ண்ட்‌ சிய தி ஜாக்கெதையாக தடத்து கொள்ள பவண்டும்‌. எனெணன்‌  ! 


என்ன  நகிர்சாட்சண்யம்‌! 
அசைக்‌ சேட்டதும்‌ ரீமா 
சாத துக்கு அக்லைக காண 
கேெண்மிம்‌ என்று தசை 
ன்டிமயேயோடு அடக்கி 
விட்ட. 

சமாசாத்‌ மே இருச்ச 
படியே, 1! தவகாச்கு என்‌ 
ணிடம்‌ பேசி இஷ்டமில்லை 
வென்றால்‌ சாண்‌ ஒன்றும்‌ 
பவவர்சப்‌ படுத்‌ தவ்கூலை, 
விருச்சார்‌ சங்‌ ளையும்‌ ௫ 
கோடு அச்சமாக்சி 


சொல்விகியவ்‌ த என்து 
முடிவுக்கு கர்து வட்‌ 
பூடன்‌. சே சொக்க ச 


காணும்‌ 


துடன்சான்‌ இர்சேசத் கில்‌ 
புதுப்பட்டு வர்ணன்‌, எண்‌ 
காரணமாக ௮னன்‌ எவ்வ 
எகோ கஷ்டங்கள்‌ அனுபவிக்க சோர்ச,து. 
அதற்காக சாண்‌ மிகவும்‌ வருர்‌ து தண்‌. 
அப்போது எண்‌ வூரின மழமுகள்ச்‌ இடச்‌ 
தீ.க; சயசலம்‌ என்னைக்‌ குருடாக்‌இ விட்‌ 
ட. உயிரமமேவ்‌ உள்ள நசை, யோருக்கும்‌ 
சக்கிமை செபகரிச் து விட்டது... சை 
என்னுடைய ரகக்‌ கோளாறு என்று 
சான்‌ சொக்ல வேண்டும்‌. பத்மா செசய்ச 
அனுஷ்டாணங்களினல்‌ சாண்‌ ௮ விக 
யது. சாண்ணைச்து சறுவங்களுக்கு சாண்‌ 
எனைச்‌ சண்டனை அ ணுபவிக்க வேண்டி 
வசலாம்‌. அதற்காக சாண்‌ பயப்படவிவ்ல, 
பதமா, உயிருடன்‌ இருக்சாவ்‌ சாம்‌ மீணடும்‌ 


சக்திட்போம்‌. எண்‌ குற்தம்களனை மத்து 
விடு, எண்னையம்‌ மறர்து விம. 
செவ்நின்‌ சாச்சு! பாட்டி! நீக்களும்‌ 


என்‌ குற்தத்சை மன்ணியுங்கள்‌. நீககன்‌ 
செய்ச உசவியை சாண்‌ எண்றன்றும்‌ மத 
சேண்‌. செய்வ சசைப்போஙவ்்‌ க கொடுத்து 
உசவிய உங்களையும்‌ எச்சனையோ பொய்கு 
மோச சொல்லி சாண எமாற்றியிருக் க்‌்‌ தண்‌. 
உயிருடன்‌ இரும்பி வர்தாக்‌ உங்களுச்கு 
தடாக உழைப்ச்பன்‌, எண்‌ வாழ்க்கை 


அவரி ஓரி அரசர்‌, 
அவருக்குக்‌ கீழ்ப்படிகிறுச்கள்‌. 
பட்டில்‌ மெகொண்டார்‌ -- அன்னை! அவரிடம்‌ 
அன்பிறுனே தாண்‌. என சாண மிசள்வம்‌ இரு றுது, 
இரகசியம்‌ போலிண்‌ இருக்கிறது, இய தந்திர யபிரங்கிகள்‌ 
இருக்கின்ற என்பதற்காக அவரை யாரும்‌ பெரியவ 
ராகு பாஇல்ககமின்ில்‌ : ஆதியா சம்தஇ மிக்கவர்‌ என்பதங்கா 
கவே அவனை எனல்‌ னோரும்‌ பயோ றிறுகிருர்கள்‌. 


.  நுள்‌, அத்தனைகயவர்கள்‌ சமாளிக்க முடியாத எ திரிகள்‌. 
। அவச்களுறைய ஸ்தான தேகத்தை எதிர்த்து செெற்றி 
படடையாளாம்‌. ்‌ 


கிரை 2 த பாங்கு முடியாது. 


ஆனன்‌, அவர்களுறடய ஆன்மாராணவ 


சட்டத்தையும்‌ சகோதாரத்வற்ையும்‌ புதிக்கணிக்‌ 
கும்‌ அரசாவ்கங்களிடம்‌ மக்கண்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கையை 
ஒப்படைத்‌ இருங்கும்‌ இந்தக்‌ கானத்தில்‌, காந்தின்‌ ஒரு. 
மாகாயுருஷ£ாகவும்‌ 
னிீற்றிருக்கக்‌ கூடியவராகவும்‌ வினாங்குகிமும்‌, 


என்பேோலோருடைய இதயத்திலும்‌ 


ஸ்ட்சக்கணைம்கான இஜனங்கண்‌ 
என்ரீ அவருக்குப்‌ யயப்‌ 
ம்க்ா்ாண்ட 


அத்தகைய ஒருவருக்கு அவருடைய சிஷ்யர்கள்‌ பகதி 
வுடன்‌ சூட்டியிருக்கும்‌ *மகாதிமா " என்று பட்டத்தை 
சூட்டிய 


பணிவோடு வணங்குகிறேன்‌. 
| 


எதற்குமே உதவாகிகனாயாள விட்டது. 
அஸசக சுட்டிச்சவாராக்கச்‌ கொண்டவன்‌ 
சானேசாண்‌. பத்மாவிடம்‌ இணை சயம்‌ 
சொல்லுங்கள்‌ : செவ டைய சகைகளை 
சானேசான இருடினேண்‌. சகைக்கடைக 
காசனுக்குக்‌ கொடுக்கக்‌ கையில்‌ பணம்‌ 
இல்லாமல்‌ போய்விடகே அச்வாடைக 
சகைகளைத நஇருப்பிக்‌ கொகிக்கும்படியாகி 
விட்டது. ேசகே அர்சத்‌ திருட்டுத்‌ 
சொழிலை சாண்‌ செய்ய சேோர்சசது. சாண்‌ 
செய்க அரசக்‌ தீய செயல்களக்குச் சாண்‌ 
இண்றுவளணா பலன்‌ அண்பணித்துக்‌ கொண் 
டூருக்கு? தண்‌, உயிறாளலா வர அனுபவி 
அச்சாண்‌ நககவெண்டுமிமொ, என்னோ? 
எவ்லாவற்ணைதயும்‌ மறாது 7க்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
என்னா மணன்ணரிச்‌ துவிடவேண்மம்‌. இணைச்‌ 
சொல்விவிட்டுப்‌ போவ சற்சாகச்சான்‌ சான்‌ 
இட்ே கசன்‌ !? என்ன்‌. 

இசைச்‌ சொல்வி முடிச்சதும்‌ ரமாசாத 
॥ விறு விம! எண்று பழு. இறங்கி கெளிசியதி 


விட்டான்‌. பச்மா மாடியிலிரு து ழே 
தக்க அவர்தான்‌. அசற்குன்‌ ரமாசாத்‌ 
மஹர்‌ துலிட்டாண்‌. (1சதாடருக்‌) 


ய்ய 


ன்‌ உல 4 ணன ப... மம்மெமெய அணைய பயல வ வ... பவத. பணவகைய யை யுவா செல்க பவை பகைவ. வெண்கலம்‌ அவலைப்‌ ப. வகையைக்‌ 


உங்கள்‌ வயது உங்களின்‌ 
ஆரோக்கியத்தைப்‌ பொறுத்தது... 
களாவு, சோல, குழி விழுநக கணகள்‌ 
இவைகள்‌ நிஜ வயதை அதுிகபபடுத 
ந்தது காடடுகின்‌ றன. இதற்கு லார 
ணம்‌ தங்கள்‌ குடலசரிவர்‌ வேலை செய 
யாமல்‌ மலச்சிக்கல்‌ ஏறபடுவதினால்‌ 
தான்‌. இத்திப்பான போனோயின்்‌ ட்‌ 
உங்களுக்‌ கு செளகரியத துடன்‌ 
செளகதாயத்தையும்‌ அணிக்கும்‌. 





போனோமீின்ட்‌ 





உண்ணத சஞ்சீவ ஸாக்‌ அரிய சூயிங்‌ கம்‌ 


' கு. ம 2௨0, கூ.07-0 ஆகிய இரு வசண்களின்‌ எவ்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 
சென்னை பார்மாணத்துக்கு விற்பகள எதுண்‌டிகள்‌ 


ஒச்யண்டல்‌ மர்க்கன்டைல்‌ ஏஜன்னி, 99-4, அரமனைக்காரத்‌ தேரு, மதரால்‌ 





பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 
மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 
மதுரை - தூத்துகருடி - அம்பாசமுததுரம்‌ 
] 900,004 நூற்கும்‌ கதிர்கள்‌. நம்பர்‌ 80 வரை நூல்கள்‌, 


சன்ககுடைய சிரேோகுமான மம்கள்‌ன த்தை தான்‌, இரட்டை தான்‌, பணியண்‌ செதுக்க த்து 
காண்‌ தான்‌, பின்‌ ெதெசவுக்கே த்து சண்‌ தூன்‌, முதுக்கே த்திய தான்‌. 


| 
நாங்கள்‌ சப்ளை செய்து! ஸைகத்தறி, இயத்திரத்‌ தறி, பிண்ணன்‌ தறிகளுக்கு கேண்டிய | 
காளிக்கள்‌ தான்கன்‌, இயவத்திர ெெசவுக்கேற்து வாசிப்பு தால்கண்‌ கணத்த வெய்பில்‌, 
காண்ணாண்‌ நுதனியவைகளுக்கே ற்று மடக்கு இரட்டை தோல்கள்‌, மற்றூம்‌ பின்னன்‌ 


உள வோ ௮ வ 


| 

॥ 

ர 

இயறத்திர ெெசவுக்கிகத்று பிருதுவாண சண்ண தான்கண்‌ எங்கள்‌ எகிப்திய பருத்தி 

| தூள்கள்‌ இறக்குமதியாகும்‌ தாள்களைப்போன்‌ என்னா களகயிலும்‌ சீர்த்தி பெத்து. 
தாவ்கள்‌ தாத்பவதத்‌ தனி ெதெய்வ இல்ளை, 

| 


ஊர்கள்‌ தங்கண்‌ மாகாணம்‌ அன்னது சமண்தாண எெடெல்ண்டைன்‌ கண்ட்ரோல்‌ அதிகாகி 
கணக்கு விண்ணப்பித்துமல்‌ செகொண்ண பேண்டும்‌. 


திச்போது தான்‌ விதியோகம்‌ கட்டுப்பாதுி செய்யப்‌ பட்டுன்ன தான்‌, தோன்‌ பதவியான 
| 
மானேஜர்கள்‌: ஏ. ௬ எப்‌. ஹார்வி லிமிடெட்‌. | 





க ன்‌ ௪. இ  நவாசத்தையும்‌ பற்களையும்‌ 
(ர ஸ்டூ சுத்தப்படுத்துகின்றது 


ங்களா து பற்குட்ளா ப்காள்ேகட்‌ முறையான்‌ இனி 
இரண்டு முவற ௬ த்தம்‌ செய்யுங்‌ கண்‌. 

















௫ பற்களை வெண்ணமையாகவும்‌ உறுதியாகவும்‌ இருக 


க்சி செய்லிறுது. சொத்தையாவதைத்‌ தடுக்கிறது, 


ப] ரஸ்‌ ன ஆசெொகய நிலையிலும்‌ வலுவாகவும்‌ வைக்‌ 


ல்து.  பரயாரியான்க ன்றும்‌ காப்பாற்றுக்றது. 


இ வாயை சுத்தமாகவும்‌ புதுமையாகவும்‌ - செய்‌ 


விது. துர்நாற்றத்தை அற ஏழிக்கிறது. 


கோல்கேட்‌ பவடமோ அல்லது கிரீமி 


உங்கள்‌ நி நிுடபபடி வாங்கிககொள்ளாலாம்‌ 


அது குள்‌ பட்டால்‌ ச௪பாசது 
இறகு மிருதுவாவுன்னள துடண 
கூயர்க்கு கெசுவ, அழ்ி்ககசள்‌ 
கஉஸழபயபு, மோேவாண சகம்‌ 
எலவ்வாம்சேர்க்து மிக அழ 
க்சண தசகும்‌, 







மாக 


௦ 


112 





டூ 


| | 
ன்ம்ஞூரி க்வ்ன்மென்ட்‌ த்யமய்ப்பூ 





கணம்ன்மென்ட்‌ சில்க்‌ விலய்‌ பாக்டர்‌, கும "இ 


கணக! 
அம அணைப்‌ ன்‌ மட பானை. ன்‌ ணை ௪... எனனை எ: ண க 


தய ன தர, 57" 


வ்கி 





'சர்பாழதும்‌ ர்வ சிதான 






தீ$ரகளிறு ச்‌ 


நரிலாரி நமா 
க ஈயா புவ வர 





தி௦20]ம/ங்கும்‌ திற ரத சது] 
2௮5 ிசங்கும்‌ 2௦ 


டடத ஆர்‌ தவத்‌ ஆத்‌ ஆர்‌ 


டட டட டப டப்‌ பட்டப்‌ ப்பி ப-ப் ப்பி ப்பட்‌ 


்‌ யுனைடெட்‌ கமர்ஷியல்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
2, ராயல்‌ எக்ஸ்சேதுள்‌ ப்ளேஸ்‌, கல்கத்தா 
உ 
செலுத்தப்பட்ட ராலதனம்‌ 
ரூ. 3 கோடிகள்‌ 
ரீஸர்வ்‌ நிதி 
ரூ. ஆடபூ லக்ஷங்கள்‌ 
ஙி 


ம. ம்‌. பிர்னா 
பீசா்மன்‌ 


ட 


நீ. 1, இரசுபர்‌ 
சென்ரல்‌ மானேஜர்‌ 


இத்தியா, பர்மாவில்‌ எல்லா மூக்கிய நகரங்கள்‌ 
டவன்சளனினல்‌ பிராஞ்சுகளும்‌ உலகம்‌ நுழருவதும்‌ 
ஏடுதுன் ணி எற்பாடு சுளறாும்‌ ச ன்ளானா. 


உ 0-0-ட-ப-ப்‌-ப்‌-ப்‌-ப்‌ப்ப்பப் ப்ப ப்ப ப பபப பப்ப பங்பங்ங்ஙிங்ங் விபி 0 


ப்ப ப்‌ ப்ப்ப்ப்ப் பப்ப பப்ப ப்ப ப்ப ப்ப பப்ப பப்ப பிப்‌ 


ந 
ரர்‌ 
[5 
ர்‌ு 
[5 
்‌ 
ட 
1 
ர்‌ 
ர்ர்‌ 
| 
ப 
சா 
ர்‌ 
1 
ர்ர்‌ 
ய 
ர்‌ு 
ர்‌ 
ட 
பப 
த்‌ 
ர்‌ 





“எல்லோரும்‌ இவள்‌ 
பற்களை மெச்சு கிறார்கள்‌ 


என்றாள்‌ அவன்‌ தாய்‌ 






உங்கள்‌ பற்கள்‌ இப்யொழுது எவ்வண து கவவேண்மையாகவும்‌ 
அழுகுடைய தா கவும்‌ இருந்தா நறும்‌ அறுகள்‌ தநோயத்ருன்‌ கூய 
ம யசகமற்றுகாகள்‌ ண, யற்கரிளப்போனே றுகளையும்‌ அவி 
ச்வம்‌ கவணிக்க வேண்டும்‌. தவான்‌ னஸ்‌, அதர ்த்போயேண்ட்‌ 
உபயோகியுங்கள்‌, எநுகளை உறுகியாக்‌்‌ ஆோக்கிய/மட்ட 
பன்‌ வத்‌ இியர்கள்‌ பயண்படருத்தும்‌ மொழியாம்‌ எிணிப்னோாகீ 
வட்‌ சரிந்த முத்ேபேண்ட்‌ இது ஒண்டுற, மேனும்‌, 
சண்‌, ஆர்‌, மித்பபேண்ட்‌ பற்களை பனிர்சேென்றூ துப்பு 
வாகவும்‌, செவெண்ணமையாகளும்‌ ஸைவங்‌ நுக்கிகாள கிறது, 


ன ரான்‌ 





இராம, நிரர்றர்கமி நறும்‌ மற்1சற்சம்‌ மரா 84. மோர்கப்மயவையராபரா ஈட்ாம்க எ ஜீலிம்ர்‌ "" 1 ர௨5% 
116-119 கடிங்கறகு வோய்கறு, 8௦01 வய வ]1ச நரயுஹறு 8 0வமிடி இறவ மமியம்ர2- 





ப ட அனை அரும்‌ 
கம்‌ ப 
எவர்ஸில்வர்‌ 
பாத்திர ட்1)ளா 
வெள்ளியின்‌ அந்தமும்‌ இரும்பின்‌ 
உறுதியும்‌ ஒருங்கே கொண்டனை 


சியர்யாராய்‌ 3 நனிதயான்‌ கர்யோணியாரான்‌ 
௬ யாரா "க்கப்யுட்டவை 


௫ 
தென்னக்தியாவற்குப்‌ ப்ரண 


ரி யோகஸ்‌ தர்கள்‌ 2 


ஸாம்ஸன்‌ & தா. 
எஞ்சின்‌, எலெக்ட்ரிக்‌ மோட்டார்‌, 
பம்பு ளெட்‌ டீலர்கள்‌ 
29/23, பிராட்வே, மரராஸ்‌. 
தக்தி: நதியா க்‌] [போன்‌ ;: 4941 
[4 
வெளணியூரின்‌ கீடைக்குமீடம்‌ 2 


நார்‌ ட்‌ 1 


அதுல்‌ கருஞ்ஸ்‌ 
சிரிது ஸ்பம்‌ 

கந்ந்லிந்நு ரிதந்த யன 
மம மிருந்த ல்னி/1/மி 
நினிநிந்ந வரரா உடு 
ந்நிழு. ஆயிர டணிடயான 
ம்க்க்ன்‌ை அுரநையே உப 
ப்ாராடபாநன்‌ 


புதுக்கோட்டை வ்டேட்டிற்கு 2 
தென்றல்‌ கார்ஸியல்‌ கார்ப்பெப்ஷன்‌ 
உ ஸ்ரீ நசியம்‌" ந 72 க்கு சய்யின்‌ வித்‌ 





உணிரையும்‌ 
புதும்ககாயட்டை குறுகி 
ம்றுவா ல்லா விற்கு 2 ன 3 ல்‌ 
௩ண்ணாப்பா அ ஷ்ரி ட அ்ள்ி.. க்கல்‌ 
ரிய, ரான்‌ ஏரி பம்‌ போொலம்கித்‌ சமுரு, பா தானறி * (இர்டு ).. 
இசாமிறுதபுரம்‌ இில்லாவிற்கு ட த்‌ ௮ அதிபர 


ட்‌ ட்ஜ்‌ ஆ ழ்‌ டர வாங்குவ 


ெள்பல்‌ சார்வியல்‌ நார்ப்பொ3ரதன்‌ 


ட்க்ப்டாரி, பெட்‌ அருணிாளம்‌ சே ட்டியாம்‌ விடு. 
ஜன்‌ 19 த்ய யாமம்‌ ணீ நு ம்‌ இரண த்தா | ர்‌ய்‌ 


மலபார்‌, கொச்சி, இருவனக்தபுர த்துக்கு. 
மமர்ண சும்ரஷண்‌ க்‌ மீகா. 
சித்தார்‌ ோறி, எர்ணகுளம்‌ & இருச்சூ 





முதரானா எதவுண்டு 
புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோரிஸ்‌ 


சித்தூர்‌, செங்கல்பட்டு, ்டரற்‌ ௬பற்சாப்ட்ஸ்‌ ப்சாம்‌ 
காடு. தீநநெல்வேலி ஆகய ஜில்‌ ந்நல்லிக்கேணி மதராஸ்‌ 
எாக்களுக்கும்‌, மைரா, ஹைதரா 

. பாத்‌ சமன்‌ தானங்கள்‌, இலங்கை கோனவ, தீனகிரி தின்னாக்கள்‌ 
ஆகிய இடங்களுக்கும்‌ சப்‌-டீலர பழம்ணை்ளளை ய்து 


கரக விநம்புபோர்‌ எழுதலும்‌. 11. யபாரன் யட்டி 
வைரியாள்‌ தேந, கோயருந்தூர்‌ 
ர ணப, போ இபபட உடை] அண எனககக ககக காதாக ச கனை ள்‌ ஷ்‌ 











நழுந்தைக்கு 


(3. அரூர்‌ நுழந்தைக்கு 
இ்கக்கக பப்க/(ணைப்‌ .. க்கு 


ஆரோக்கிய மலிப்பநு 


குழுந்தைக ரூக்ரு உண்டாரும்‌ வாய வயிற்றுப்‌ பொருமன்‌, வயிற்று 

வளி, அரரீரணாரம்‌, மாந்தம்‌, பள்‌ முனைக்கும்போது எற்படும்‌ வயிற்றுப்‌ 

போக்கு மு தனிய சகல அியாதிகக£யும்‌ பேோபோக்க்‌ நன்ன ஆரோக்கியத்‌ 
்‌ தையும்‌ தரும்‌ ரந்த இராவகம்‌, 


அமேேோடிசால்‌ 
மிகச்‌ சிறந்த ரத்ந சந்த மருந்து 
இது திரோகத்தின்‌ உஷ்ணம்‌ அதிகரித்து அதனால்‌ எற்படும்‌ சோகங்களை 
குணப்படுத்தி, நஇிரேோகத்திற்கு ஆ ரோரக்யத்ை கொடுக்கும்‌. ரத்தத்தை 
கத்தி செய்து ரத்த விருத்தியையும்‌ உண்டாக்கும்‌ 
ஸ்‌ 
வி ச்பாாஸ 
முகப்பரு, சோதி துப்‌ புண்‌, ரங்கு, பவேனளன்‌ சட்டி, இப்பட்ட புண்‌, 
கரப்யான்‌ முதனிய/வைகளுக்குக்‌ கைகண்ட மருத்து, 
எள்னாக்‌ கடைகளிலும்‌ கடைக்கும்‌ 


தியாரிப்பவர்சள்‌ : 
தீ செளத்‌ இந்தியன்‌ மானுபாக்சரிங கம்பெனி, மதுரை 


எண்டும்‌ 1 ராஜின்‌ டாக்‌ ஸ்டோரிஸ்‌, வ நணியமப்ப நாவல்கள்‌ செரு, ப தரானி 2 இ. 
சீதாராமா மிதுணாரன்‌ ஸ்டாரின்‌ மீ பனாடா. சியர்ஹாம்பூர்‌ ன்‌ 
சிகழ்தசாயாத்‌ / கிரிஜா மெமெடிகள்‌ ஸேடோர்ண்‌, பேங்களுமர்‌ எறிய 


ர்போன்‌ ஏஜுண்டுகள்‌ 1ம்‌, , 4. கணி ம்‌ ர்கா., 9ம்‌, சதாம்ண்‌ போரது, கோட்டை, கொளம்பு 








ள்‌ ரூ ச அரி ப ஜ்‌ ட சு ' 4 ச 
இ இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
ம்‌. ட்‌ | அத ] 
தளைமை அபின்‌ : இிந்டியன்‌ பாங்க்‌ பிலள்டபிங்ஸ்‌"" வடக்கு பிசி ரோடு, மாதராண்‌ 
லோகல்‌ ஆபிளகம்‌ : எண்பினானோட்‌,  இருவள்ளிக்ககேணி, மாண்டு சோறு 

ாணிளாப்யூர்‌, இயாகராய நகர்‌, பாசவாக்வம்‌, சாரும்‌ பூர்‌ 
அசன்ரீனை மாகாண த்தஇல்‌ ளான்லா ர்ப்கீகியமார னா இடங்களி ஓம்‌ 
பர்பாயிலும்‌ பிராஞ்சுகளணாம்‌ சப்‌ அபிஸ்கணைம்‌ உன்னன. 


கு 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ. 72,பிபி, ப்ரிபி 
செலுத்தப்பட்ட மூதைனம்‌ ரூ. 22, 00, 000 
ரிசர்வ்‌ சிதி ரூ. 62, 00,000 
ச 


சகலவிதமான பாங்கி அலுவல்களறாம்‌ ஈடத்தப்படும்‌. மற்று 
விவரங்களுக்குப்‌ பாங்கியின்‌ எந்த அபீ ஈாக்காவது எழு 
தெரிந்து கொள்ளலாம்‌. 


சான்‌, கோபால அம்யர்‌, செக்ரடரி 











ப்பட. 18, நம்‌. கிபிற்ச 
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